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POZDRAVNA REČ   |   GRUSSWORT

Filip Simović
Predsednik Nemačko-srpske privredne 
komore

Poštovani članovi Nemačko-srpske 
privredne komore,
uvaženi partneri i saradnici,
dragi prijatelji

Izbor u predsednički mandat u Nemač-
ko-srpskoj privrednoj komori je izuzetna čast, 
u kojoj pre svega prepoznajem i poštujem po-
verenje koje su mi ukazali članovi Komore i od-
govornost koju s tim poverenjem preuzimam.

Važno mi je da kažem i da odgovornost 
ne osećam samo u odnosu na rastuću zajed-
nicu naših članova, već i u odnosu na kredi-
bilitet ove prestižne institucije koja ima rea-
lan uticaj na značajne privredne tokove Srbi-
je i Nemačke.

Taj kredibilitet svakako nije nastao slučaj-
no. Građen je tokom prethodnih godina u izra-
zito dinamičnom i zahtevnom ekonomskom 
okruženju, u vremenu koje je stalno menjalo 
pravila igre i stvaralo sve kompleksnije izazove. 

To je jedan od razloga što Nemačko-srpska 
privredna komora danas stoji na veoma čvr-
stim temeljima.

Rezultati koji su ostvareni, odnosi koji su iz-
građeni i poverenje koje Komora uživa među 
članovima i partnerima predstavljaju snaž-
nu osnovu za narednu fazu razvoja – za isko-
rak napred, u vremenu koje traži još veću br-
zinu s još preciznije definisanim prioritetima.

Zato godini koja je pred nama, a u kojoj 
obeležavamo 25 godina nemačko-srpske pri-

Filip Simović
Präsident der AHK Serbien

Sehr geehrte Mitglieder der Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer,
geschätzte Partner, Kolleginnen und Kollegen, 
liebe Freunde,

Die Wahl zum Präsidenten der Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer erfüllt mich mit großer Ehre. Vor al-
lem sehe ich darin das Vertrauen, das mir die Mitglieder 
der Kammer entgegengenbringen, sowie die Verantwor-
tung, die ich mit diesem Vertrauen übernehme.

Es ist mir wichtig zu betonen, dass ich diese Verant-
wortung nicht nur gegenüber der wachsenden Gemein-
schaft unserer Mitglieder verspüre, sondern auch gegen-
über der Glaubwürdigkeit dieser angesehenen Institution, 
die einen tatsächlichen Einfluss auf die Wirtschaftsdyna-
mik zwischen Serbien und Deutschland hat.

Diese Glaubwürdigkeit ist keineswegs zufällig ent-
standen. Sie wurde im Laufe der vergangenen Jahre in 
einem äußerst dynamischen und anspruchsvollen wirt-
schaftlichen Umfeld aufgebaut, in einer Zeit, die ständig 
die Spielregeln veränderte und immer komplexere Her-
ausforderungen hervorgebracht hat.

Dies ist einer der Gründe, weshalb die Deutsch-Ser-
bische Wirtschaftskammer heute auf einem äußerst so-
liden Fundament steht.

Die erzielten Ergebnisse, die aufgebauten Beziehungen 
und das Vertrauen, das die Kammer bei ihren Mitgliedern 
und Partnern genießt, bilden eine starke Grundlage für 
die nächste Entwicklungsphase – für einen Schritt nach 
vorne in einer Zeit, die noch mehr Tempo und zugleich 
noch klarer definierte Prioritäten verlangt.

Deshalb möchte ich dem Jahr, das vor uns liegt und 
in dem wir 25 Jahre deutsch-serbischer Wirtschaftszu-
sammenarbeit feiern, eine besondere, strategische Be-
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vredne saradnje, želim da dodelimo poseban, 
strateški značaj. 

Ovaj jubilej ne treba da bude samo sim-
bol kontinuiteta, već i potvrda zrelosti odno-
sa koji su tokom decenija prerastali okvire kla-
sične trgovine i ulaganja, postajući partner-
stvo zasnovano na poverenju, znanju i zajed-
ničkoj odgovornosti.

Ulazimo u period dubljeg usklađivanja sa 
evropskim ekonomskim i regulatornim siste-
mom. To nije apstraktan ili udaljen proces, 
već svakodnevna realnost koja se meri funk-
cionisanjem lanaca snabdevanja, pouzda-
nošću institucija i predvidivošću poslovnog 
okruženja. Reč je o suštinskoj transformaci-
ji koja zahteva kolektivni angažman, dosled-
nost i objedinjeni fokus.

Privredni odnosi Srbije i Nemačke danas 
kvalitativno sazrevaju. Više se ne zasnivaju 
isključivo na investicionim ciklusima ili trgo-
vinskim bilansima, već i na karakteru sistema 
koji te odnose podržava i isporučuje rezultate.

Težište odlučivanja pomera se s pitanja 
„zašto doći” ka pitanju „zašto ostati, razvi-
jati se i rasti“. 

Upravo u toj tranziciji leži najveći poten-
cijal, ali i najveća odgovornost kako za kom-
panije, tako i za institucije koje ih okupljaju 
i podržavaju.

Dolazim iz logističke industrije, sektora u 
kojem nema prostora za teoriju bez prakse. 
Tu sam naučio da se poverenje ne gradi de-
klarativno, već isključivo kroz isporuku. Da 
brzina bez sistema stvara haos, a sistem bez 
brzine postaje smetnja razvoju.

U savremenoj ekonomiji, konkurentnost se 
meri jasnoćom procesa, pouzdanošću odlu-
ka i sposobnošću da se reaguje pre nego što 
problem preraste u krizu. 

Upravo zato verujem da Komora u nared-
nom periodu treba da postane još snažnija 
platforma za artikulaciju konkretnih rešenja, 
mesto za pravovremenu identifikaciju prepre-
ka, racionalno povezivanje interesa i vođenje 
dijaloga kroz zajedničku viziju sa opredelje-
nim ciljevima.

Zato na osnovu svog prirodnog potenci-
jala tačke susreta, Komora treba da dejstvu-

deutung beimessen.
Dieses Jubiläum sollte nicht nur ein Symbol der Kon-

tinuität sein, sondern auch ein Ausdruck der Reife je-
ner Beziehungen, die im Laufe der Jahrzehnte über die 
klassischen Grenzen von Handel und Investitionen hin-
ausgewachsen und zu einer Partnerschaft gereift sind- 
gegründet auf Vertrauen, Wissen und gemeinsamer 
Verantwortung.

Wir treten in eine Phase einer noch tieferen Anglei-
chung an das europäische Wirtschafts- und Regulie-
rungssystem ein. Dies ist kein abstrakter oder ferner 
Prozess, sondern eine gelebte Realität, die sich am 
Funktionieren der Lieferketten, an der Verlässlich-
keit der Institutionen und an der Vorhersehbarkeit 
des Geschäftsumfelds messen lässt. Es handelt sich 
um eine grundlegende Transformation, die kollekti-
ves Engagement, Konsequenz und fokussiertes Han-
deln erfordert.

Die Wirtschaftsbeziehungen zwischen Serbien und 
Deutschland gewinnen heute zunehmend an qualitati-
ver Tiefe. Sie stützen sich nicht mehr allein auf Investiti-
onszyklen oder Handelsbilanzen, sondern auch auf den 
Charakter des Systems, das diese Beziehungen trägt und 
messbare Ergebnisse liefert.

Der Focus der Entscheidungsfindung verschiebt 
sich von der Frage „Warum kommen?“ hin zu der Fra-
ge „Warum bleiben, sich weiterentwickeln und nach-
haltig wachsen?“

In dieser Transition liegt nicht nur das größte Poten-
zial, sondern auch die größte Verantwortung – sowohl 
für die Unternehmen als auch für die Institutionen, die 
sie zusammenführen und unterstützen.

Ich komme aus der Logistikbranche – einem Sektor, 
in dem es keinen Raum für Theorie ohne Praxis gibt. Dort 
habe ich gelernt, dass Vertrauen nicht angekündigt wird, 
sondern ausschließlich durch Leistung entsteht. Dass Ge-
schwindigkeit ohne System Chaos schafft, während Sys-
tem ohne Geschwindigkeit Entwicklung hemmt.

In der modernen Wirtschaft bemisst sich Wettbe-
werbsfähigkeit an klaren Prozessen, verlässlichen Ent-
scheidungen und der Fähigkeit, einzugreifen, bevor aus 
einem Problem eine Krise wird.

Genau deshalb bin ich überzeugt, dass die Kammer 
in der kommenden Zeit zu einer noch stärkeren Platt-
form für die Formulierung konkreter Lösungen werden 
sollte – zu einem Ort, an dem Hindernisse rechtzeitig 
erkannt, Interessen rational verknüpft und Dialoge ent-
lang einer gemeinsamen Vision mit klar definierten Zie-
len geführt werden.

Auf Grundlage ihres natürlichen Potenzials als Be-
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je kao značajan proaktivan učesnik u obliko-
vanju funkcionalnog, predvidivog, efikasnog 
i fer poslovnog okruženja.

Suštinski verujem u potencijal Srbije kao 
dugoročnog i visokokompatibilnog partnera 
nemačke privrede.

Znanje, stručnost i industrijska disciplina po-
staju noseći faktori konkurentnosti, za šta je ne-
ophodno kontinuirano ulaganje u ljude, obrazo-
vanje i tehnologije, ali i u institucionalnu kultu-
ru koja rezonuje s potrebama realne ekonomije.

Na tom zahtevnom putu, smatram da Ko-
mora treba da bude logičan integrator tržišta 
i institucija, strategije i operativne realnosti.

Zato ću se truditi da u okviru tog zajednič-
kog, vrlo ambicioznog plana razvoja, budem 
inspirator potrebnih promena, transformaci-
ja i razvoja.

Da zajedno sa Upravnim odborom, člano-
vima i partnerima, gradim Komoru kao pouz-
danog i moćnog saveznika biznisa.

Da učestvujem u kreiranju i postavljanju ne-
ophodnih standarda rada i merljivih ciljeva i da, 
sa svima vama, vodim otvorene dijaloge za-
snovane na činjenicama i realnim potrebama. 

Namera mi je da ostvarim punu interakciju 
sa zajednicom u kojoj se znanje deli, odgovor-
nost preuzima, rezultati prepoznaju, a uskla-
đenost neguje.

Pred nemačko-srpskom privredom je pe-
riod u kojem će se ekonomska otpornost, re-
putacija i kredibilitet odražavati u svakodnev-
nim odlukama.

Uveren sam da Nemačko-srpska privredna 
komora ima kapacitet da u tom procesu igra 
aktivnu, korisnu i vrlo produktivnu ulogu, i to 
ne kao posmatrač i komentator već kao kon-
struktivan i pouzdan partner.

Radujem se inspirativnoj saradnji, svim 
budućim inicijativama i novim velikim isko-
racima i rezultatima. 

Radujem se budućnosti koju ćemo osmi-
šljavati i graditi zajedno.

S poštovanjem,
Filip Simović
Predsednik Nemačko-srpske privredne 
komore

gegnungspunkt sollte die Kammer als aktiver und maß-
geblicher Akteur bei der Gestaltung eines funktiona-
len, vorhersehbaren, effizienten und fairen Geschäfts-
umfeldes agieren.

Ich glaube fest an das Potenzial Serbiens als lang-
fristigen und hochkompatiblen Partner der deutschen 
Wirtschaft.

Wissen, Fachkompetenz und industrielle Disziplin 
werden zu tragenden Faktoren der Wettbewerbsfähig-
keit, wofür kontinuierliche Investitionen in Menschen, 
Bildung und Technologien – aber auch in eine institu-
tionelle Kultur, die den Bedürfnissen der realen Wirt-
schaft entspricht, notwendig sind.

Auf diesem anspruchsvollen Weg sollte die Kammer 
als logischer Integrator von Markt und Institutionen, von 
Strategie und operativer Realität fungieren.

Deshalb werde ich mich bemühen, im Rahmen die-
ses gemeinsamen, sehr ambitionierten Entwicklungs-
plans als Impulsgeber für notwendige Veränderungen, 
Transformationen und Fortschritt zu wirken.

Gemeinsam mit dem Vorstand, den Mitgliedern und 
Partnern möchte ich die Kammer als verlässlichen und 
starken Verbündeten der Wirtschaft aufbauen.

Ich möchte dazu beitragen, notwendige Arbeitsstan-
dards und messbare Ziele zu etablieren und mit Ihnen 
allen offene Dialoge zu führen, die auf Fakten und rea-
len Bedürfnissen basieren. 

Mein Ziel ist es, eine umfassende Interaktion inner-
halb einer Gemeinschaft zu verwirklichen, in der Wis-
sen geteilt, Verantwortung übernommen, Ergebnisse 
anerkannt und Abstimmung gepflegt wird.

Vor der deutsch-serbischen Wirtschaft liegt eine Pha-
se, in der sich wirtschaftliche Widerstandsfähigkeit, Re-
putation und Glaubwürdigkeit in alltäglichen Entschei-
dungen widerspiegeln werden.

Ich bin überzeugt, dass die Deutsch-Serbische Wirt-
schaftskammer die Kapazität besitzt, in diesem Prozess 
eine aktive, nützliche und höchst produktive Rolle zu 
spielen – nicht als Beobachter und Kommentator, son-
dern als konstruktiver und verlässlicher Partner.

Ich freue mich auf inspirierende Zusammenar-
beit, auf alle künftigen Initiativen sowie auf große 
Fortschritte und Ergebnisse. 

Ich freue mich auf die Zukunft, die wir gemein-
sam gestalten und aufbauen werden.

Mit freundlichen Grüßen,
Filip Simović 
Präsident der Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer



|   8   |

Privredna saradnja između zemalja Zapadnog 
Balkana i Nemačke
Wirtschaftliche Zusammenarbeit zwischen 
den Ländern des Westbalkans und 
Deutschland
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Zapadni Balkan

Z
apadni Balkan je za nemačku privredu ra-
stuće tržište u neposrednom susedstvu. Ze-
mlje regiona teže priključenju Evropskoj 

uniji, ali ih na tom putu očekuje još niz reformi. Ipak, 
ekonomske veze između Nemačke, EU i regiona već 
su veoma snažne. Posmatrane pojedinačno, zemlje 
su mala tržišta, ali zajedno obuhvataju oko 17 milio-
na stanovnika i ostvaruju privrednu aktivnost od oko 
165 milijardi evra u 2025. godini. U međuvremenu je 
postignut i napredak u regionalnoj ekonomskoj sa-
radnji: zemlje Zapadnog Balkana povezane su pre-
ko sporazuma o slobodnoj trgovini CEFTA, dok Ber-
linski proces i inicijativa „Otvoreni Balkan” dodatno 
podstiču međusobnu saradnju.

Sve zemlje regiona snažno su orijentisane na izvoz. 
Najvažniji trgovinski partner im je Evropska unija, a 
najčešće Nemačka. Zahvaljujući Sporazumu o stabi-
lizaciji i pridruživanju, trgovina robama s EU gotovo 
je u potpunosti oslobođena carina. Istovremeno, di-
versifikacija lanaca snabdevanja i trend približavanja 
proizvodnje (nearshoring) sve više usmeravaju pažnju 
ka Zapadnom Balkanu.

Bosch, Continental, Lidl, Siemens, Stada i ZF – ovo 
su samo neki od velikih nemačkih investitora u regi-
onu. Nemačke kompanije ulažu u proizvodne pogo-
ne, ali i u istraživanje i razvoj. Tako, na primer, po-
gonski sistemi za električna vozila, brodski sistemi 
i tramvaji potiču upravo iz zemalja regiona. Privred-
na povezanost između Nemačke i Zapadnog Balka-
na nastavlja da jača.

Westbalkan

D
er Westbalkan ist für die deutsche Wirt-
schaft ein wachsender Markt vor der Haus-
tür. Die Länder der Region streben einen 

Beitritt zur Europäischen Union an, haben dabei 
aber noch einige Reformen vor sich. Wirtschaftlich 
sind Deutschland, die EU und die Region bereits 
eng verflochten. Einzeln betrachtet sind die Länder 
zwar klein, doch zusammen kommen sie auf rund 
17 Millionen Einwohner und eine Wirtschaftsleis-
tung von rund 165 Milliarden Euro in 2025. In der 
wirtschaftlichen Zusammenarbeit der Region gibt 
es ebenfalls Fortschritte. Die Westbalkanstaaten 
sind über das Freihandelsabkommen CEFTA ver-
bunden. Zudem flankieren der Berlin-Prozess und 
die Initiative Open Balkans die Zusammenarbeit 
der Länder.

Alle Länder der Region sind stark exportorien-
tiert. Wichtigster Handelspartner ist die EU und dort 
meist Deutschland. Dank eines Stabilisierungs- und 
Assoziierungsabkommens ist der Warenaustausch 
mit der EU für fast alle Produkte zollfrei. Die Diver-
sifizierung von Lieferketten sowie Nearshoring rü-
cken den Westbalkan weiter in den Fokus.

Bosch, Continental, Lidl, Siemens, Stada oder 
ZF: Die Liste deutscher Investoren im Westbalkan 
ist lang und namhaft. Die Unternehmen investieren 
dabei sowohl in Produktionsstandorte, als auch in 
Forschung und Entwicklung vor Ort. So kommen 
Antriebe für E-Autos, Bordsysteme oder Straßen-
bahnen aus den Ländern der Region. Die Verzah-
nung zwischen Deutschland und dem Westbalkan 
nimmt weiter zu.

ZAPADNI BALKAN – PREGLED
	 Broj stanovnika: 16,9 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
165,5 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Zapadnog Balkana u Nemačku: 
10,4 milijarde evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
18,9 milijardi evra (2025)

	� Nemačke investicije u regionu: 
oko 4,8 milijardi evra (2024, prognoza)

	� Otvorena radna mesta zahvaljujući 
nemačkim ulaganjima: oko 110.000 (2025)

	� Udeo Nemačke u spoljnoj trgovini regiona: 
oko 15% (2025)

WESTBALKAN GESAMT
	� Einwohner: 16,9  Millionen

	� Bruttoinlandsprodukt: 
165,5 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus dem Westbalkan nach 
Deutschland: 10,4 Milliarden Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
18,9 Milliarden Euro (2025)

	� Deutsche Investitionen auf dem Westbalkan: 
rund 4,8 Milliarden Euro (2024, Prognose)

	� Geschaffene Arbeitsplätze: 
rund 110.000 (2025)

	� Anteil Deutschlands am Außenhandel des 
Westbalkans: rund 15 Prozent (2025)
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ALBANIJA
	� Broj stanovnika: 2,4 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
27,5 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Albanije u Nemačku: 
238 miliona evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
694 miliona evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
97. (2025)

BOSNA I HERCEGOVINA
	� Broj stanovnika: 3,5 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
28,9 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Bosne i Hercegovine u 
Nemačku: 1,4 milijarde evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
2,7 milijardi evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
69. (2025)

ALBANIEN
	� Einwohner: 2,4 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt: 
27,5 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Albanien nach 
Deutschland: 238 Millionen Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
694 Millionen Euro (2025)

	� Rangliste der Handelspartner Deutschlands: 
97. (2025)

BOSNIEN UND HERZEGOWINA
	� Einwohner: 3,5 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt: 
28,9 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Bosnien und Herzegowina 
nach Deutschland: 1,4 Milliarden Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
2,7 Milliarden Euro (2025)

	� Rangliste der Handelspartner Deutschlands: 
69. (2025)



|   11   |

KOSOVO*
	� Broj stanovnika: 1,8 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
12 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Kosova u Nemačku: 
114 miliona evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
563 miliona evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
106. (2025)

*Ova oznaka ne prejudicira status Kosova.

CRNA GORA
	� Broj stanovnika: 0,6 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
8,2 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Crne Gore u Nemačku: 
29 miliona evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
265 miliona evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
120. (2025)

SEVERNA MAKEDONIJA
	� Broj stanovnika: 2 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod: 
16,5 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Severne Makedonije u 
Nemačku: 3,2 milijarde evra (2025)

	� Obim trgovine s Nemačkom: 
4,5 milijardi evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
58. (2025)

KOSOVO*
	� Einwohner: 1,8 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt: 
12 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Kosovo nach 
Deutschland: 114 Millionen Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
563 Millionen Euro (2025)

	� Rangliste der Handelspartner Deutschlands: 
106. (2025)

*�Die Bezeichnung bezieht sich nicht auf Positionen zum Status 
des Kosovo

MONTENEGRO
	� Einwohner: 0,6 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt: 
8,2 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Montenegro nach 
Deutschland: 29 Millionen Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
265 Millionen Euro (2025)

	� Rangliste der Handelspartner Deutschlands: 
120. (2025)

NORDMAZEDONIEN
	� Einwohner: 2 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt: 
16,5 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Nordmazedonien nach 
Deutschland: 3,2 Milliarden Euro (2025)

	� Handelsvolumen mit Deutschland: 
4,5 Milliarden Euro (2025)

	� Rangliste der Handelspartner Deutschlands: 
58. (2025)

Izvor/Quelle: GTAI
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Privredni partneri – bilateralna trgovina 
između Nemačke i Srbije
Wirtschaftspartner - Bilateraler Handel 
zwischen Deutschland und Serbien

Partneri na ravnopravnoj osnovi: 
Nemačka i Srbija

N
emačka i Srbija kontinuirano unapre-
đuju svoju ekonomsku saradnju. Sa-
vezna Republika Nemačka je najvaž-

niji trgovinski partner Srbije. Bilateralna razme-
na robe je u 2025. godini prvi put premašila 10 
milijardi evra, čime je postavljen novi rekord. 
Srbija je u Nemačku izvezla robu u vrednosti od 
5,4 milijarde evra, što je porast od 15% u odno-
su na prethodnu godinu. Nemački izvoz u Srbi-
ju porastao je za 0,1%, na 4,8 milijardi evra.
Srbija je tako prvi put ostvarila trgovinski sufi-
cit s Nemačkom – oko 600 miliona evra. Sa ude-
lom od 53% u ukupnom nemačkom prometu sa 
zemljama Zapadnog Balkana, Srbija predstav-
lja ključnog partnera regiona. Privrede obe ze-
mlje zasnovane su pretežno na malim i sred-
njim preduzećima, što u kombinaciji sa geo-
grafskom blizinom i industrijskom orijentaci-
jom, čini odličnu osnovu za saradnju. Srbija je 
atraktivna lokacija za nearshoring, diversifika-
ciju lanaca snabdevanja i nabavku.
U prvih devet meseci 2025. godine nemačke 
investicije u Srbiji iznosile su oko 1,1 milijardu 
evra. Sve veći broj nemačkih kompanija iskazu-
je interesovanje za ulazak na tržište. Lanac ho-
bi-centara Hornbach najavio je otvaranje prvih 
prodavnica u Srbiji do 2027. godine. S druge 
strane, proizvođači kablovskih sistema Dräxl-
maier i Leoni tokom 2025. smanjili su svoje pri-
sustvo zbog rasta troškova rada.

Partner auf Augenhöhe: 
Deutschland und Serbien

D
eutschland und Serbien bauen ihre wirtschaft-
liche Zusammenarbeit stetig weiter aus: Die 
Bundesrepublik ist der wichtigste Handels-

partner Serbiens. Der bilaterale Handel überschritt im 
Jahr 2025 erstmals die 10-Milliarden-Euro-Marke und 
stellt damit einen neuen Rekordwert auf. Serbien lie-
ferte Waren im Wert von 5,4 Milliarden Euro nach 
Deutschland - ein Plus im Vergleich zum Vorjahr um 15 
Prozent. Deutschlands Exporte stiegen 2025 hingegen 
nur um 0,1 Prozent auf 4,8 Milliarden Euro. Damit er-
wirtschaftete Serbien erstmals einen Handelsüber-
schuss von rund 600 Millionen Euro mit Deutschland. 
Zugleich macht das größte Westbalkanland mit 53 Pro-
zent bereits mehr als die Hälfte des Handelsvolumens 
der Bundesrepublik mit den Westbalkanländern aus. 
Beide Volkswirtschaften sind vor allem durch kleine 
und mittlere Unternehmen (KMU) gekennzeichnet. Die-
se Struktur, die geografische Nähe und die industriel-
le Ausrichtung beider Länder sind die ideale Basis für 
die Zusammenarbeit. Für Nearshoring, die Diversifi-
zierung von Lieferketten sowie als Beschaffungsstand-
ort ist Serbien eine attraktive Option in der Region. In 
den ersten drei Quartalen 2025 investierten deutsche 
Unternehmen rund 1,1 Milliarden Euro in Serbien. Wei-
tere Investoren aus der Bundesrepublik bekunden ihr 
Interesse an einem Markteintritt in Serbien. So kündig-
te die Baumarktkette Hornbach bis 2027 die Eröffnung 
erster Filialen im Land an. Die Kabelbaumfertiger 
Dräxlmaier und Leoni haben wegen steigender Löhne 
2025 ihre Präsenz in Serbien hingegen reduziert.
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NEMAČKA
	� Broj stanovnika: 83,5 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod (BDP): 
4.470 milijardi evra (2025, nominalno)

	� Izvoz robe iz Nemačke u Srbiju: 
4,8 milijardi evra (2025)

	� Najvažniji bilateralni partner Srbije

SRBIJA
	� Broj stanovnika: 6,6 miliona (2025)

	� Bruto domaći proizvod (BDP): 
88,9 milijardi evra (2025, prognoza)

	� Izvoz robe iz Srbije u Nemačku: 
5,4 milijarde evra (2025)

	� Rang kao trgovinski partner Nemačke: 
42. (2025)

	� Nemačke kompanije u Srbiji: 
oko 900 firmi s približno 80.000 zaposlenih

DEUTSCHLAND
	� Einwohner: 83,5 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt (BIP): 
4.470 Milliarden Euro (2025, nominal)

	� Warenexporte von Deutschland nach 
Serbien: 4,8 Milliarden Euro (2025)

	� Wichtigster Handelspartner für Serbien

SERBIEN 
	� Einwohner: 6,6 Millionen (2025)

	� Bruttoinlandsprodukt (BIP): 
88,9 Milliarden Euro (2025, Prognose)

	� Warenexporte aus Serbien nach 
Deutschland: 5,4 Milliarden Euro (2025)

	� Deutsche Unternehmen in Serbien: rund 900 
Unternehmen mit 80.000 Beschäftigten

Izvor/Quelle: GTAI
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Pregled privrednih aktivnosti u Srbiji
Wirtschaftsausblick Serbien

Glavna tema: višestruke unutrašnje 
i spoljne krize unose nesigurnost u 
privredu

N
i godinu dana nakon urušavanja nadstreš-
nice železničke stanice u Novom Sadu, u 
kojem je poginulo 16 ljudi, protestni po-

kret protiv korupcije, nemara i sve autoritarnijeg 
kursa vlasti ne jenjava. Predsednik Aleksandar Vučić 
želi da reši tešku unutrašnjopolitičku krizu i za 2026. 
najavljuje prevremene parlamentarne i predsed-
ničke izbore.

Evropski parlament u oštroj rezoluciji osuđu-
je represiju nad demonstrantima i traži brže refor-
me. U suprotnom, preti blokadom isplate sredsta-
va iz EU plana rasta. Predsednica Evropske komisi-
je Ursula fon der Lajen je prilikom posete Beogradu 
sredinom oktobra 2025. govorila otvoreno i pozvala 
Srbiju, kao zemlju kandidata, da donese stratešku 

Top-Thema: Multiple innere und äußere 
Krisen verunsichern Wirtschaft

A
uch ein Jahr nach dem Einsturz des Bahn-
hofsvordachs in Novi Sad mit 16 Toten ebbt 
die Protestbewegung gegen Korruption, 

Schlamperei und den zunehmend autoritären Kurs 
der Regierung nicht ab. Präsident Aleksandar Vučić 
will die schwere innenpolitische Krise lösen und kün-
digt für 2026 vorgezogene Parlaments- und Präsident-
schaftswahlen an.

Das EU-Parlament verurteilt in einer harschen Re-
solution die Repressionen gegen Demonstranten und 
verlangt mehr Tempo bei Reformen. Sonst drohe die 
Blockade der Auszahlung von Mitteln aus dem EU-
Wachstumsplan. Zudem redete Kommissionspräsi-
dentin Ursula von der Leyen bei einem Besuch Mit-
te Oktober 2025 in Belgrad Klartext und forderte den 
Beitrittskandidaten Serbien auf, eine strategische Ent-
scheidung hin zur EU-Mitgliedschaft zu treffen. Neben 

AUTOR   |   AUTOR 

Hans-Jürgen Wittmann
Beograd / Belgrad

PRIVREDA SRBIJE 2026. RASTE ISPOD 
SVOJIH MOGUĆNOSTI

SERBIENS WIRTSCHAFT WÄCHST 2026 
UNTER IHREN MÖGLICHKEITEN

Unutrašnji i spoljni izazovi usporavaju pri-
vredni razvoj. Investicije i potrošnja podsti-
ču rast. Prevremeni izbori treba da reše unu-
trašnjopolitičku krizu.

Interne und externe Herausforderungen dämp-
fen die wirtschaftliche Entwicklung. Investitionen 
und Konsum kurbeln das Wachstum an. Neuwah-
len sollen die innenpolitische Krise lösen.
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odluku u pravcu članstva u EU. Pored nerešenog 
kosovskog pitanja, Vučićeva politika balansiranja 
između EU i Rusije predstavlja glavnu prepreku.

Evropska komisija u svom izveštaju o napret-
ku takođe konstatuje nazadovanje i kritikuje sla-
bljenje demokratskih institucija, pritisak na pra-
vosuđe i medije, kao i sistemsku korupciju. Otva-
ranje pregovaračkog poglavlja „Konkurentnost i 
inkluzivni rast” u procesu pristupanja EU za sada 
je na ledu.

Dodatni pritisak dolazi i od nove američke ad-
ministracije: američke uvozne carine od 35 od-
sto Srbiju, doduše, ne pogađaju direktno, ali su 
indirektne posledice zbog slabije tražnje iz EU 
značajnije.

Američke sankcije protiv naftne kompanije NIS 
stupile su na snagu 9. oktobra 2025. Razlog su ru-
ski većinski vlasnici Gazpromnjefta i Gazproma. 
Zajedničko preduzeće mađarskog naftnog kon-
cerna MOL i državne naftne kompanije Ujedinje-
nih Arapskih Emirata (ADNOC) trenutno pregova-
ra sa Gazpromnjeftom o preuzimanju većinskog 
udela u NIS-u. Tim povodom Kancelarija za kon-
trolu strane imovine (OFAC) američkog Ministar-
stva finansija produžila je NIS-u operativnu licen-
cu do 20. marta 2026. Trajno obustavljanje rada 
rafinerije ugrozilo bi snabdevanje Srbije naftnim 
derivatima i dovelo do primetnog pada industrij-
ske proizvodnje.

Privredni razvoj: višestruke krize 
sprečavaju veći rast

Privreda Srbije, uprkos teškim okvirnim uslo-
vima, ostaje na putu rasta. Bečki institut za me-
đunarodne ekonomske studije (wiiw) u svojoj 
jesenjoj prognozi očekuje da će bruto domaći 
proizvod (BDP) 2026. realno porasti za 3,5 od-
sto u odnosu na prethodnu godinu. To je za 0,5 
procentnih poena manje nego što je prognozi-
rano još u proleće. Razlog su politička neizve-
snost, trgovinski konflikti i geopolitičko nad-
metanje oko NIS-a. Rast dodatno usporava i 
kriza nemačke automobilske industrije. Srbija 
je tesno uključena u lance snabdevanja evrop-
ske automobilske industrije. Lokalni dobavlja-
či trpe posledice dugotrajne slabe prodaje ne-
mačkih automobila.

dem ungelösten Kosovo-Konflikt ist Vučićs Schaukel-
politik zwischen EU und Russland das Haupthindernis.

Auch bescheinigt die EU-Kommission Serbien in ih-
rem Fortschrittsbericht Rückschritte und kritisiert die 
Schwächung demokratischer Institutionen, Druck auf 
Justiz und Presse sowie systemische Korruption. Eine 
Eröffnung des Verhandlungskapitels „Wettbewerbs-
fähigkeit und integratives Wachstum“ zum EU-Beitritt 
liegt vorerst auf Eis.

Gegenwind kommt auch von der neuen US-Regie-
rung: Die US-Einfuhrzölle (USA belegen Serbien mit den 
zweithöchsten Zöllen in Europa | Wirtschaftsumfeld | 
Serbien | US-Zollpolitik) in Höhe von 35 Prozent treffen 
Serbien zwar kaum direkt, doch die indirekten Folgen 
durch weniger Nachfrage aus der EU wiegen schwerer.

Am 9. Oktober 2025 traten zudem US-Sanktionen 
gegen den Ölkonzern NIS (USA verhängen Sanktionen 
gegen Serbiens größten Ölkonzern NIS | Wirtschafts-
umfeld | Serbien | US-Sanktionen) in Kraft. Grund da-
für sind die russischen Mehrheitseigner Gazpromneft 
und Gazprom. Ein Joint Venture zwischen dem ungari-
schen Mineralölkonzern MOL und der staatlichen Ölge-
sellschaft der Vereinigten Arabischen Emirate (ADNOC) 
verhandelt aktuell mit Gazpromneft über die Übernah-
me eines Mehrheitsanteils an NIS. Dazu hat das Office 
of Foreign Assets Control (OFAC) des US-Finanzministe-
riums die Betriebslizenz von NIS bis 20. März 2026 ver-
längert. Eine dauerhafte Stilllegung der Raffinerie wür-
de die Versorgung Serbiens mit Ölderivaten gefährden 
sowie einen spürbaren Rückgang der Industrieproduk-
tion zur Folge haben.

Wirtschaftsentwicklung: Multiple Krisen 
verhindern höheres Wachstum

Serbiens Wirtschaft bleibt trotz der schwierigen 
Rahmenbedingungen auf Wachstumskurs. Das Brut-
toinlandsprodukt (BIP) steigt 2026 real um 3,5 Pro-
zent im Vergleich zum Vorjahr, erwartet das Wiener In-
stitut für Internationale Wirtschaftsvergleiche (wiiw) 
in seiner Herbstprognose. Das sind 0,5 Prozentpunk-
te weniger als noch im Frühjahr prognostiziert. Hin-
tergrund bilden politischen Unsicherheit, Handels-
konflikte und das geopolitische Kräftemessen rund 
um NIS. Auch die Krise der deutschen Kfz-Industrie 
dämpft das Wachstum. Serbien ist eng in die Liefer-
ketten (Autobauer und Lieferanten erweitern ihre Ka-
pazitäten in Serbien | Branchen | Serbien | Kfz-Indus-
trie) der europäischen Kfz-Industrie integriert. Loka-
le Zulieferbetriebe leiden unter der anhaltenden Ab-
satzflaute deutscher Autobauer.
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2024 
1)

2025 
2)

2026 
2)

BIP 3,9 2 3,5

Leistungsbilanzsaldo (in 
% des BIP) -4,7 -4,5 -4,3

Bruttoanlageinvestitionen 7,7 0 3

Privater Verbrauch 5,2 2,7 3

2024 
1)

2025 
2)

2026 
2)

BDP 3,9 2 3,5

Saldo tekućeg računa 
(u % BDP-a) -4,7 -4,5 -4,3

Bruto investicije u 
osnovna sredstva 7,7 0 3

Privatna potrošnja 5,2 2,7 3

1)vorläufige Werte; 2) Prognose
Quellen: Serbische Statistikbehörde 2025; Wiener Institut für 
internationale Wirtschaftsvergleiche 2025.

1) preliminarne vrednosti; 2) prognoza
Izvori: Republički zavod za statistiku Srbije 2025;
Bečki institut za međunarodne ekonomske odnose 2025.

Investitionen und Konsum sind wichtigste 
Wachstumstreiber
Wirtschaftliche Entwicklung 2024 bis 2026 in 
Serbien; reale Veränderung gegenüber dem 
Vorjahr in Prozent

Investicije i potrošnja su najvažniji 
pokretači rasta
Privredni razvoj Srbije 2024–2026; realna 
promena u odnosu na prethodnu godinu, u 
procentima

Direktne strane investicije 
naglo padaju

Najvažniji pokretač rasta u 2026. su investici-
je javnog sektora od oko 18 milijardi evra u pro-
jekte u okviru programa „Skok u budućnost – Sr-
bija 2027”, kao i u svetsku izložbu Expo. Državna 
sredstva se takođe usmeravaju u izgradnju ili sa-
naciju puteva i železničkih pruga, kao i u nabav-
ku borbenih aviona Rafal. Zbog budžetskog de-
ficita od oko tri milijarde evra i otplate starih du-
gova, novo zaduživanje u 2026. raste za 8,3 mi-
lijarde evra – što dovodi do učešća duga od oko 
50 odsto u BDP-u.

Zbog manjih priliva, uz rastući odliv dobiti, 
direktne strane investicije (FDI) su u prvih osam 
meseci 2025. pale za 54 odsto, na oko 1,5 milijar-
di evra, saopštava centralna banka. Pored ulaga-
nja iz zemalja EU, drastično su se smanjile i kine-
ske FDI. Prošle godine Srbija je ukupno privukla 
rekordnih 5,1 milijardu evra FDI.

Srpske banke će do maja 2026. implementira-
ti pravila Jedinstvenog područja plaćanja u evri-
ma (SEPA). Članstvom u SEPA prekogranični plat-
ni promet sa EU postaće brži i jeftiniji, što može 
da podstakne nove FDI.

Ausländische Direktinvestitionen 
brechen ein

Wichtigster Wachstumstreiber sind 2026 Investi-
tionen der Öffentlichen Hand von rund 18 Milliarden 
Euro in Projekte im Rahmen des Programms Sprung 
in die Zukunft - Serbien 2027 sowie in die Weltaus-
stellung Expo (Belgrad macht Tempo bei Infrastruk-
turausbau für Expo 2027 | Branchen | Serbien | Infra-
struktur, Bau). Staatliche Mittel fließen zudem in den 
Bau oder die Sanierung von Straßen und Schienen-
wegen (Westbalkan erweitert und modernisiert seine 
Schieneninfrastruktur | Branchen | Westbalkan | Pro-
jekte im Schienenverkehr) sowie in die Beschaffung 
von Rafale-Kampfflugzeugen. Aufgrund des Haus-
haltsdefizits von rund 3 Milliarden Euro und der Til-
gung von Altschulden steigt die Neuverschuldung 
2026 um 8,3 Milliarden Euro - was einer Schulden-
quote von rund 50 Prozent zum BIP führt.

Sinkende Zuflüsse bei steigenden Gewinnabflüs-
sen ließen die ausländischen Direktinvestitionen (FDI) 
in den ersten acht Monaten 2025 um 54 Prozent auf 
rund 1,5 Milliarden Euro einbrechen, meldet die Zen-
tralbank. Neben Investitionen aus EU-Ländern sind 
auch chinesische FDI drastisch zurückgegangen. Im 
Vorjahr zog Serbien insgesamt noch rekordhohe 5,1 
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Povećanje minimalne zarade 
podstiče potrošnju

Povećanje penzija od 1. decembra 2025. 
na prosečno 437 evra, kao i novo poveća-
nje minimalne zarade od 1. januara 2026. 
na 550 evra, podstiču privatnu potrošnju. 
Od 1. septembra 2025. Srbija uredbom na 
šest meseci ograničava maržu za brojne ka-
tegorije proizvoda na 20 odsto. Ograniče-
nje marže trebalo bi da obuzda inflaciju. 
Produženje nije na vidiku. Indeks potro-
šačkih cena u 2026. raste za 4 odsto, oče-
kuje wiiw. Potrošnja domaćinstava realno 
raste za 3 odsto.

Pooštren režim ulaska utiče na 
robnu razmenu sa EU

EU je najvažniji trgovinski partner Srbi-
je. Zemlja Zapadnog Balkana profitira kao 
proizvodni centar „pred vratima” zahvalju-
jući bescarinskom uvozu brojnih proizvoda 
u Uniju. Bilateralna trgovina s Nemačkom 
iznosila je 2025. godine 10,2 milijarde evra, 
pri čemu je Srbija prvi put ostvarila trgovin-
ski suficit od oko 600 miliona evra. Među-
tim, uvođenje elektronskog sistema ula-
ska i izlaska (EES) radi preciznog eviden-
tiranja ulazaka vozača kamiona sa Zapad-
nog Balkana u šengenski prostor do aprila 
2026. ima potencijal da naruši ustaljene lan-
ce snabdevanja i trgovinske veze. Profesio-
nalnim vozačima koji se bez vize zadržava-
ju u EU duže od 90 dana u periodu od 180 
dana, biće odbijen ulazak.

Pored trgovine sa državama EU, Srbija 
se oslanja i na druge partnere i potpisala je 
sporazum o slobodnoj trgovini sa Egiptom. 
Zahvaljujući sporazumu o slobodnoj trgo-
vini Kina učvršćuje svoju poziciju drugog 
najvažnijeg trgovinskog partnera.

Milliarden Euro an FDI an.
Serbische Banken werden bis Mai 2026 die Vorschriften 

der Single European Payment Area (SEPA) implementieren. 
Mit der SEPA-Mitgliedschaft wird der grenzübergreifende 
Zahlungsverkehr mit der EU schneller und günstiger, was 
neue FDI begünstigt.

Erhöhung des Mindestlohns kurbelt Konsum an

Eine Rentenerhöhung zum 1. Dezember 2025 auf durch-
schnittlich 437 Euro sowie die erneute Anhebung des Min-
destlohns zum 1. Januar 2026 auf 550 Euro befeuern den pri-
vaten Konsum. Seit 1. September 2025 begrenzt Serbien per 
Verordnung für 6 Monate die Gewinnspanne für zahlreiche 
Produktkategorien (Serbien Einzelhandel) auf 20 Prozent. 
Der Margendeckel soll die Inflation dämpfen. Eine Verlän-
gerung ist nicht in Sicht. Der Verbraucherpreisindex steigt 
2026 um 4 Prozent, erwartet das wiiw. Die Konsumausga-
ben wachsen um real 3 Prozent.

Verschärftes Einreiseregime beeinträchtigt 
Warenhandel mit EU

Die EU ist Serbiens wichtigster Handelspartner. Das West-
balkanland profitiert als Produktionszentrum (Produktions-
standort Westbalkan) vor der Haustür von der zollfreien Ein-
fuhr zahlreicher Produkte in die Union. Der bilaterale Handel 
mit Deutschland belief sich 2025 auf 10,2 Milliarden Euro. Da-
bei erzielte Serbien erstmals einen Handelsüberschuss von 
rund 600 Millionen Euro. Doch die Einführung eines elektro-
nischen Ein- und Ausreisesystems (EES) zur minutengenau-
en Erfassung der Einreisen von Lkw-Fahrern aus dem West-
balkan in den Schengen-Raum bis April 2026 hat das Po-
tenzial, bewährte Liefer- und Handelsbeziehungen zu be-
einträchtigen. Berufskraftfahrern, die sich mehr als 90 Tage 
innerhalb von 180 Tagen visafrei in der EU aufhalten, wird 
die Einreise verweigert.

Neben dem Handel mit den EU-Staaten setzt Serbien auf 
andere Partner und unterzeichnete ein Freihandelsabkom-
men (Freihandelsabkommen zwischen Serbien und Ägypten 
tritt in Kraft | Zollbericht | Serbien | Internationale Handelsab-
kommen) mit Ägypten. Dank eines Freihandelsabkommens 
festigt China seine Position als Handelspartner Nummer zwei.
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Nemačka perspektiva: popularna proizvodna 
lokacija u komšiluku

Nemačke kompanije Srbiju posmatraju kao zanimljivu 
privrednu lokaciju za nearshoring i nabavku. Metalni proi-
zvodi, plastični delovi, kao i elektronika „made in Serbia“, 
veoma su traženi kod nemačkih industrijskih preduzeća.

Oko 900 kompanija s nemačkim kapitalom zapošlja-
va približno 80.000 radnika. Lanac „uradi sam” prodavni-
ca Hornbach planira otvaranje lokacija u Beogradu, No-
vom Sadu, Nišu i Subotici. Proizvođači kablovskih snopo-
va Dräxlmaier i Leoni, međutim, smanjuju broj zaposlenih 
zbog rasta zarada.

Importe 1) Exporte 2)

2020 23 17,1

2021 28,9 21,9

2022 39 27,6

2023 36,9 28,6

2024 39 30,5

2025 41,9 33,1

Uvoz 1) Izvoz 2)

2020 23 17,1

2021 28,9 21,9

2022 39 27,6

2023 36,9 28,6

2024 39 30,5

2025 41,9 33,1

1)Cost, Insurance, Freight (cif); 2) Free on Board (fob).
Quelle: Serbische Statistikbehörde, 2025;

1) CIF (trošak, osiguranje i vozarina); 2) FOB (franko brod).
Izvor: Republički zavod za statistiku Srbije, 2025;

Serbiens Handelsdefizit steigt
Außenhandel Serbiens (in Milliarden Euro)

Trgovinski deficit Srbije raste
Spoljna trgovina Srbije (u milijardama evra)

Deutsche Perspektive: 
Beliebter Fertigungsstandort 
vor der Haustüre

Deutsche Firmen betrachten Serbi-
en als interessanten Wirtschaftsstandort 
(Wirtschaftsstandort Serbien) für Nears-
horing und Beschaffung (Sourcingchan-
cen auf dem Westbalkan | Im Fokus). Me-
tallwaren (Westbalkan festigt Position 
als Beschaffungsmarkt für Metallwaren 
| Special | Westbalkan | Beschaffung von 
Metallteilen), Kunststoffteile (Deutsche 
Firmen beschaffen weiter Kunststoffteile 
vom Westbalkan | Special | Westbalkan 
| Beschaffung von Kunststoffen) sowie 
Elektronik (Westbalkan wird als Beschaf-
fungsmarkt für Elektronik bedeutender | 
Special | Westbalkan | Beschaffung | Elek-
tronik) „made in Serbia“ stehen bei deut-
schen Industriebetrieben hoch im Kurs.

Die rund 900 Firmen mit deutschem 
Kapital beschäftigen etwa 80.000 Mitar-
beitende. Die Baumarktkette Hornbach 
plant die Eröffnung von Standorten in 
Belgrad, Novi Sad, Niš und Subotica. Die 
Kabelbaumfertiger Dräxlmaier und Leo-
ni allerdings reduzieren wegen steigen-
der Löhne (Arbeitsmarkt Serbien) ihre 
Belegschaft.
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Nemački 
uvoz 1)

Nemački 
izvoz 2)

2020 2,2 2,9

2021 2,8 3,5

2022 4 4

2023 4,4 4,4

2024 4,6 4,7

2025 5,4 4,8

1) CIF (trošak, osiguranje i vozarina); 2) FOB (franko brod).
Izvor: Destatis 2025.

Trgovinski bilans između Nemačke i Srbije 
je gotovo uravnotežen
Nemački uvoz i izvoz u milijardama evra

Deutsche 
Einfuhren 1)

Deutsche 
Ausfuhren 2)

2020 2,2 2,9

2021 2,8 3,5

2022 4 4

2023 4,4 4,4

2024 4,6 4,7

2025 5,4 4,8

1)Cost, Insurance, Freight (cif); 2) Free on Board (fob).
Quelle: Destatis 2025.

Die Handelsbilanz zwischen Deutschland und 
Serbien ist nahezu ausgeglichen
Deutsche Ein- und Ausfuhren in Milliarden Euro
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Strateško partnerstvo Nemačke i Srbije
Strategische Partnerschaft zwischen 
Deutschland und Serbien

Srbija preuzima vođstvo

U
prkos recesiji u Nemačkoj i slabijoj tra-
žnji nemačkih automobila, robna raz-
mena između Nemačke i Srbije nasta-

vila je da raste i tokom 2025. godine.
Ukupan obim bilateralne trgovine prošle go-

dine premašio je granicu od 10 milijardi evra.
Nastavljen je trend koji se već mogao naslu-

titi prethodne godine: izvoz iz Srbije u Nemač-
ku porastao je za 14,6% i zadržao snažnu uzla-
znu putanju, dok je izvoz iz Nemačke u Srbiju, 
sa padom od 0,2%, praktično stagnirao.

Uz ukupan rast robne razmene u oba sme-
ra od 7,1%, nemačko-srpska trgovina znatno je 
nadmašila ukupnu dinamiku nemačke spoljne 
trgovine na globalnom nivou, koja je prošle go-
dine iznosila svega 2,5%.

Serbien geht in den Lead

T
rotz Rezession in Deutschland und schwacher 
Nachfrage von deutschen Automobilherstellern 
stieg der deutsch- serbische Warenhandel im 

Jahr 2025 weiter an.
Der bilaterale Handel insgesamt hat im letzten Jahr 

die 10-Milliarden-Euro-Marke erreicht.
Dabei setzt sich eine Entwicklung fort, die schon im 

letzten Jahr abzusehen war: Der Import aus Serbien nach 
Deutschland befindet sich mit plus 14,6% weiterhin auf 
dem Wachstumskurs, wohingegen der Export aus Deutsch-
land nach Serbien mit -0,2% faktisch stagniert.

Mit einem Wachstum des Warenhandels in beide Rich-
tungen von insgesamt 7,1% liegt der deutsch-serbische 
Handel deutlich über der Dynamik des deutschen Han-
dels weltweit von nur 2,5% im vergangenen Jahr.

Dieses Handelswachstum wird in erster Linie von deut-

Alexander Markus

Izvršni član Upravnog odbora Geschäftsführendes Vorstandsmitglied
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Ovakav rast pre svega je rezultat aktivnosti nemač-
kih investitora koji uspešno posluju i proizvode u Sr-
biji. Više od 50% ukupne robne razmene između dve 
zemlje odnosi se na sektor mobilnosti – pre svega na 
automobilsku dobavljačku industriju, ali i na vazdu-
hoplovnu i železničku industriju.

Istovremeno, nemačke kompanije, kako pokazu-
je studija koju je naručila AHK, u proseku isplaćuju 
zarade koje su za oko trećinu više u odnosu na dru-
ga preduzeća iz iste delatnosti na istim lokacijama.

schen Investoren geschaffen, die in Serbien erfolg-
reich produzieren, dabei entfällt mehr als 50% des 
deutsch-serbischen Warenhandels auf den Be-
reich Mobilität: in erster Linie Automobil-zuliefe-
rer, aber auch Luftfahrts- und Schienen-industrie. 

Dabei zahlen deutsche Unternehmen, so be-
legte eine von der AHK in Auftrag gegebene Stu-
die, im Schnitt ein Drittel höhere Löhne als bran-
chen-gleiche Unternehmen an den jeweiligen 
Stand-orten.
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Nemačke privredne 
komore u inostranstvu
Die Deutschen 
Auslandshandelskammern

„Pametno oblikovana trgovinska politika ne jača 
samo izvoz, već obezbeđuje i naš ekonomski uticaj, a 
time i blagostanje u Nemačkoj. Da bi kompanije mogle 
da opstanu u sve podeljenijem svetskom trgovinskom 
okruženju, potrebne su im jasna usmerenost i snažni 
partneri. Upravo za to se zalaže naša usko povezana 
mreža IHK-ova, AHK-ova i DIHK-a – kako na nacional-
nom, tako i na međunarodnom nivou.”

Volker Treier

Globalna mreža nemačkih privrednih komora u 
inostranstvu obuhvata 150 kancelarija u 93 zemlje 
i predstavlja pouzdan oslonac nemačkim kompani-
jama na međunarodnim tržištima. Kao snažan par-
tner na terenu, ova mreža pruža podršku kompani-
jama koje žele da započnu ili prošire svoje poslova-
nje u inostranstvu.

Nemačke privredne komore u inostranstvu deluju 
kao institucije za promociju nemačke spoljne trgovi-
ne. Njihovu strukturu čine bilateralne privredne ko-
more, delegacije i predstavništva nemačke privrede. 
Na lokalnom i globalnom nivou, komore savetuju, po-
državaju i zastupaju nemačke kompanije u svim faza-
ma internacionalizacije poslovanja.

Kao deo zvanične infrastrukture za podsticanje 
spoljne trgovine, komore podržava i delimično finansi-
ra Savezno ministarstvo privrede i energetike (BMWE) 
Savezne Republike Nemačke (BMWK).

„Klug gestaltete Handelspolitik stärkt nicht 
nur Exporte, sondern sichert unseren wirtschaft-
lichen Einfluss und damit Wohlstand am Stand-
ort Deutschland. Damit Unternehmen in einem 
zunehmend fragmentierten Welthandel beste-
hen können, brauchen sie Orientierung und star-
ke Partner. Genau dafür steht unser eng verzahn-
tes Netzwerk aus IHKs, AHKs und DIHK – national 
wie international.“

Volker Treier

Das globale Netzwerk der deutschen Aus-
landshandelskammern umfasst rund 150 Stand-
orte in 93 Ländern weltweit und bildet eine ver-
lässliche Stütze für deutsche Unternehmen auf 
internationalen Märkten. Als starker Partner vor 
Ort unterstützt es Unternehmen beim Marktein-
tritt sowie beim Ausbau ihrer internationalen 
Geschäftstätigkeiten.

Die deutschen Auslandshandelskammern fun-
gieren als Institutionen der Außenwirtschaftsför-
derung. Ihre Struktur umfasst bilaterale Auslands-
handelskammern, Delegationen und Repräsen-
tanzen der deutschen Wirtschaft. Auf lokaler wie 
globaler Ebene beraten, begleiten und vertreten 
sie deutsche Unternehmen in allen Phasen der 
Internationalisierung.

Als Teil der offiziellen Außenwirtschaftsförde-
rung werden die Kammern vom Bundesministe-
rium für Wirtschaft und Energie unterstützt und 
teilweise finanziert.

MREŽA NEMAČKIH PRIVREDNIH KOMORA U SVETU   |   AHK WELTWEIT
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FUNKCIJE NEMAČKIH PRIVREDNIH 
KOMORA U INOSTRANSTVU

 Zvanično predstavništvo nemačke pri-
vrede: Komore imaju mandat da, po nalo-
gu Savezne Republike Nemačke, zastupaju 
nemačke ekonomske interese u zemlji do-
maćinu. One promovišu Nemačku kao pri-
vrednu lokaciju i jačaju bilateralne ekonom-
ske odnose kroz institucionalni dijalog i pri-
sustvo na tržištu.

 Članstvo i zastupanje interesa: Komore 
okupljaju kompanije koje su aktivne ili žele 
da budu aktivne u bilateralnim privrednim 
odnosima. Kroz snažnu mrežu članica, ko-
more zastupaju interese privrede pred do-
nosiocima odluka i državnim institucijama, 
doprinoseći unapređenju poslovnog okru-
ženja i ekonomskih veza između zemalja.

 Usluge za kompanije: Komore pruža-
ju konkretne usluge nemačkim kompani-
jama, ali i kompanijama iz zemlje domaći-
na, sa ciljem podrške njihovim spoljnopri-
vrednim aktivnostima. Time predstavljaju 
operativnu podršku preduzećima u proce-
su internacionalizacije i razvoja poslovanja.

AHKS VEREINEN AN IHREN STANDORTEN 
DREI FUNKTIONEN:

 Offizielle Vertretung der deutschen Wirtsc-
haft: Die Kammern haben den Auftrag, im Namen 
der Bundesrepublik Deutschland die wirtschaftlic-
hen Interessen Deutschlands im Gastland zu vertre-
ten. Sie fördern Deutschland als Wirtschaftsstandort 
und stärken die bilateralen Wirtschaftsbeziehungen 
durch institutionellen Dialog und Präsenz vor Ort.

 Mitgliedschaft und Interessenvertretung: Die 
Kammern vereinen Unternehmen, die in den bilate-
ralen Wirtschaftsbeziehungen aktiv sind oder aktiv 
werden wollen. Durch ihr starkes Netzwerk vertreten 
sie die Interessen der Wirtschaft gegenüber politisc-
hen Entscheidungsträgern und staatlichen Instituti-
onen und tragen zur Verbesserung der Rahmenbe-
dingungen sowie zur Vertiefung der wirtschaftlichen 
Beziehungen bei. 

 Dienstleistungen für Unternehmen: Die Kam-
mern bieten konkrete Dienstleistungen sowohl für 
deutsche Unternehmen als auch für Unternehmen 
im Gastland an, um deren außenwirtschaftliche Ak-
tivitäten zu unterstützen. Damit fungieren sie als 
operativer Partner bei der Internationalisierung und 
Geschäftsentwicklung.
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O Nemačko-srpskoj privrednoj komori
Über die Deutsch-Serbische 
Wirtschaftskammer

N
emačko-srpska privredna komora već 
25 godina povezuje poslovne zajed-
nice Savezne Republike Nemačke i 

Republike Srbije, gradeći odnose zasnovane 
na poverenju, pouzdanosti i dugoročnoj sarad-
nji. Ono što je započelo kao inicijativa za jača-
nje bilateralnih ekonomskih veza danas je 
snažna platforma koja okuplja kompanije, in-
stitucije i eksperte posvećene zajedničkom 
razvoju.

Kao deo globalne mreže AHK, s više od 150 
kancelarija širom sveta, povezujemo međuna-
rodno iskustvo i duboko razumevanje lokalnog 
tržišta. Ta kombinacija omogućava nam da bu-
demo strateški partner kompanijama koje žele 
da investiraju, šire poslovanje i pronađu pouz-
dane partnere.

Naša uloga prevazilazi klasično poslov-
no povezivanje. Pružamo podršku nemačkim 
kompanijama pri ulasku na srpsko tržište, kao 
i srpskim kompanijama u procesu internacio-
nalizacije. Od istraživanja tržišta i identifikaci-
je partnera do korporativnih usluga, pravnih, 
poreskih i carinskih pitanja – stojimo uz kom-
panije u svim fazama njihovog razvoja.

D
Seit 25 Jahren verbindet die Deutsch-Serbi-
sche Wirtschaftskammer die Wirtschaftsge-
meinschaften der Bundesrepublik Deutsch-

land und der Republik Serbien und stärkt Partnerschaf-
ten, die auf Vertrauen, Verlässlichkeit und langfristiger 
Zusammenarbeit beruhen. Was einst als Initiative zur 
Stärkung der bilateralen Wirtschaftsbeziehungen be-
gann, hat sich zu einer etablierten Plattform entwickelt, 
die Unternehmen, Institutionen und Fachleute vereint, 
die gemeinsam wirtschaftlichen Fortschritt gestalten.

Als Teil des globalen AHK Netzwerks mit über 150 
Standorten weltweit bündeln wir internationale Kom-
petenz und fundiertes Wissen über den serbischen 
Markt. So unterstützen wir Unternehmen als strategi-
scher Partner dabei, zu investieren, zu wachsen und 
neue Kooperationen zu entwickeln.

Unsere Arbeit geht weit über klassische Geschäfts-
anbahnung hinaus: Wir begleiten deutsche Unterneh-
men beim Markteintritt in Serbien und serbische Un-
ternehmen auf dem Weg in internationale Märkte. Mit 
Markt- und Branchenanalysen, Partneridentifikation, 
Corporate Services und umfassender rechtlicher, steu-
erlicher und zollrechtlicher Beratung unterstützen wir 
sie in allen Entwicklungsphasen.

Ein besonderer Fokus liegt auf Themen, die die Zu-
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Poseban fokus usmeravamo na teme koje 
oblikuju budućnost privrede: dualno obra-
zovanje i razvoj kvalifikovanih kadrova, odr-
živi razvoj i zelenu transformaciju, kao i digi-
talizaciju, inovacije i startap ekosistem. Veru-
jemo da se konkurentnost gradi kroz znanje, 
saradnju i odgovorno poslovanje.

Kroz konferencije, delegacijska putovanja, 
istraživanja i brojne networking formate, stva-
ramo prostor za dijalog i nove poslovne prili-
ke. Naša misija ostaje ista – da budemo pouz-
dan most između tržišta, ideja i ljudi koji žele 
da rastu zajedno.

kunft der Wirtschaft gestalten: duale Ausbildung und 
Fachkräfteentwicklung, nachhaltige Entwicklung und 
grüne Transformation sowie Digitalisierung, Innovati-
on und das Start-up-Ökosystem. Wir sind überzeugt, 
dass Wettbewerbsfähigkeit durch Wissen, Zusammen-
arbeit und verantwortungsvolles Handeln entsteht.

Ob Konferenzen, Delegationsreisen, Studien oder 
vielfältige Networking Formate – wir schaffen Räume, 
in denen Ideen entstehen, Kooperationen wachsen 
und neue Geschäftschancen entstehen. Dabei blei-
ben wir unserem Ziel treu: eine starke Brücke zwi-
schen Märkten, Ideen und Menschen zu sein, die ge-
meinsam wachsen wollen.

članova koji su deo naše 
poslovne mreže
Mitgliedsunternehmen in 
unserem Geschäftsnetzwerk 

događaja različitih 
formata
Veranstaltungen 
in verschiedenen 
Formaten Über

medijskih objava i 270 postova na društvenim mrežama putem kojih smo 
informisali javnost o svim važnim aktivnostima, projektima i uspesima 
Komore i njenih kompanija članica
Medienveröffentlichungen und 270 Posts in sozialen Medien, durch die 
wir die Öffentlichkeit über alle wichtigen Aktivitäten, Projekte und Erfolge 
der Kammer und ihrer Mitgliedsunternehmen informiert haben

učesnika/posetilaca naših događaja
Teilnehmer/Besucher unserer Veranstaltungen

Više od
Über

Preko
Über

zaposlenih u timu koji je tu da 
pomogne razvoju vašeg poslovanja
Mitarbeiter im Team, die Sie 
bei der Entwicklung Ihres 
Unternehmens unterstützen 
können

odbora unutar komore koji aktivno rade na 
unapređenju poslovnog okruženja u Srbiji
Ausschüsse der Kammer, die aktiv an der 
Verbesserung des Geschäftsumfelds in 
Serbien arbeiten
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Upravni odbor Nemačko-srpske privredne komore
Vorstand der Deutsch-serbischen Wirtschaftskammer

Milan Grujić
ZF Serbia d.o.o

Medeja Lončar
Siemens d.o.o. Beograd

Dragan Čigoja
Lidl Srbija KD Nova Pazova

Ljubica Tomić
TSG Advokati Beograd

Andreas Herdt
Nemačka Ambasada Beograd / 

Deutsche Botschaft Belgrad

Filip Simović
M&M Militzer&Münch 

Transport &Logistics doo

Ivan Smiljković
ProCredit Bank a.d. Beograd

Suzana Dubajić
KÄRCHER D.O.O.

Ivan Đorđević
MS PROMCOM D.O.O.

Jovan Vujasinović
VF Holding d.o.o. 

Alexander Markus

Predsednik Nemačko-srpske 
privredne komore

Präsident der 
Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer

Potpredsednica
Vizepräsidentin

Član Upravnog odbora
Vorstandsmitglied

Članica Upravnog odbora
Vorstandsmitglied

Članica Upravnog odbora
Vorstandsmitglied

Član Upravnog odbora
Vorstandsmitglied

Član Upravnog odbora
Vorstandsmitglied

Stalni gost
Ständiger Gast

Potpredsednik
Vizepräsident

Blagajnik
Schatzmeister 

Izvršni član Upravnog odbora 
Nemačko-srpske privredne komore

Geschäftsführendes 
Vorstandsmitglied der Deutsch-
Serbischen Wirtschaftskammer

*Prikazani sastav Upravnog odbora bio je aktuelan zaključno sa 31.12.2025.
*Die abgebildete Zusammensetzung des Vorstands war bis zum 31.12.2025 gültig.



|   27   |

Tim Nemačko-srpske privredne komore
Das Team der AHK Serbien

Jasmina Trbović
trbovic@ahk.rs

Alexander Markus
info@ahk.rs

Jelena Tisevski
tisevski@ahk.rs

Marko Savović
savovic@ahk.rs

Milan Krstić
krstic@ahk.rs 

Ivana Vulić
vulic@ahk.rs

Tara Jevremović
jevremovic@ahk.rs

Aleksandar Čokanović
cokanovic@ahk.rs

Bojana Pavlović
pavlovic@ahk.rs

Luka Milenković
milenkovic@ahk.rs Tatijana Oroz

oroz@ahk.rs

Dragana Veselinović
veselinovic@ahk.rs

Katarina Anočić
info@ahk.rs, anocic@ahk.rs

Jelena Veličković
velickovic@ahk.rs
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Deutsch-Serbischen Wirtschaftskammer
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PRIORITETI:
• �Unapređenje nemačko-srpske trgovinske saradnje.

• �Zastupanje interesa kompanija-članica u komunikaciji 
sa srpskim i nemačkim institucijama.

• �Podrška kompanijama-članicama i firmama koje su 
zainteresovane da posluju u Srbiji – ulazak na tržište 
i istraživanje tržišta i posredovanje u uspostavljanju 
poslovnih kontakata.

• �Pružanje usluga sa individualnim pristupom prilikom 
ulaska na tržište.

• �Promocija dualnog obrazovanja u Srbiji.

• �Promocija održivog poslovanja.

USLUGE NEMAČKO-SRPSKE PRIVREDNE KOMORE 
ZA SRPSKE KOMPANIJE:
• �Organizacija studijskih putovanja, stručnih 

konferencija i B2B događaja koje subvencioniše 
nemačka Vlada.

• �Savetovanje o plasiranju proizvoda i usluga na tržište 
Nemačke.

• �Seniorski ekspertski servis (SES).

• �Pravno savetovanje.

• �Podrška u realizaciji dualnog stručnog obrazovanja.

• �Stručne obuke.

• �Savetovanje o uskladjenosti sa novim EU i nemačkim 
regulativama (nemačkim zakonom o dužnoj pažnji u 
dobavljačkim lancima, CBAM, CSDDD).

• �Savetovanje o projektima energetske efikasnosti i 
zelenog vodonika.

• �Knjigovodstvene usluge.

USLUGE ZA NEMAČKE KOMPANIJE:
• �Pronalaženje poslovnih partnera u Srbiji.

• Istraživanje tržišta.

• �Organizacija delegacijskih putovanja i B2B događaja.

• �Savetovanje nemačkih kompanija koje žele da 
investiraju u Srbiji.

• �Corporate services
	 - osnivanje kompanije
	 - registracija stvarnih vlasnika
	 - otvaranje bankovnih računa
	 - izmene u Privrednom registru Srbije
	 - �pružanje informacija o pravnim, poreskim i 

carinskim pitanjima.

• �Knjigovodstvene usluge.



|   31   |

PRIORITÄTEN
• �Förderung des deutsch-serbischen Handels

• �Interessenvertretung der Mitgliedsunternehmen gegenüber 
serbischen und deutschen Institutionen

• �Praktische Unterstützung für Mitglieder und für 
Unternehmen, die an Geschäften in Serbien interessiert sind - 
Markterschließung, Marktbearbeitung und Geschäftsanbahnung

• �Maßgeschneiderte Dienstleistungen im Rahmen der 
Markterschließung

• �Förderung der dualen beruflichen Bildung in Serbien

• �Förderung des nachhaltigen Wirtschaftens

DAS SERVICEANGEBOT DER AHK SERBIEN 
DIENSTLEISTUNGEN FÜR SERBISCHE UNTERNEHMEN
• �Organisation von Delegationsreisen, Fachkonferenzen und B2B 

Aktivitäten gefördert von der Deutschen Regierung

• �Beratung zur Markteinführung von Produkten und 
Dienstleistungen in Deutschland

• �Senior Experten Service (SES)

• �Auskünfte zu Recht

• �Unterstützung bei der Umsetzung der dualen Berufsbildung

• �Qualifizierungsangebote

• �Beratung zur Umsetzung aktueller EU  und 
deutscher Regulierungen – darunter das deutsche 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG), der CO₂ 
Grenzausgleichsmechanismus (CBAM) sowie die Corporate 
Sustainability Due Diligence Directive (CSDDD)

• �Beratung zu Projekten im Bereich Energieeffizienz und grünem 
Wasserstoff

• �Buchhaltung

DIENSTLEISTUNGEN FÜR DEUTSCHE UNTERNEHMEN
• �Identifizierung von Geschäftspartnern in Serbien

• �Marktstudien

• �Organisation von Fachkonferenzen und B2B Veranstaltungen

• �Beratung für deutsche Unternehmen, die in Serbien investieren 
möchten

• �Corporate services
	 - Firmengründung
	 - �Registrierung der wirtschaftlichen Eigentümer
	  -Eröffnung von Bankkonten
	 - �Beantragung der Änderungen im serbischen 

Handelsregister
	  -Auskünfte zu Recht, Steuern und Zoll

• Buchhaltung
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AHK Srbija – 25 godina povezivanja privrede
25 Jahre wirtschaftlicher Vernetzung – AHK 
Serbien

Od delegacije do komore: četvrt 
veka partnerstva, rasta i poverenja 
u nemačko-srpskoj poslovnoj 
zajednici

P
očeci Nemačko-srpske privredne ko-
more u Srbiji sežu u februar 2001. go-
dine, kada je krovna organizacija (sa-

dašnja) DIHK (Nemačke industrijsko-privred-
ne komore) delegirala gospođu Ilse Richter iz 
tadašnjeg Saveznog ministarstva za privredu i 
tehnologiju (BMWi) sa zadatkom da u Srbiji 
osnuje Delegaciju (tadašnje) DIHT (Udruženje 
nemačkih industrijsko-privrednih komora). Već 
11. aprila 2001. u Beogradu je osnovano prvo 
Predstavništvo udruženja nemačkih industrij-
sko-privrednih komora za Srbiju i Crnu Goru.

U tom trenutku, tim je brojao svega četi-
ri zaposlena, ali je misija bila jasna – postavi-
ti temelje nemačko-srpske privredne sarad-
nje u izazovnom i dinamičnom periodu za srp-
sku ekonomiju. Nemačkih kompanija u Srbiji 
tada je bilo malo, a prvi zvanični klijent Pred-
stavništva bila je nemačka građevinska kom-

Von der Delegation zur Kammer: Ein 
Vierteljahrhundert Partnerschaft, 
Wachstum und Vertrauen in der deutsch-
serbischen Wirtschaftsgemeinschaft

D
ie Anfänge der Deutsch-Serbischen Wirtschafts-
kammer in Serbien reichen in den Februar 2001 
zurück, als die Dachorganisation (heute) Deut-

sche Industrie- und Handelskammer (DIHK) Frau Ilse Rich-
ter aus dem damaligen Bundesministerium für Wirtschaft 
und Technologie (BMWi) mit dem Auftrag entsandte, in 
Serbien eine Delegation des (damals) Deutschen Indust-
rie- und Handelskammertages (DIHT) zu gründen. Bereits 
am 11. April 2001 wurde in Belgrad die erste Repräsen-
tanz des Deutschen Industrie- und Handelskammertages 
für Serbien und Montenegro eröffnet.

Zu dieser Zeit bestand das Team aus lediglich vier 
Mitarbeitenden, doch die Mission war klar: die Grund-
lagen für eine nachhaltige wirtschaftliche Zusammen-
arbeit zwischen Deutschland und Serbien in einer he-
rausfordernden Phase der Transformation zu schaffen. 
Deutsche Unternehmen waren damals erst vereinzelt 
im Land vertreten. Der erste offizielle Kunde der neu-
en Repräsentanz war das deutsche Bauunternehmen 
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Prvi rast i institucionalno jačanje

Već 2002. godine, na mesto direktora do-
lazi gospodin Martin Knapp, sa bogatim isku-
stvom poslovanja u regionu Balkana. Dana 
18. februara 2002. osnovano je Nemačko-srp-
sko privredno udruženje, čime je započeta 
nova faza razvoja.

Iz današnje perspektive posebno je zani-
mljiv način na koji su se u to vreme prikup-
ljale informacije o nemačkim kompanijama 
u Srbiji. Internet je bio u začetku, veb-stra-
nice firmi retke i skromne, a pametni tele-
foni još nisu postojali. Jedini pouzdan izvor 
podataka o registrovanim preduzećima bio 
je Službeni glasnik Republike Srbije, koji je 
sadržao tek naziv firme i poštansku adresu.

Zadatak tima bio je ambiciozan – dosti-
ći 50 članica. Taj cilj je ubrzo ostvaren, a rast 
članstva i obima aktivnosti nastavljen je iz 
godine u godinu. Među prvim članovima bili 
su Messer, HVB banka, Henkel, Tarkett Som-
mer, Dräger Technik i Flender Locher.

panija Züblin, zainteresovana za infrastruktur-
ne projekte na domaćem tržištu.

„To su bila pionirska vremena – sve se gradilo 
od početka: odnosi, poverenje i sama struktura 
saradnje između dve privrede”, seća se Draga-
na Veselinović, zamenica direktora, rukovodi-
teljka odeljenja administracija i personal, koja 
je deo tima od samog osnivanja.

Erste Wachstumsphase und institutionelle 
Stärkung

Im Jahr 2002 übernahm Herr Martin Knapp, ein aus-
gewiesener Kenner der Balkanregion, die Leitung der 
Delegation. Am 18. Februar 2002 wurde die Deutsch-Ser-
bische Wirtschaftsvereinigung gegründet – ein wichti-
ger Schritt in eine neue Entwicklungsphase.

Aus heutiger Sicht erscheint besonders bemerkens-
wert, wie Informationen über deutsche Unternehmen 
in Serbien damals beschaffen wurden. Das Internet 
steckte noch in den Anfängen, Unternehmenswebsei-
ten waren selten und rudimentär, Smartphones exis-
tierten noch nicht. Die einzige verlässliche Quelle zu 
registrierten Unternehmen war das Amtsblatt der Re-
publik Serbien, das lediglich Firmenname und Post-
anschrift enthielt.

Das Ziel war ambitioniert: 50 Mitgliedsunternehmen 
zu gewinnen. Dieses Ziel wurde rasch erreicht, und so-
wohl die Mitgliederzahl als auch der Umfang der Aktivitä-
ten wuchsen kontinuierlich weiter. Zu den ersten Mitglie-
dern zählten unter anderem Messer, HVB Bank, Henkel, 
Tarkett, Dräger Technik sowie Flender Locher.

Züblin, das sich für Infrastrukturprojekte auf dem serbi-
schen Markt interessierte.

„Es waren echte Pionierzeiten – alles musste von Grund 
auf aufgebaut werden: Beziehungen, Vertrauen und sta-
bile Strukturen für die bilaterale Zusammenarbeit“, erin-
nert sich Dragana Veselinović, Stellvertretende Geschäfts-
führerin, Leiterin der Abteilung  Verwaltung, Personal, die 
seit Beginn Teil des Teams ist.
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Profesionalizacija i novi formati 
saradnje

Sa širenjem poslovanja, 25. januara 
2005. osnovano je društvo DE Internatio-
nal d.o.o., čime su dodatno unapređene us-
luge namenjene kompanijama. Od 1. maja 
2005, funkciju direktorke preuzima Maren 
Diale-Schellschmidt.

U tom periodu posebno su se istakli Mem-
bers’ Dinners, kao novi format događaja, 
koji su postali važna platforma za dijalog 
privrede i politike. Među gostima govorni-
cima bili su go-
tovo svi ključni 
ministri tadaš-
nje Vlade Sr-
bije, što je do-
datno učvrstilo 
ulogu organi-
zacije kao rele-
vantnog sago-
vornika u eko-
nomskom i in-
stitucionalnom 
okruženju.

Professionalisierung und Ausbau der 
Dienstleistungen

Mit der Expansion der Aktivitäten wurde am 25. Ja-
nuar 2005 die Gesellschaft DE International d.o.o. ge-
gründet, wodurch das Dienstleistungsangebot für Un-
ternehmen weiter ausgebaut wurde. Am 1. Mai 2005 
übernahm Frau Maren Diale-Schellschmidt die Funk-
tion der Geschäftsführerin.

In dieser Phase etablierten sich insbesondere die 
„Members’ Dinners“ als neues Veranstaltungsformat. 
Sie entwickelten sich zu einer bedeutenden Plattform 
für den Dialog zwischen Wirtschaft und Politik. Nahe-

zu alle maßgebli-
chen Minister der 
damaligen serbi-
schen Regierung 
traten als Gastred-
ner auf, was die 
Rolle der Organi-
sation als relevan-
ter Ansprechpart-
ner im wirtschaft-
lichen und institu-
tionellen Umfeld 
weiter stärkte.
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Prepoznatljivost i izgradnja 
tradicije

Nakon odlaska Maren Diale-Schells-
chmidt, na mesto direktora dolazi Markus Ze-
netti, a zatim Michael Schmidt. Tokom nje-
govog mandata, 2009. godine, prvi put je or-
ganizovan događaj koji će postati jedan od 
zaštitnih znakova Komore – proslava Okto-
berfesta. Prvi „Deutscher Abend” održan je 
u hotelu Hyatt, u skromnijem formatu, dok 
je već naredne godine Oktoberfest organi-
zovan u prepoznatljivom obliku, uz bavar-
sku kapelu „Happy Bavarians”.

U tom periodu organizacija nastavlja da 
jača svoje kapacitete i vidljivost, da bi 21. 
aprila 2016, s timom od 13 zaposlenih, zva-
nično prerasla iz Predstavništva u Nemač-
ko-srpsku privrednu komoru.

„Oktoberfest je bio više od događaja – bio 
je simbol trenutka kada smo postali vidljiva 
i snažna poslovna zajednica”, ističe Dragana 
Veselinović, zamenica direktora, rukovodilac 
odeljenja administracija i personal.

Stärkere Sichtbarkeit und Traditionsbildung

Nach dem Ausscheiden von Frau Diale-Schellschmidt 
folgten Markus Zenetti und anschließend Michael 
Schmidt in der Funktion des Geschäftsführers. Während 
seiner Amtszeit wurde 2009 erstmals eine Veranstaltung 
organisiert, die sich zu einem Markenzeichen der Kam-
mer entwickeln sollte –das Oktoberfest.

Der erste „Deutsche Abend“ fand im Hyatt Regen-
cy Belgrade in kleinerem Rahmen statt. Bereits im dar-
auffolgenden Jahr wurde das Oktoberfest im heute be-
kannten Format organisiert – begleitet von der bayeri-
schen Kapelle „Happy Bavarians“.

„Das Oktoberfest war mehr als eine Veranstaltung 
– es war das Symbol jenes Moments, in dem wir zu ei-
ner sichtbaren und starken Wirtschaftsgemeinschaft 
wurden“, betont Dragana Veselinović, Stellvertreten-
de Geschäftsführerin, Leiterin der Abteilung  Verwal-
tung, Personal.

In dieser Zeit baute die Organisation ihre Kapazitä-
ten und ihre öffentliche Wahrnehmung kontinuierlich 
aus, bis sie am 21. April 2016 – mit einem Team von 13 
Mitarbeitenden – offiziell von einer Repräsentanz zur 
Deutsch-Serbischen Wirtschaftskammer wurde.
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AHK Srbija danas

Nakon odlaska Michaela Schmidta, Mar-
tin Knapp ponovo preuzima funkciju direktora 
2013.  i ostaje na toj poziciji do kraja 2020. godi-
ne. Sledi mandat Franka Alettera, potom kratki 
interim period pod vođstvom Gerta Rabbowa, 
a od juna 2022. godine funkciju izvršnog člana 
Upravnog odbora preuzima Alexander Markus.

Danas Nemačko-srpska privredna komora, 
zajedno sa AHK Service d.o.o., broji 18 zaposle-
nih, okuplja više od 450 članova, ima četiri ode-
ljenja, ćerku-firmu i širok spektar aktivnosti – 
od zastupanja interesa privrede i savetodavnih 
usluga, do događaja, projekata i inicijativa koje 
aktivno oblikuju poslovno okruženje u Srbiji.

Ova dvadesetpetogodišnja retrospektiva 
svedoči o kontinuiranom razvoju, posveće-
nosti i partnerstvu – vrednostima koje i danas 
predstavljaju temelj rada AHK Srbija i njenog 
doprinosa jačanju nemačko-srpskih ekonom-
skih odnosa.

AHK Serbien heute

Nach dem Ausscheiden von Michael Schmidt über-
nahm Martin Knapp 2013 erneut die Leitung und blieb 
bis Ende 2020 im Amt. Es folgte die Amtszeit von Frank 
Aletter, anschließend eine Interimphase unter der 
Leitung von Gert Rabbow. Seit Juni 2022 ist Alexan-
der Markus geschäftsführendes Vorstandsmitglied.

Heute beschäftigt die Deutsch-Serbische Wirt-
schaftskammer gemeinsam mit AHK Service d.o.o. 
18 Mitarbeitende, vereint über 450 Mitgliedsunter-
nehmen, verfügt über vier Abteilungen sowie eine 
Tochtergesellschaft und bietet ein breites Spektrum 
an Aktivitäten – von Interessenvertretung und Bera-
tungsleistungen bis hin zu Veranstaltungen, Projek-
ten und Initiativen, die das wirtschaftliche Umfeld in 
Serbien aktiv mitgestalten.

Diese 25-jährige Retrospektive zeugt von kontinu-
ierlicher Entwicklung, Engagement und Partnerschaft 
– Werte, die bis heute das Fundament der Arbeit der 
AHK Serbien und ihres Beitrags zur Stärkung der 
deutsch-serbischen Wirtschaftsbeziehungen bilden.
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Projekti promocije 
spoljne trgovine
Förderprojekte der 
Außenwirtschaftsförderung

P
rogram ulaska na strana tržišta Markters-
chließungsprogramm (MEP) – pod pokro-
viteljstvom Ministarstva za privredu i ener-

getiku SR Nemačke (BMWE) i uz saradnju sa Save-
znom kancelarijom za privredu i kontrolu izvoza 
(BAFA) usmeren je na pružanje podrške pre svega 
malim i srednjim preduzećima iz Nemačke koja su 
zainteresovana za ulazak na strano tržište. Kroz ra-
zličite projektne module poput: organizacije infor-
mativnih putovanja i dobavljačkih inicijativa u Ne-
mačkoj, poslovnih putovanja sa ciljem uspostavlja-
nja konkretnih poslovnih kontakata, putovanja sa 
ciljem istraživanja tržišta, sa ciljem da kompanije 
razumeju specifičnosti i potencijale stranih tržišta 
pruža se podrška nemačkim preduzećima da uspo-
stave vredne kontakte na novim tržištima, uz razu-
mevanje potencijalnih izazova prilikom ulaska na 
novo tržište (rizika, troškova, konkurentnosti itd.). 

D
as Markterschließungsprogramm für 
KMU (MEP)  vom Bundesministerium 
für Wirtschaft und Energie (BMWE) för-

dert insbesondere kleine und mittlere Unterneh-
men bei ihrem Einstieg in ausländische Märkte. 
Das MEP wird von der Geschäftsstelle in Zusam-
menarbeit mit dem Bundesamt für Wirtschaft 
und Ausfuhrkontrolle (BAFA) und dem BMWE um-
gesetzt. Durch verschiedene Projektmodule wie 
der Organisation von Informationsreisen und Ein-
kaufsinitiativen in Deutschland, Geschäftsanbah-
nungen, Markterkundungsreisen, um die Beson-
derheiten und Potenziale ausländischer Märkte 
zu verstehen, bietet man den deutschen Unter-
nehmen eine Möglichkeit, wertvolle Kontakte zu 
knüpfen und die potenziellen Herausforderun-
gen beim Eintritt in neue Märkte (Risiken, Kos-
ten, Wettbewerbsfähigkeit usw.) zu verstehen.   
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PREDNOSTI ZA KOMPANIJE:
• �Informacije o tržištu iz prve ruke.

• �Uspostavljanje kontakata i stvaranje mreže.

• �Sastanci sa poslovnim partnerima na lokalnom 
nivou.

• �Povećanje uspeha u poslovanju u inostranstvu/
izvozu.

• �Istraživanje i osvajanje novih tržišta.

• �Ušteda vremena i troškova.

NUTZEN FÜR UNTERNEHMEN
• �Marktinformation aus erster Hand

• �Netzwerke bilden und Kontakte 
knüpfen

• �Geschäftspartner vor Ort treffen

• �Erfolge im Auslandsgeschäft/Exporte 
steigern

• �Neue Märkte erkunden und erschließen

• �Zeit und Kosten sparen

Nemačko-srpska privredna komora je do sada sprovela 
mnogo projekata u okviru ovog programa, i to na teme 
iz oblasti transporta i logistike, reciklaže i upravljanja ot-
padnim vodama, dualnog obrazovanja, drvnoprerađi-
vačke industrije, civilne bezbednosti, kao i iz oblasti de-
karbonizacije u industriji. Najpoznatiji projekat MEP-a je 
Nemačka inicijativa za pronalaženje dobavljača u zemlja-
ma Zapadnog Balkana. 

Energetska izvozna inicijativa – Exportinitiative 
Energie je još jedan projekat koji je subvencionisalo Mi-
nistarstvo za privredu i energetiku SR Nemačke (BMWE), 
usmeren na nemačka mala i srednja preduzeća sa ciljem 
da ih podrži prilikom plasiranja proizvoda i usluga u obla-
sti klimatski prihvatljivih energetskih rešenja na inostra-
nim tržištima. Nemačko-srpska privredna komora je do 
sada sprovela ovaj projekat na teme iz oblasti energet-
ske efikasnosti – u zgradama, u industriji, kao i iz sfere 
obnovljivih izvora energije – biomasa i biogas, primena 
obnovljivih izvora energije u industriji itd.

Die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer 
hat bisher viele Projekte im Rahmen dieses 
Programms zu Themen wie Transport und Lo-
gistik, Recycling und Abwasserwirtschaft, dua-
le Ausbildung, Holzverarbeitungsindustrie, zi-
vile Sicherheit sowie Dekarbonisierung in der 
Industrie durchgeführt. Das bekannteste Pro-
jekt des MEP ist die Deutsche Einkaufsinitiati-
ve für die Länder des Westbalkans.

Die Exportinitiative Energie ist ein weiteres 
vom Bundesministerium für Wirtschaft und 
Energie (BMWE) gefördertes Projekt, das sich 
an deutsche kleine und mittlere Unternehmen 
richtet, um sie bei der Vermarktung von Pro-
dukten und Dienstleistungen im Bereich kli-
mafreundlicher Energielösungen auf internati-
onalen Märkten zu unterstützen. Die Deutsch-
Serbische Wirtschaftskammer hat dieses Pro-
jekt bisher zu Themen der Energieeffizienz – in 
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Bayern Fit for Partnership (BFP) je program koji 
organizuje Bayern International, a finansira ga Bavar-
sko savezno ministarstvo za privredu, razvoj i ener-
getiku. Cilj ovog programa je umrežavanje bavarskih 
kompanija sa internacionalnim partnerima kroz orga-
nizaciju studijskih putovanja. Kotizacija za učešće na 
ovakvom projektu je subvencionisana, a najveće pred-
nosti za bavarske i srpske kompanije koje učestvuju 
jesu, pored potencijalne saradnje, razmena znanja i 
iskustava. U okviru ovog programa, kroz delegacijska 
putovanja, Nemačko-srpska privredna komora obra-
dila je teme poput: smart farming, postrojenja za tre-
tman otpadnih voda i upravljanje otpadom, metalo-
prerađivačke industrije, smart city i digitalizacije, kao 
i energetskih rešenja – sa fokusom na solarnu energi-
ju i energiju vetra. 

Projekti subvencionisani od strane saveznih re-
publika Nemačke -  pored projekata koje subvencio-
niše Ministarstvo za privredu i energetiku SR Nemačke 
(BMWE), Nemačko-srpska privredna komora sprovo-
di i projekte pod pokroviteljstvom saveznih republika, 
poput Baden-Virtemberga, Bavarske i Severne Rajne – 
Vestfalije, u okviru kojih se organizuju delegacijska pu-
tovanja i B2B sastanci nemačkih i srpskih kompanija. 

Učešćem u projektima promocije spoljne trgovi-
ne, kompanije dobijaju relevantne informacije o tr-
žištima i branšama, pri čemu uspostavljaju nove po-
slovne kontakte.

Gebäuden, in der Industrie sowie im Bereich er-
neuerbarer Energien – Biomasse und Biogas, An-
wendung erneuerbarer Energien in der Indust-
rie usw. durchgeführt. 

Bayern Fit for Partnership (BFP) ist ein 
Programm zur Förderung der Außenwirtschaft 
des Freistaats Bayern mit dem Ziel, Unterneh-
men aus Serbien und der Region mit hochwer-
tigen Produkten und Dienstleistungen bayeri-
scher KMUs, im Einklang mit ihren Investitions-
absichten, zu verknüpfen. 

Durch die Teilnahme am Programm erhal-
ten Sie die Gelegenheit, Bayern als Investitions-
standort kennenzulernen, geschäftliche Kon-
takte zu knüpfen und mehr über das Know-how 
bayerischer Unternehmen zu erfahren.

Förderprojekte der Bundesländer - Neben 
den Projekten, die vom Bundesministerium für 
Wirtschaft und Energie (BMWE) der Bundesrepu-
blik Deutschland subventioniert werden, führt 
die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer auch 
Projekte unter der Schirmherrschaft von Bun-
desländern wie z.B. Baden Württemberg, Bay-
ern und Nordrhein Westfalen durch.

Im Rahmen der Delegationsreisen werden 
B2B Treffen zwischen deutschen und serbischen 
Unternehmen organisiert.

Durch die Teilnahme an den Förderprojek-
ten der Außenwirtschaftsförderung, erhalten 
die Unternehmen relevante Informationen über 
Märkte und Branchen und knüpfen und erwei-
tern Geschäftskontakte. 
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AHK Business Desk za zeleni vodonik
AHK Business Desk für grünen Wasserstoff

H
 ydrogen Business Desk Nemačko 
srpske privredne komore osnovan 
je 2023. godine kao strateška plat-

forma za podršku kompanijama u razvoju 
projekata zasnovanih na zelenom vodoniku 
i tehnologijama energetske tranzicije. Desk 
pruža sveobuhvatnu podršku preduzećima 
koja žele da uđu ili se prošire na tržištu vo-
doničnih tehnologija, uz fokus na poveziva-
nje industrije, investitora i ekspertskih 
institucija. 

Desk funkcioniše kao centralna tačka 
kontakta za informacije o zelenom vodoni-
ku, regulatornim trendovima u EU, dostu-
pnim fondovima, potencijalima za razvoj pi-
lot projekata i mogućnostima prekogranič-
ne saradnje. U okviru svojih aktivnosti, Bu-

D
er Hydrogen Business Desk der Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer wurde 2023 als strategische 
Plattform zur Unterstützung von Unternehmen im 

Bereich grüner Wasserstoff und Energietransformation ge-
gründet. Ziel des Desks ist es, Unternehmen beim Marktein-
tritt oder beim Ausbau ihrer Aktivitäten im Bereich Wasser-
stofftechnologien zu begleiten. Im Mittelpunkt stehen die 
Vernetzung von Industrie, Investoren und Fachinstitutionen 
sowie die Förderung konkreter Projektinitiativen.

Im Rahmen seiner Aktivitäten bietet der Desk:
• �Marktanalysen und Potenzialbewertungen
• �Geschäftsanbahnung und Organisation von 

B2B-Veranstaltungen
• �Förderung von Innovationen durch Konferenzen, Pa-

nels und Fachdialoge
• �Schulungen und Trainings zu Wasserstofftechnologien
Mit diesem Service leistet die AHK einen aktiven Beitrag 
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siness Desk pruža
• �analize tržišta i procene potencijala,
• �poslovno povezivanje i organizaciju B2B 

događaja,
• �promociju inovacija kroz konferencije, pa-

nele i stručne diskusije,
• �obuke i  treninge u oblasti  vodoničnih 

tehnologija. 
Ovaj servis AHK a aktivno doprinosi razvo-

ju vodonične ekonomije u Srbiji, stvarajući 
uslove za investicije i saradnju s nemačkim 
i evropskim partnerima. Tokom 2024. i 2025. 
godine, Desk je realizovao ključne inicijati-
ve uključujući konferenciju Climate Talks – 
Green Hydrogen in Serbia i uvođenje modu-
la „Industrija zelenog vodonika” u okviru EU-
REM programa.

Pozicioni dokument 

„Pravne i regulatorne potrebe za uspostavlja-
nje tržišta zelenog vodonika u Republici Srbiji”

Nemačko srpska privredna komora je 2025. 
godine objavila Pozicioni dokument koji pred-
stavlja najdetaljniju dostupnu analizu pravnog 
i regulatornog okvira za razvoj tržišta zelenog 
vodonika u Srbiji. Dokument identifikuje ključ-
ne prepreke koje usporavaju razvoj projekata 
i predlaže konkretne mere kojima bi se obez-
bedila pravna sigurnost za investitore, omo-
gućilo širenje pilot projekata i stvorili uslovi 
za pozicioniranje Srbije kao regionalnog cen-
tra za proizvodnju i izvoz zelenog vodonika ka 
EU tržištima.

Dokument naglašava stratešku važnost zele-
nog vodonika u evropskoj energetskoj tranziciji 
– posebno uzimajući u obzir da Nemačka, naj-
veće tržište potražnje u EU, planira dugoročno 
oslanjanje na uvoz obnovljivog vodonika. Za-
hvaljujući potencijalu obnovljivih izvora, geo-
grafskoj poziciji i postojećoj infrastrukturi, Sr-
bija ima realnu šansu da postane pouzdan par-
tner evropskim tržištima, pod uslovom da se re-
gulatorni okvir unapredi.

Pozicioni dokument je pripremila ESG radna 
grupa Pravnog odbora Nemačko-srpske privred-
ne komore uz doprinos Tanje Glišić, advokata iz 
kancelarije PSG Legal.

zum Aufbau einer Wasserstoffwirtschaft in Serbien 
und schafft Voraussetzungen für Investitionen sowie 
für die Zusammenarbeit mit deutschen und europäi-
schen Partnern. In den Jahren 2024–2025 wurden un-
ter anderem die Konferenz „Climate Talks – Green Hy-
drogen in Serbia“ und die Einführung des Moduls „In-
dustrie des grünen Wasserstoffs“ im Rahmen des EU-
REM-Programms als Initiativen umgesetzt.

Positionspapier

„Rechtliche und regulatorische Voraussetzun-
gen für die Etablierung eines Marktes für grünen 
Wasserstoff in der Republik Serbien“

In 2025 veröffentlichte die Deutsch-Serbische 
Wirtschaftskammer ein Positionspapier, das die bis-
lang umfassendste Analyse des rechtlichen und re-
gulatorischen Rahmens für die Entwicklung eines 
Marktes für grünen Wasserstoff in Serbien darstellt.

Das Dokument identifiziert zentrale Hindernis-
se, die die Umsetzung von Projekten verzögern, 
und formuliert konkrete Handlungsempfehlungen 
um Rechtssicherheit für Investoren zu schaffen, die 
Umsetzung und Skalierung von Pilotprojekten zu er-
leichtern und die Voraussetzungen für eine Positi-
onierung Serbiens als regionales Zentrum für Pro-
duktion und Export von grünem Wasserstoff in Rich-
tung EU-Märkte zu schaffen.

Das Positionspapier unterstreicht die strategi-
sche Bedeutung von grünem Wasserstoff für die 
europäische Energietransformation – insbeson-
dere vor dem Hintergrund, dass Deutschland als 
größter Nachfragemarkt in der EU langfristig auf 
den Import von erneuerbarem Wasserstoff an-
gewiesen sein wird. Dank ihres Potenzials im Be-
reich erneuerbarer Energien, ihrer geografischen 
Lage und vorhandener Infrastruktur verfügt Serbi-
en über realistische Voraussetzungen, sich als ver-
lässlicher Partner für europäische Märkte zu posi-
tionieren – vorausgesetzt, der regulatorische Rah-
men wird weiterentwickelt.

Das Positionspapier wurde von der ESG-Arbeits-
gruppe des Rechtsausschusses der Deutsch-Serbi-
sche Wirtschaftskammer unter Mitwirkung von Tanja 
Glišić, Rechtsanwältin der Kanzlei PSG Legal, erstellt. 
Es ist Teil der umfassenderen Strategie der Kammer 
sowie der Aktivitäten des Hydrogen Business Desk, 
der im Jahr 2023 ins Leben gerufen wurde.
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Dualno obrazovanje i celoživotno učenje
Duale Ausbildung und lebenslanges Lernen

K
ontinuirano unapređivanje kom-
petencija koje odgovaraju ubrza-
nom razvoju privrede i tehnologi-

je, kao i veština koje doprinose ostvarivanju 
ciljeva Zelene agende, predstavlja jedan od 
ključnih prioriteta Komore. Savremeni glo-
balni izazovi zahtevaju dodatno ulaganje u 
sticanje i razvoj znanja koja prate promene 
na tržištu rada i podržavaju održiv ekonom-
ski rast.
U saradnji sa partnerima, Komora razvija sa-
vremene programe obuka koji odgovaraju 
potrebama današnjeg poslovanja i omogu-
ćavaju kompanijama da ostanu konkuren-
tne, inovativne i spremne za buduće izazove.

D
ie gezielte Weiterentwicklung von Kompetenzen, 
die mit den schnellen Veränderungen in Wirtschaft 
und Technologie Schritt halten, gehört zu den stra-

tegischen Prioritäten der Kammer. Ebenso wichtig ist der 
Ausbau von Kompetenzen, die zur Umsetzung der Ziele der 
Grünen Agenda beitragen. Angesichts globaler Herausforde-
rungen wird es immer wichtiger, in Wissen und Qualifikatio-
nen zu investieren. Nur so können Unternehmen die Verän-
derungen am Arbeitsmarkt erfolgreich bewältigen und ein 
nachhaltiges, langfristiges Wirtschaftswachstum sichern.

In enger Zusammenarbeit mit ihren Partnern entwickelt 
die Kammer zeitgemäße Bildungsangebote, die den Anfor-
derungen einer modernen Wirtschaft entsprechen. Diese un-
terstützen Unternehmen dabei, wettbewerbsfähig, innova-
tionsstark und zukunftsorientiert zu bleiben.
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Dualno obrazovanje

Dualno srednje stručno i visoko obrazova-
nje, kao i programi usavršavanja, predstavlja-
ju ključni oslonac daljeg razvoja srpske privre-
de. Obrazovanje, obezbeđivanje i angažovanje 
kvalifikovane radne snage, u skladu sa stvar-
nim potrebama privrede, omogućavaju odr-
živ ekonomski rast i podstiču konkurentnost 
kompanija.

Sve aktivnosti koje Komora sprovodi ili po-
država u oblasti dualnog obrazovanja realizu-
ju se u potpunosti u skladu sa Zakonom o du-
alnom obrazovanju Republike Srbije.

Razvoj i unapređenje kvalifikovane rad-
ne snage, usklađene sa potrebama kompa-
nija, jedan su od naših strateških prioriteta. 
Dualno obrazovanje predstavlja važan me-
hanizam kojim se obezbeđuju kompetentni 
kadrovi, a samim tim i stabilna i konkuren-
tna ekonomija.

Duale Ausbildung

Die duale Berufsausbildung und duales Studium so-
wie gezielte Qualifizierungsprogramme bilden eine wich-
tige Grundlage für die langfristige Entwicklung der ser-
bischen Wirtschaft. Eine qualitativ hochwertige Ausbil-
dung und die gezielte Sicherung qualifizierter Fachkräfte 
– abgestimmt auf die tatsächlichen Bedürfnisse der Un-
ternehmen – tragen maßgeblich zu stabilem Wirtschafts-
wachstum und höherer Wettbewerbsfähigkeit bei.

Alle Aktivitäten, die die Kammer hierbei initiiert, un-
terstützt oder umsetzt, erfolgen im Einklang mit dem 
Gesetz über die duale Ausbildung der Republik Serbien.

Die Entwicklung und kontinuierliche Qualifizierung 
von Fachkräften, die den aktuellen und zukünftigen An-
forderungen der Wirtschaft gerecht werden, zählt zu un-
seren strategischen Prioritäten. Die duale Ausbildung ist 
dabei ein zentraler Mechanismus zur Sicherung kompe-
tenter Nachwuchs- und Fachkräfte – und damit eine tra-
gende Säule für eine moderne, stabile und internatio-
nal wettbewerbsfähige Wirtschaft.

NAŠE USLUGE:
• �Analiza potreba kompanija za stručnom 

radnom snagom.

• �Individualno i specifično savetovanje o 
dualnom srednjem stručnom i visokom   
obrazovanju.

• �Podrška pri odabiru obrazovnih profila u 
dualnom modelu obrazovanja.

• �Savetovanje o uvođenju dualnog obrazovanja 
u kompanijama.

• �Informacije o dostupnim podsticajima.

• �Povezivanje sa kompanijama koje uspešno 
realizuju dualni model obrazovanja.

UNSERE DIENSTLEISTUNGEN
• �Analyse des unternehmensspezifischen 

Fachkräftebedarfs

• �Individuelle und fachlich spezialisierte Beratung 
zur dualen beruflichen Ausbildung im Sekundar- 
und Hochschulbereich

• �Unterstützung bei der Auswahl geeigneter 
Ausbildungsprofile im dualen Bildungssystem

• �Beratung zur Implementierung der dualen 
Ausbildung im Unternehmen

• �Information über verfügbare 
Fördermöglichkeiten

• �Vernetzung mit erfahrenen dual ausbildenden 
Unternehmen in Serbien.
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92
obrazovna profila 

u dualnom modelu 
obrazovanje

duale 
Bildungsgänge 

213
škola je uključeno 
u sistem dualnog 

obrazovanja 
Schulen im dualen 

Bildungssystem

Više od / Über

20.000
učenika u sistemu 

dualnog obrazovanja
Auszubildende 

im dualen 
Bildungssystem

PREDNOSTI DUALNOG 
OBRAZOVANJA ZA KOMPANIJE
• �Dugoročno i sigurno obezbeđivanje 

kvalifikovane radne snage sa kompetencijama 
koje odgovaraju potrebama kompanije.

• �Obrazovni profili usklađeni sa zahtevima 
privrede, što omogućava ciljano formiranje 
budućih kadrova.

• �Povećanje produktivnosti i kvaliteta rada 
zahvaljujući sticanju kompetencija u realnom 
radnom okruženju.

• �Visokomotivisana i kvalitetno obučena radna 
snaga, spremna za efikasno uključivanje u 
poslovne procese i kulturu kompanije.

• �Smanjenje troškova uvođenja u posao, jer 
učenici već poznaju radne procedure.

• �Jačanje korporativnog imidža kroz društveno 
odgovorno ulaganje u mlade i razvoj 
zajednice.

VORTEILE DER DUALEN AUSBILDUNG FÜR 
UNTERNEHMEN
• �Nachhaltige Sicherung qualifizierter Fachkräfte 

mit bedarfsgerechten Kompetenzen

• �Ausbildungsprofile zugeschnitten auf die 
Unternehmensbedürfnisse

• �Produktivitäts- und Qualitätssteigerung durch 
praxisnahe Ausbildung im realen Arbeitsumfeld

• �Hochqualifizierte und motivierte 
Nachwuchskräfte, die sich effizient in betriebliche 
Abläufe und Unternehmenskultur integrieren

• �Einsparung der Einarbeitungskosten, da 
Auszubildende bereits mit Arbeitsprozessen 
vertraut sind

• �Positives Unternehmensimages durch aktives 
Engagement in Bildung, Qualifizierung und 
Nachwuchsförderung
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AHK Green Academy Serbia

AHK Green Academy Serbia predstavlja 
inicijativu Nemačko‑srpske privredne komo-
re usmerenu na unapređenje znanja i vešti-
na zaposlenih u oblastima zelene ekonomi-
je, održivog razvoja i cirkularne ekonomije. 
Cilj ove platforme je da podrži kompanije u 
Srbiji u ostvarivanju ciljeva održivog razvo-
ja i uspešnom odgovoru na zahteve sarad-
nje sa partnerima iz Evropske unije.

Sve obuke — bilo da se realizuju uživo, u 
hibridnom formatu ili kao online programi 
na zahtev — pažljivo su dizajnirane da pruže 
praktična, primenljiva znanja i kompetenci-
je neophodne za efikasnu tranziciju ka odr-
živom poslovanju. Programi su strukturira-
ni u tri ključne kategorije: dekarbonizacija, 
cirkularna ekonomija i zelene veštine, omo-
gućavajući kompanijama da odaberu sadr-
žaje koji najbolje odgovaraju njihovim stra-
teškim potrebama i nivou spremnosti za ze-
lenu transformaciju.

AHK Green Academy Serbia

AHK Green Academy Serbia ist eine Initiative der 
Deutsch-Serbischen Wirtschaftskammer, die den Fo-
cus auf die gezielte Förderung von Wissen und Kompe-
tenzen in den Bereichen grüne Wirtschaft, nachhaltige 
Entwicklung und Kreislaufwirtschaft setzt.

Ziel dieser Plattform ist es, Unternehmen in Serbi-
en dabei zu unterstützen, ihre Nachhaltigkeitsziele zu 
erreichen und den Anforderungen der Zusammenar-
beit mit Partnern aus der Europäischen Union erfolg-
reich zu begegnen.

Alle Schulungen – ob als Präsenzveranstaltung, im 
Hybridformat oder als On-Demand-Onlineprogramme 
– sind praxisorientiert konzipiert und vermitteln unmit-
telbar anwendbare Kenntnisse und Fähigkeiten für eine 
effizienten Übergang hin zu nachhaltigem Wirtschaften.

Das Programmangebot ist in drei zentrale Themen-
bereiche gegliedert:

Dekarbonisierung, Kreislaufwirtschaft und grüne 
Kompetenzen. So können Unternehmen genau die Inhal-
te auswählen, die zu ihren strategischen Zielen und ihrem 
aktuellen Stand in der grünen Transformation passen.



|   49   |

NOVA OBUKA U 2026. GODINI: 
Supplier Sustainability and 
Compliance Masterclass

Nemačko srpska privredna komora 
uvodi novu specijalizovanu obuku usme-
renu na unapređenje kapaciteta kompani-
ja koje posluju kao dobavljači nemačkih i 
EU partnera ili teže ulasku u međunarod-
ne lance snabdevanja. Program Supplier 
Sustainability and Compliance Masterc-
lass razvijen je sa ciljem da učesnicima 
obezbedi jasnu i primenljivu podršku u 
razumevanju aktuelnih zahteva u obla-
sti održivosti, usklađenosti i odgovornog 
poslovanja.

Obuka je koncipirana kao praktično ori-

NEU IN 2026: 
Supplier Sustainability and Compliance 
Masterclass

Die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer führt eine 
neue spezialisierte Schulung ein, die darauf abzielt, die 
Kapazitäten von Unternehmen zu stärken, die als Zulie-
ferer deutscher und EU-Partner tätig sind oder den Ein-
stieg in internationale Lieferketten anstreben.

Das Programm Supplier Sustainability and Compli-
ance Masterclass wurde entwickelt, um den Teilneh-
menden eine klare und praxisnahe Unterstützung beim 
Verständnis aktueller Anforderungen in den Bereichen 
Nachhaltigkeit, Compliance und verantwortungsvolles 
Wirtschaften zu bieten.

Die Schulung ist praxisorientiert konzipiert und ver-
bindet relevante europäische Standards mit den konkre-

„Zbog planirane pune primene 
CBAM a od 1. januara 2026. godi-
ne, fokus naših programa je upra-
vo na praktičnim CBAM obukama. 
One učesnicima omogućavaju jasnije 
razumevanje zahteva evropskog tržišta, 
sa posebnim akcentom na standarde po-
slovanja sa partnerima iz Nemačke i EU.

Kroz praktičnu obuku učesnici uče 
kako da pravilno ispunjavaju CBAM oba-
veze i vode izveštavanje, dok stručnjaci iz 
Nemačke i Srbije predstavljaju najčešće 
greške iz prakse i načine da se one izbe-
gnu. Ovaj pristup daje našim obukama 
jasnu prednost u odnosu na druge pro-
grame na tržištu.

Sve obuke su praktično orijentisane i 
prilagođene kompanijama koje žele da 
unaprede svoje poslovanje u skladu sa 
aktuelnim ekološkim regulativama i ra-
stućim značajem CBAM a u međunarod-
noj trgovini.”

„Aufgrund der geplanten vollständigen An-
wendung von CBAM ab dem 1. Januar 2026 

liegt der Schwerpunkt unserer Programme auf 
praxisorientierten CBAM-Schulungen. Sie ver-

mitteln den Teilnehmenden ein klares Verständnis 
der Anforderungen des europäischen Marktes – mit 
besonderem Fokus auf die Standards in der Zusam-
menarbeit mit Partnern aus Deutschland und der EU.

Im Rahmen der praxisnahen Trainings lernen die 
Teilnehmenden, wie sie ihre CBAM-Pflichten korrekt 
erfüllen und die Berichterstattung ordnungsgemäß 
durchführen. Expertinnen und Experten aus Deutsch-
land und Serbien zeigen zudem typische Fehler aus 
der Praxis auf und erklären, wie diese vermieden wer-
den können. Dieser Ansatz verschafft unseren Schu-
lungen einen klaren Mehrwert gegenüber anderen 
Angeboten am Markt.

Alle Trainings sind stark praxisorientiert und gezielt 
auf Unternehmen zugeschnitten, die ihr Geschäft im 
Einklang mit aktuellen Umweltvorschriften weiterent-
wickeln und auf die wachsende Bedeutung von CBAM 
im internationalen Handel vorbereitet sein möchten.“

Jasmina Trbović
Rukovoditeljka sektora za dualno 
obrazovanje i celoživotno učenje, 

Nemačko-srpska privredna komora

Leiterin der Berufliche Bildung und 
lebenslanges Lernen, AHK Serbien
AHK Serbien
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jentisan program koji povezuje relevantne 
evropske standarde sa konkretnim izazo-
vima domaćih kompanija. Učesnici će ima-
ti priliku da unaprede svoje procese, bolje 
razumeju regulatorna očekivanja i ojačaju 
konkurentnost na tržištima EU.

Na ovaj način Komora nastavlja da dopri-
nosi razvoju privrednog ambijenta i jačanju 
održivih poslovnih praksi u Srbiji.

ten Herausforderungen heimischer Unternehmen. Die 
Teilnehmenden erhalten die Möglichkeit, ihre internen 
Prozesse weiterzuentwickeln, regulatorische Erwartun-
gen besser zu verstehen und ihre Wettbewerbsfähigkeit 
auf den EU-Märkten gezielt zu stärken.

Mit diesem Angebot setzt die Kammer ihr Engage-
ment für die Weiterentwicklung des wirtschaftlichen 
Umfelds fort und trägt aktiv zur Förderung nachhalti-
ger Geschäftspraktiken in Serbien bei.

AKTUELNI PORTFOLIO AHK GREEN 
ACADEMY SERBIA OBUHVATA SLEDEĆE 
OBUKE:
• �Dekarbonizacija
	 - �CBAM & Beyond: teorija, praksa i 

usaglašenost
	 - �Upravljanje emisijama CO2 – od proizvodnje 

do trgovine
	 - �CBAM – vodič kroz Mehanizam za 

prekogranično usklađivanje cene CO2
• �Zelene veštine 
	 - �Zeleni HR
	 - �Zelene kompetencije
	 - �Bezbednost na zelenim radnim mestima
• �Cirkularna ekonomija 
	 - �Upravljanje zelenim lancem snabdevanja 
	 - �Upravljanje otpadnim vodama i otpadom 

od hrane
	 - �Interaktivna vežbaonica: „CIRKULARNOST: 

investicija u konkurentnost”

DAS AHK GREEN ACADEMY SERBIA PORTFOLIO 
BIETET FOLGENDE SCHULUNGEN:

• �Dekarbonisierung
	 - �CBAM & Beyond: Theorie, Praxis und 

Einhaltung
	 - �Carbon Management
	 - �CBAM Einführung

• �Green Skills
	 - �Grünes HR-Management
	 - �Grüne Kompetenzen
	 - �Sicherheit an grünen Arbeitsplätzen

• �Kreislaufwirtschaft
	 - �Nachhaltiges Lieferkettenmanagement
	 - �Lebensmittel- und Abwassermanagement
	 - �Interaktiver Workshop: „Zirkularität – eine 

Investition in Wettbewerbsfähigkeit“

EUREM – European EnergyManager 
u Srbiji

Nemačko-srpska privredna komora je 2024. 
godine postala nosilac licen-
ce za EUREM – European Ener-
gyManager program u Srbiji, 
čime je prvi put omogućena 

EUREM – European EnergyManager 
in Serbien

Die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer ist seit 
2024 offizieller Lizenzträger des Programms 
EUREM – European EnergyManager in Ser-
bien. Damit wird dieser international an-
erkannte Standard im Bereich Energie-
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domaća realizacija ovog međunarodnog stan-
darda u oblasti energetskog menadžmenta.

Na Skupštini AHK Srbija 2025. godine sveča-
no su dodeljeni sertifikati prvoj generaciji po-
laznika koja je započela obuku u oktobru 2024.

management erstmals auch im Inland durchgeführt.
Auf der Mitgliederversammlung der AHK Serbien im 

Jahr 2025 wurden feierlich die Zertifikate an die erste 
Teilnehmergeneration überreicht, die ihre Ausbildung 
im Oktober 2024 begonnen hatte.

O programu
EUREM je sveobuhvatan šestomeseč-

ni program koji uključuje ključne oblas-
ti energetske efikasnosti, uključujući:

• �energetski menadžment
• �termalne i električne sisteme
• �energetski efikasne zgrade
• �solarne i geotermalne tehnologije
• �klimatizaciju i ventilaciju
• �kogeneraciju

Polaznici tokom obuke izrađuju indivi-
dualni energetski koncept, koji je deo za-
vršnog ispita za sticanje međunarodnog 
European EnergyManager sertifikata.

Novi moduli od 2025. godine
Program je proširen dodatnim spe-

cijalizacijama usklađenim sa aktuelnim 
trendovima:

• �Zeleni vodonik
• �CBAM – praktična primena i 

izveštavanje
• �Prezentacione veštine

Predavači
Program vode istaknuti stručnjaci iz 

industrije i akademije:
• �dr Aleksandar Tepavčević – Studio 

Ener tekt
• �Ljubomir Jovanović – Milšped
• �Zoran Jovanović – Siemens doo
• �dr Ilija Batas Bjelić – energetska po-

litika i regulativa
• �Miloš Živojinović – MACS Energy & 

Water GmbH
• �Lazar Kaluđerović – docent na Poljo-

privrednom fakultetu, sertifikovani 
konsultant za GHG emisije

• �Lazar Radovanović – inženjer mašin-
stva, Siemens Energy

• �dr Aleš Bulc – Technical Lead for 
Hydrogen, LE Power GmbH, Leip-
zig, Germany

• �Jelena Mikić – izvršna direktorka i 
partnerka, Represent Academy

Über das Programm
EUREM ist ein umfassendes, sechsmonatiges Qua-

lifizierungsprogramm und deckt zentrale Themen der 
Energieeffizienz ab:

• �Energiemanagement
• �Thermische und elektrische Systeme
• �Energieeffiziente Gebäude
• �Solar- und Geothermietechnologien
• �Klima- und Lüftungstechnik
• �Kraft-Wärme-Kopplung (KWK)

Im Rahmen der Ausbildung erarbeiten die Teilneh-
menden ein individuelles Energiekonzept. Dieses Pro-
jekt ist Bestandteil der Abschlussprüfung zum Erwerb 
des internationalen Zertifikats European EnergyManager.

Neue Module ab 2025
Das Programm wurde um zusätzliche Spezialisierun-

gen erweitert, die aktuellen Marktentwicklungen Rech-
nung tragen:

• �Grüner Wasserstoff
• �CBAM – praktische Anwendung und 

Berichterstattung
• �Präsentations- und Kommunikationskompetenzen

Dozentinnen und Dozenten
Das Programm wird von anerkannten Expertinnen 

und Experten aus Industrie und Wissenschaft geleitet:
• �Dr. Aleksandar Tepavčević – Studio Enertekt
• �Ljubomir Jovanović – Milšped
• �Zoran Jovanović – Siemens d.o.o.
• �Dr. Ilija Batas Bjelić – Energiepolitik und Regulierung
• �Miloš Živojinović – MACS Energy & Water GmbH
• �Lazar Kaludjerović – Dozent an der Landwirtschaft-

lichen Fakultät, zertifizierter GHG-Berater
• �Lazar Radovanović – Maschinenbauingenieur, Sie-

mens Energy
• �Dr. Aleš Bulc – Technical Lead for Hydrogen, Wood 

E&IS (Renewables) GmbH
• �Jelena Mikić – Geschäftsführerin und Partnerin, Re-

present Academy
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Young Energy Europe

Young Energy Europe (YEE) je program koji 
mladim profesionalcima omogućava usavrša-
vanje u oblastima energetske i resursne efika-
snosti, mobilnosti i zaštite klime. Učesnici koji 
uspešno završe program postaju energetski 
skauti – profesionalci edukovani da identifi-
kuju potencijalne uštede energije i resursa u 
njihovim kompanijama. 

Program obuke se sastoji iz teorijskog dela, 
koji se potom nadograđuje praktičnom prime-
nom znanja unutar kompanija kako bi timovi 
implementirali i ostvarili merljive rezultate u 
oblastima energetske efikasnosti i uštede CO₂ 
na osnovu praktičnog projekta.

Nemačko-srpska privredna komora se ovoj 
inicijativi priključila 2021. godine, a u okviru 
ciklusa YEE 2.0 kroz program su prošle tri ge-
neracije energetskih skauta. Postignuti su sle-
deći rezultati:

Novi ciklus Young Energy Europe (YEE) 3.0 
obuka počeo je 2024. godine. Nemačko-srpska 
privredna komora, u okviru YEE 3.0, organizu-
je obuke u Srbiji, ali i na teritoriji Crne Gore!

Der neue Trainingszyklus von Young Energy Eu-
rope (YEE) 3.0 begann 2024. Mit YEE 3.0 organi-
siert die AHK Serbien Schulungen in Serbien und in 
Montenegro!

Young Energy Europe

Young Energy Europe (YEE) ist ein Programm, das 
jungen Fachkräften eine Weiterbildung in den Be-
reichen Energie- und Ressourceneffizienz, Mobilität 
und Klimaschutz ermöglicht. Teilnehmende, die das 
Programm erfolgreich abschließen, werden zu Ener-
gy Scouts - Fachleute, die dazu geschult sind, Ener-
gie- und Ressourceneinsparpotenziale in ihren Un-
ternehmen zu identifizieren. 

Das Trainingsprogramm besteht aus einem the-
oretischen Teil, der durch die praktische Umset-
zung des Wissens in den Unternehmen ergänzt 
wird, so dass die Teams anhand eines Praxispro-
jekts messbare Ergebnisse in den Bereichen Ener-
gieeffizienz und CO₂-Einsparung umsetzen und er-
zielen können.

Die AHK Serbien ist seit 2021 Teil der Initiative. Im 
Rahmen des Programms YEE 2.0 haben bereits drei 
Generationen von Energy Scouts das Trainingspro-
gramm erfolgreich durchlaufen und konkrete Effizi-
enzprojekte in ihren Unternehmen umgesetzt.

127
Energetskih skauta

Energie-Scouts

57
Projekata
Projekte

67.028,72
MWh uštede 

električne energije
MWh an 

Stromeinsparungen

48.004,58
Tona CO₂ uštede

Tonnen CO₂-
Einsparungen
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Young Energy Europe u Srbiji!

Nova generacija energetskih skauta započe-
la je trodnevnu obuku u okviru YEE 3.0 na teri-
toriji Srbije u septembru 2024. godine.

Na završnom događaju u decembru, serti-
fikovana su 43 energetska skauta koji su pred-
stavili 17 projekata. Njihovi projekti ostvarili su 
uštedu od 586 MWh struje i 8,265 tona emisi-
je ugljen-dioksida. Žiri sastavljen od predava-
ča proglasio je tri najbolja projekta iz sledećih 
kompanija: 1. mesto – Vorwerk Serbia d.o.o., 
Darko Đurović 2. mesto – Smurfit Westrock Be-
ograd i tim: Danka Rnjaković, Marko Anđelkovi-
ć i Filip Manojlović 3. mesto – Buck d.o.o. i tim: 
Marija Stoimirović i Tatjana Rajak

Druga generacija energetskih skauta započe-
la je obuku u septembru 2025. godine. 

Obuke su održane u hibridnom formatu u tre-
ning centru „Avala” ProCredit banke i kod kom-
panije MTU Maintenance Serbia. Docenti i teme:

· �Marina Mijić, ProCredit banka – dobri pri-
meri prakse i prezentacija CO2 kalkulatora

· �Gordana Vasojević, MTU – Zeleni ciljevi 
kompanije MTU

· �Nikola Ćatović (MASC Energy&Water) – 
zaštita klime

· �Dr Lazar Kaluđerović, Poljoprivredni fa-
kultet – GHG protokoli i CBAM

· �Filip Mitrović, 360 Mobility – e-mobilnost, 
· �Zoran Jovanović, Siemens Srbija – ener-

getska efikasnost i 
· �Ljiljana Kostić Depostović, Jugo-Impex 

– resursi.

Young Energy Europe in Serbien!

Die neue Generation von Energy Scouts startete 
im September 2024 in Serbien ihr dreitägiges Trai-
ning. Bei der Abschlussveranstaltung im Dezem-
ber wurden 43 Energy Scouts, die insgesammt 17 
Projekte vorstellten, zertifiziert. Diese Projekte ha-
ben Einsparungen in Höhe von 586 MWh Strom und 
8,265  Tonnen CO₂ erzielt.

Die Jury hat drei beste Projekte aus folgenden 
Unternehmen nominiert: 1. Platz - Vorwerk Ser-
bia d.o.o., Darko Đurović 2. Platz - Smurfit West-
rock Belgrade und Team: Danka Rnjaković, Marko 
Anđelković und Filip Manojlović 3. Platz - Buck d.o.o. 
und das Team: Marija Stoimirović und Tatjana Rajak 

Die zweite Generation der Energy Scouts hat ihre 
Qualifizierung im September 2025 begonnen. Die 
Schulungen wurden im Hybridformat im Trainings-
zentrum „Avala“ der ProCredit Bank sowie beim 
Unternehmen MTU Maintenance Serbia durchge-
führt. Dozenten und Themen:

· �Marina Mijić, ProCredit Bank – Best Practice 
Beispiele und Vorstellung CO₂-Rechner

· �Gordana Vasojević, MTU – Grüne Unterneh-
mensziele MTU Maintenance Serbia

· �Nikola Ćatović, MASC Energy & Water 
– Klimaschutz

· �Dr. Lazar Kaluđerović, Landwirtschaftliche 
Fakultät – GHG-Protokolle und CBAM

· �Filip Mitrović, 360 Mobility – E-Mobilität
· �Zoran Jovanović, Siemens Serbien 

– Energieeffizienz
· �Ljiljana Kostić Depostović, Jugo-Impex 

– Ressourcen
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Na završnom događaju u novembru, serti-
fikovano je 28 energetskih skauta koji su pred-
stavili 10 projekata! Žiri sastavljen od predava-
ča proglasio je četiri najbolja projekta:
1. �mesto – NIS a.d. Novi Sad i tim: Milica 

Vujisić, Petar Jovančević, Suzana Brusin
2. �mesto – ZG Lighting SRB d.o.o. i tim: 

Dušan Mladenov, Nikola Miladinović
3. �mesto dele – WSL Refrigeration d.o.o. i 

tim: Vladimir Vulićević, Filip Ljubinac i 
– Tehnička škola Vlasotince i tim: Jova-
na Stanković, Teodora Stojilković, Miloš 
Marković

Beim Abschlussevent im November wurden 28 
Energy Scouts zertifiziert, die insgesamt 10 Projekte 
präsentierten. Die Jury, bestehend aus den Dozen-
ten, hat folgende vier Projekte am besten bewertet:
1. Platz - NIS a.d. Novi Sad und Team: Milica 
Vujisić, Petar Jovančević, Suzana Brusin
2. Platz - ZG Lighting SRB d.o.o. und Team: Du-
šan Mladenov, Nikola Miladinović
3. Platz (geteilt) - WSL Refrigeration d.o.o. 
und Team: Vladimir Vulićević, Filip Ljubinac 
und – Technische Schule Vlasotince und Team: 
Jovana Stanković, Teodora Stojilković, Miloš 
Marković

Projekat finansira Evropska klimatska inici-
jativa (EUKI) Saveznog ministarstva za zaštitu 
životne sredine, klime, očuvanja prirode i nu-
klearne bezbednosti SR Nemačke (BMUKN). 

Novi ciklus obuka održava se već u dru-
goj polovini 2026. godine. Za više informaci-
ja o projektu i obukama u Srbiji, kontaktirajte 
s projektnom menadžerkom Tatijanom Oroz 
na oroz@ahk.rs.

Das Projekt wird durch die Europäische Klimaschutz-
initiative (EUKI) des Bundesministeriums für Umwelt, 
Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit der 
Bundesrepublik Deutschland (BMUKN) gefördert.

Ein neuer Trainingszyklus wird bereits in der zweiten 
Hälfte des Jahres 2026 stattfinden. Für weitere Informa-
tionen zum Projekt und zu den Schulungen in Serbien 
wenden Sie sich bitte an die Projektmanagerin Tatija-
na Oroz: oroz@ahk.rs

28
Energetskih skauta

Energie-Scouts

10
Projekata
Projekte

754
MWh uštede 

električne energije
MWh an 

Stromeinsparungen

556
Tona uštede ugljen-

dioksida
Tonnen CO₂-

Einsparungen
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Young Energy Europe u Crnoj Gori!

Potpisivanjem Memoranduma o saradnji izme-
đu Nemačko-srpske privredne komore i Privredne 
komore Crne Gore, zvanično je 2024. godine poče-
la realizacija projekta Young Energy Europe 3.0 u 
Crnoj Gori. U 2024. godini kroz ovaj program kva-
lifikovano je 23 energetska skauta, koji su zahva-
ljujući svojim projektima uspeli da ostvare ušte-
de od 8.591,75 tona CO2 i 18.096,84 MWh električ-
ne energije. U 2025. godini kroz program obuka 
uspešno je prošla nova generacija mladih profe-
sionalaca, tako da je tom prilikom kvalifikovano 
20 energetskih skauta. Zahvaljujući svojim ino-
vativnim projektima – čak 14 – energetski skauti 
u Crnoj Gori isplanirali 
su uštede od 2.135,00 
tona CO2 i 4.411 MWh 
električne energije! 

Tokom trodnev-
nih obuka u Podgo-
rici, učesnici su ima-
li priliku da se upo-
znaju s temama kao 
što su zaštita klime, 
energetska efika-
snost, e-mobilnost i 
obnovljivi izvori energije, kao i merama koje tre-
ba razmotriti kada se želi ostvariti ušteda emisi-
ja CO2, ušteda energije ili kada kompanije žele 
efikasno da koriste resurse prilikom obavljanja 
svakodnevnih radnih aktivnosti. Prvi dan obele-
žilo je predavanje Milene Rmuš iz Privredne ko-
more Crne Gore, na temu „Cirkularna ekonomi-
ja i upravljanje otpadom”. Domaćin prvog dana 
obuke bila je kompanija 13. jul Plantaže, pred-
vođena Balšom Kruščićem, koji je sada u ulozi 
domaćina, a prethodne godine u ulozi polazni-
ka, predstavio zelene ciljeve, kompanije kao i 
projekte usmerene ka očuvanju životne sredi-
ne. Drugi dan obeležila su predavanja Nikole 
Ćatovića iz kompanije MACS Energy & Water na 
temu „Zaštita klime” i Filipa Mitrovića iz 360° 
Mobility na temu „Električna mobilnost”. Po-
slednji dan obuka obrađena je izuzetno važna 
tema iz koje dolazi i najveći broj nominovanih 
projekata – „Energetska efikasnost”, koju je po-

Young Energy Europe in Montenegro!

Mit der Unterzeichnung eines Memorandums über 
die Zusammenarbeit zwischen der Deutsch-Serbi-
schen Wirtschaftskammer und der Wirtschaftskam-
mer Montenegros hat im Jahr 2024 offiziell die Um-
setzung des Projekts Young Energy Europe 3.0 in Mon-
tenegro begonnen. Im Jahr 2024 wurden durch die-
ses Programm 23 Energy Scouts qualifiziert, die dank 
ihrer Projekte Einsparungen von 8.591,75 t CO₂ und 
18.096,84 MWh Strom erzielen konnten. Im Jahr 2025 
absolvierte eine neue Generation junger Fachkräfte er-
folgreich das Trainingsprogramm, sodass weitere 20 
Energy Scouts qualifiziert wurden. Dank ihrer inno-
vativen Projekte – insgesamt 14 – haben die Energy 

Scouts in Montenegro Ein-
sparungen von 2.135,00 t 
CO₂ und 4.411 MWh Strom 
geplant. 

Während der dreitägi-
gen Schulungen in Podgo-
rica hatten die Teilnehmer 
die Gelegenheit, sich mit 
Themen wie Klimaschutz, 
Energieeffizienz, EMobili-
tät und erneuerbarer Ener-
gie vertraut zu machen, so-

wie mit den Maßnahmen, die zu berücksichtigen sind, 
wenn Unternehmen CO2-Emissionen reduzieren, 
Energie einsparen oder Ressourcen im Arbeitsalltag 
effizienter einsetzen möchten. Die dreitägigen Schu-
lungen fanden in Podgorica statt. Der erste Tag wur-
de von einem Vortrag von Milena Rmuš von der Wirt-
schaftskammer Montenegros zum Thema Kreislauf-
wirtschaft und Abfallmanagement geprägt. Gastge-
ber des ersten Schulungstags war das Unternehmen 
13. Jul Plantaže, vertreten durch Balša Kruščić, der – 
dieses Mal als Gastgeber, im Vorjahr noch als Teilneh-
mer – die grünen Ziele des Unternehmens sowie Pro-
jekte zum Schutz der Umwelt präsentierte. 

Den zweiten Tag prägten die Vorträge von Niko-
la Ćatović (MACS Energy & Water) zum Thema Kli-
maschutz sowie von Filip Mitrović (360° mobility) 
zum Thema Elektromobilität. Am letzten Schulungs-
tag wurde ein besonders wichtiges Thema behan-
delt, aus dem auch die meisten nominierten Projek-
te stammen – Energieeffizienz, vorgestellt von Bera-
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laznicima približio konsultant Božidar Pavlović. 
Na završnom događaju krajem novembra, svi 

učesnici koji su nominovali i predstavili projek-
te dobili su sertifikate i postali energetski skau-
ti – njih 20! 

Stručni žiri sačinjen od predavača sa obuka 
proglasio je četiri najbolja projekta, koji su pred-
stavile sledeće kompanije: 

1. Čelebić d.o.o. 
2. Luštica Development AD 
3. PPOV Kotor-Tivat 
4. Možura d.o.o. 
Prvo mesto zauzela je građevinska kompa-

nija Čelebić d.o.o. sa svojim inovativnim pro-
jektom „Bogatstvo iz otpada – koštice masline 
kao izvor energije”. 

Novi ciklus obuka održava se već u drugoj po-
lovini 2026. godine. Za više informacija o projek-
tu i obukama u Crnoj Gori, kontaktirajte s našim 
kolegama Milanom Krstićem na krstic@ahk.rs 
i Tarom Jevremović na jevremovic@ahk.rs. Yo-
ung Energy Europe (YEE) 3.0 omogućava mla-
dim profesionalcima u Srbiji, Crnoj Gori, Bosni i 
Hercegovini, Severnoj Makedoniji, Hrvatskoj, Slo-
vačkoj, Poljskoj, Litvaniji, Letoniji i Estoniji usa-
vršavanje u oblasti energetske efikasnosti i opti-
mizacije resursa. 

ter Božidar Pavlović. 
Bei der Abschlussveranstaltung Ende November 

erhielten alle Teilnehmer, die Projekte nominiert und 
präsentiert hatten, ihre Zertifikate und wurden da-
mit offiziell Energiescouts – insgesamt 20! 

Die Fachjury, bestehend aus den Vortragenden 
der Schulungen, wählte die vier besten Projekte aus, 
die von folgenden Unternehmen präsentiert wurden: 

1. Čelebić d.o.o. 
2. Luštica Development AD 
3. PPOV Kotor–Tivat 
4. Možura d.o.o. 
Den ersten Platz belegte das Bauunternehmen 

Čelebić d.o.o. mit seinem innovativen Projekt „Reich-
tum aus Abfall – Olivenkerne als Energiequelle“. 

Ein neuer Trainingszyklus wird bereits in der zwei-
ten Hälfte des Jahres 2026 stattfinden. Für weitere 
Informationen über das Projekt und die Schulun-
gen in Montenegro kontaktieren Sie bitte unsere 
Kollegen Milan Krstić unter krstic@ahk.rs und Tara 
Jevremović unter jevremović@ahk.rs. 

Young Energy Europe (YEE) 3.0 ermöglicht jun-
gen Fachkräften in Serbien, Montenegro, Bosni-
en und Herzegowina, Nordmazedonien, Kroatien, 
der Slowakei, Polen, Litauen, Lettland und Estland 
eine Weiterbildung im Bereich Energieeffizienz und 
Ressourcenoptimierung.

Projekat finansira Evropska klimatska inicijativa 
(EUKI) Saveznog ministarstva za zaštitu životne 

sredine, klime, očuvanja prirode i nuklearne 
bezbednosti SR Nemačke (BMUKN).

Das Projekt wird durch die Europäische 
Klimaschutzinitiative (EUKI) des Bundesministeriums für 
Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit 
der Bundesrepublik Deutschland (BMUKN) gefördert.
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Odbori Nemačko-srpske privredne komore
AHK-Ausschüsse

Izazovi

Odbor je sagledao ključne izazove i razvojne 
potencijale automobilske industrije i svoje ak-
tivnosti usmerio ka definisanju inicijativa i te-
matskih oblasti od presudnog značaja za bu-
dući razvoj automobilske industrije i mobilno-
sti. Posebna pažnja posvećena je transformaciji 
automobilskog sektora, operativnim izazovima 
i lancima snabdevanja, kao i razvoju pametne 
infrastrukture u Republici Srbiji.

Aktivnosti Odbora

Odbor je, između ostalih aktivnosti, kreirao 
pozicioni dokument namenjen otvaranju dija-
loga o ključnim temama i izazovima s najvažni-
jim relevantnim akterima u Srbiji. Pozicioni pa-
pir će adresirati predloge hitnih i sveobuhvatnih 
sistemskih mera za tehnološki napredak, pove-
ćanje efikasnosti i rasta BDP-a, unapređenje i re-
gulisanje automobilske industrije, zaštitu život-
ne sredine, poboljšanje bezbednosti saobraća-
ja, razvoj novih oblika mobilnosti, unapređenje 
zdravlja ljudi i održivi razvoj Republike Srbije.

Odbor za automobilsku 
industriju i mobilnost

Herausforderungen

Der Ausschuss hat die zentralen Herausforderungen 
und Entwicklungspotenziale der Automobilindustrie ana-
lysiert und seine Aktivitäten darauf ausgerichtet, Initiati-
ven und Themenbereiche zu definieren, die für die künf-
tige Entwicklung der Automobilindustrie und der Mobili-
tät von entscheidender Bedeutung sind. Besonderes Au-
genmerk liegt dabei auf der Transformation des Sektors, 
den operativen Herausforderungen und den Lieferketten 
sowie auf dem Aufbau intelligenter Infrastrukturen in der 
Republik Serbien.

Aktivitäten des Ausschusses 

Im Rahmen seiner Arbeit hat der Ausschuss unter an-
derem ein Positionspapier erstellt, das den Dialog zu zen-
tralen Themen und Herausforderungen mit den wichtigs-
ten relevanten Akteuren in Serbien eröffnen soll. Das Do-
kument wird Vorschläge für dringende und umfassende 
systemische Maßnahmen enthalten, um technologischen 
Fortschritt, Effizienzsteigerung und BIP-Wachstum zu för-
dern, die Automobilindustrie zu entwickeln und zu regu-
lieren, den Umweltschutz zu stärken, die Verkehrssicher-
heit zu verbessern, neue Mobilitätsformen zu erschließen, 
die Gesundheit der Bevölkerung zu fördern und die nach-
haltige Entwicklung Serbiens voranzutreiben.

Ausschuss für die Automobilindustrie 
und Mobilität

Postupak u fazi izbora
Im Auswahlprzess

Sava Živanović
Director and Lead architect Tehnološko 

partnerstvo
Director and Lead architect Tehnološko 

partnerstvo

Milan Krstić
Zamenik direktora, rukovodilac 

sektora za usluge, Nemačko-srpska 
privredna komora 

Stellvertretender Geschäftsführer 
Leiter Dienstleistungen, AHK Serbien 

Predsedavajući odbora 
/ Vorsitzender des 

Ausschusses
Zamenik predsedavajućeg / 

Stellvertretender Vorsitzender
Koordinator odbora / 

Koordinator
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Izazovi

Cilj delovanja Odbora jeste razmena iskusta-
va, dobrih praksi i prezentacija rešenja iz dome-
na digitalizacije procesa i sajber bezbednosti u 
kompanijama članicama. U 2025. godini, do-
datni izazov predstavljaju sve učestaliji inciden-
ti (posebno ransomware i phishing), potreba za 
jačanjem svesti i edukacije zaposlenih, kao i pra-

Plan za 2026. godinu

Automobilska industrija u Srbiji suočava se s 
dubokim strukturnim promenama koje su deo 
globalne tranzicije ka električnoj, digitalnoj i 
održivoj mobilnosti. Ključni izazovi uključuju 
usklađivanje regulatornog okvira sa evropskim 
standardima, prilagođavanje proizvodnih kapa-
citeta novim tehnologijama i jačanje otpornosti 
lanaca snabdevanja. Srbija je i dalje snažno in-
tegrisana u globalne lance vrednosti, ali pretež-
no u segmentima niže dodate vrednosti, što uti-
če na konkurentnost sektora. U 2026. godini Od-
bor planira aktivnosti koje su usmerene na pre-
vazilaženje ovih izazova, gde je poželjno da se 
kreiraju koordinisane sistemske mere kroz ak-
tivnu saradnju države, industrije i drugih rele-
vantnih aktera.

Odbor za digitalizaciju i sajber 
bezbednost

Herausforderungen

Ziel des Ausschusses ist der Erfahrungsaustausch, der 
Austausch bewährter Praktiken und die Präsentation von 
Lösungen aus dem Bereich der Digitalisierung von Prozes-
sen und der Cyber Security in den Mitgliedsunternehmen. 
Im Jahr 2025 stellen die zunehmenden Vorfälle (insbeson-
dere Ransomware und Phishing), die Notwendigkeit der 
Stärkung des Bewusstseins und der Schulung der Mitar-
beiter sowie die Verfolgung und das Verständnis regula-

Plan für das Jahr 2026

Die Automobilindustrie in Serbien befindet sich der-
zeit in tiefgreifenden strukturellen Veränderungen, die 
Teil der globalen Transformation hin zu elektrischer, di-
gitaler und nachhaltiger Mobilität sind. Zu den zentralen 
Herausforderungen zählen die Angleichung des regulato-
rischen Rahmens an europäische Standards, die Anpas-
sung der Produktionskapazitäten an neue Technologien 
sowie die Stärkung der Widerstandsfähigkeit der Liefer-
ketten. Serbien bleibt stark in globale Wertschöpfungs-
ketten integriert, überwiegend jedoch in Segmenten mit 
niedriger Wertschöpfung, was die Wettbewerbsfähigkeit 
des Sektors einschränkt.

Für 2026 plant der Ausschuss Aktivitäten, die gezielt 
darauf abzielen, diese Herausforderungen zu überwin-
den. Dabei soll insbesondere die Schaffung koordinierter 
systemischer Maßnahmen gefördert werden, die in enger 
Zusammenarbeit von Staat, Industrie und weiteren rele-
vanten Akteuren entwickelt werden.

Ausschuss für Digitalisierung und 
Cybersicherheit

Zoran Jovanović
RC-RS DI S-REG, Siemens Srbija

RC-RS DI S-REG, Siemens Serbien

Marko Savović
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Ljubica Barbulj
CEO, Enetel Solutions
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ćenje i razumevanje regulatornih promena (npr. 
primena novog Zakona o informacionoj bezbed-
nosti i usklađivanje sa okvirima EU).

.
Aktivnosti Odbora

U toku 2025. godine Odbor je održao šest 
sednica i organizovao panel-diskusiju posveće-
nu Zakonu o informacionoj bezbednosti. Tokom 
sastanaka obrađene su najaktuelnije teme iz do-
mena digitalizacije i sajber bezbednosti, uklju-
čujući zaštitu od ransomware napada i uprav-
ljanje incidentima, digitalno arhiviranje i prateći 
pravni okvir, GDPR i EU Data Boundary, prime-
nu veštačke inteligencije u industriji i bezbed-
nosti, phishing prevenciju i podizanje svesti za-
poslenih, kao i blockchain rešenja i koncept Di-
gital Twin, kao i primene blockchain tehnologi-
je i koncepta Digital Twin u modernoj industriji.

Plan za 2026. godinu

Plan za 2026. godinu uključuje nastavak re-
dovnih aktivnosti kroz sastanke i formate za 
stručno povezivanje i razmenu znanja. Fokus 
će biti na posetama kompanijama članicama 
AHK, poseti Državnom data centru, kao i orga-
nizovanju konferencije na temu digitalizacije, 
sajber bezbednosti i veštačke inteligencije, sa 
ciljem okupljanja širokog kruga članica, ekspe-
rata i relevantnih institucija u oblasti digitalne 
i informacione bezbednosti.

torischer Änderungen (z. B. die Anwendung des neu-
en Gesetzes über Informationssicherheit und die An-
gleichung an EU-Rahmenwerke) zusätzliche Heraus-
forderungen dar.

.
Aktivitäten des Ausschusses 

Im Laufe des Jahres 2025 hat der Ausschuss 6 Sit-
zungen abgehalten und eine Podiumsdiskussion zum 
Thema Gesetz über Informationssicherheit organisiert. 
Während der Treffen wurden die aktuellsten Themen aus 
dem Bereich Digitalisierung und Cyber Security behan-
delt, darunter Schutz vor Ransomware-Angriffen und In-
cident Management, digitale Archivierung und der zu-
gehörige Rechtsrahmen, GDPR und EU Data Bounda-
ry, Anwendung künstlicher Intelligenz in der Industrie 
und Sicherheit, Phishing-Prävention und Bewusstseins-
bildung bei Mitarbeitern sowie Blockchain-Lösungen 
und das Konzept Digital Twin, als auch Anwendungen 
der Blockchain-Technologie und des Digital-Twin-Kon-
zepts in der modernen Industrie.

Plan für das Jahr 2026

Der Plan für das Jahr 2026 umfasst die Fortsetzung 
der regulären Aktivitäten durch Treffen und Formate für 
fachliche Vernetzung und Wissensaustausch. Der Fokus 
wird auf Besuchen bei AHK-Mitgliedsunternehmen, ei-
nem Besuch des staatlichen Rechenzentrums sowie der 
Organisation einer Konferenz zum Thema Digitalisie-
rung, Cyber Security und künstliche Intelligenz liegen, 
mit dem Ziel, einen breiten Kreis von Mitgliedern, Exper-
ten und relevanten Institutionen im Bereich der digita-
len und Informationssicherheit zusammenzubringen.
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Odbor za dualno obrazovanje Der Ausschuss Duale Ausbildung

Izazovi

Odbor je u 2025. identifikovao ključne oblasti 
delovanja za unapređenje dualnog obrazovanja. 

Poseban akcenat stavljen je na primenu izmena 
zakonske regulative u praksi, uz razumevanje real-
nih izazova s kojima se kompanije suočavaju, naro-
čito u pogledu povećanja administrativnih obaveza.

Strukturni nedostatak kvalifikovane radne sna-
ge ostaje jedan od najvećih izazova za privredu. 
Odbor se zato bavi pitanjima motivacije mladih 
da dualno obrazovanje prepoznaju kao priliku za 
razvoj karijere, kroz sticanje kompetencija uskla-
đenih sa savremenim tehnologijama i standardi-
ma kvalifikacija.

Još jedan od ključnih ciljeva Odbora jeste dodat-
no podsticanje kompanija da se uključe u sistem 
dualnog obrazovanja i u njemu ostanu dugoročno.

Kvalitet dualnog obrazovanja direktno zavisi i od 
uslova u kojima se znanje stiče. Sve veći zahtevi za 
savremenom opremom, digitalnom infrastrukturom 
i učenjem kroz praksu zahtevaju dodatna ulaganja.

Herausforderungen

Im Jahr 2025 identifizierte der Ausschuss 
zentrale Handlungsfelder zur Weiterentwick-
lung der dualen Ausbildung.

Ein besonderer Schwerpunkt lag auf der 
praktischen Umsetzung der Gesetzesnovelle 
unter Berücksichtigung der tatsächlichen Her-
ausforderungen der Unternehmen– insbeson-
dere im Hinblick auf steigende administrative 
Anforderungen.

Der strukturelle Mangel an qualifizierten 
Fachkräften bleibt eine der größten Herausfor-
derungen für die Wirtschaft. Der Ausschuss be-
fasst sich daher mit der Frage, wie junge Men-
schen motiviert werden können, die duale Aus-
bildung als attraktive Möglichkeit zur Karriere-
entwicklung zu erkennen – insbesondere durch 
den Erwerb von Kompetenzen, die an moder-
ne Technologien und Qualifikationsstandards 
angepasst sind.

Ein weiteres zentrales Ziel des Ausschusses 
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Aktivnosti Odbora

Tokom 2025, Odbor je organizovao 
sednicu posvećenu dualnom obrazova-
nju i investicijama, na kojoj je predstav-
ljen novi javni poziv Regional Challen-
ge Fund. Pažnju su privukla iskustva na-
građene škole i konzorcijuma. Tokom 
sednice otvorena je i diskusija o pravi-
ma i obavezama kompanija koje žele da 
se uključe u dualni sistem, jer je tran-
sparentnost ključ poverenja i uspeha. 

Odbor je takođe posvetio pažnju ini-
cijativi SerbianSkills i evropskom ta-
kmičenju EuroSkills 2025, prepoznaju-
ći značaj takmičarskog duha i promo-
cije izvrsnosti među mladima. 

Predstavnici Odbora učestvova-
li su i na strateškom sastanku „Dual-
no obrazovanje – dalji koraci razvo-
ja iz ugla privrede“, koji su organizo-
vali Privredna komora Srbije i partne-
ri. Povod je bila poseta prof. dr Ursule 
Renold sa ETH Zürich, jedne od vode-
ćih evropskih stručnjakinja za razvoj 
dualnih sistema. Razmena iskustava 
s međunarodnim stručnjacima dodat-
no potvrđuje uticaj kvalitetnog struč-
nog obrazovanja na snagu i konkuren-
tnost privrede.

Plan za 2026. godinu

U 2026. godini Odbor će sprovesti iz-
bor predsedavajućeg i zamenika pred-
sedavajućeg, uz cilj daljeg jačanja svo-
je strateške uloge. 

Poseban fokus biće na intenzivira-
nju rada Alijanse instruktora u dualnom 
obrazovanju, kao i na razmatranju du-
alnog modela studija u visokom obra-
zovanju kao narednog logičnog koraka 
u razvoju sistema dualnog obrazovanja.

ist es, Unternehmen stärker für eine Beteiligung am dualen Aus-
bildungssystem zu gewinnen und sie langfristig darin zu halten.

Die Qualität der dualen Ausbildung hängt zudem maßgeb-
lich von den Rahmenbedingungen ab, unter denen Wissen ver-
mittelt wird. Steigende Anforderungen an moderne Ausstat-
tung, digitale Infrastruktur und praxisorientiertes Lernen erfor-
dern zusätzliche Investitionen.

Aktivitäten des Ausschusses 

Im Jahr 2025 organisierte der Ausschuss eine Sitzung zum 
Thema duale Ausbildung und Investitionen, in deren Rahmen 
der neue öffentliche Aufruf des Regional Challenge Funds vor-
gestellt wurde. Besonderes Interesse galt den Erfahrungen einer 
ausgezeichneten Schule sowie eines prämierten Konsortiums. 
Gleichzeitig wurde eine Diskussion über die Rechte und Pflich-
ten von Unternehmen angestoßen, die sich im dualen System 
engagieren möchten – denn Transparenz ist eine zentrale Grund-
lage für Vertrauen und nachhaltigen Erfolg.

Der Ausschuss setzte sich zudem mit der Initiative SerbianS-
kills sowie dem europäischen Wettbewerb EuroSkills 2025 aus-
einander und betonte dabei die Bedeutung von Wettbewerbs-
geist und der Förderung von Exzellenz bei jungen Talenten.

Vertreter des Ausschusses nahmen zudem an dem strategi-
schen Treffen „Duale Ausbildung – weitere Entwicklungsschrit-
te aus Sicht der Wirtschaft“ teil, organisiert von der Wirtschafts-
kammer Serbien und ihren Partnern. Anlass war der Besuch von 
Prof. Dr. Ursula Renold von der ETH Zürich, einer der führenden 
europäischen Expertinnen für die Entwicklung dualer Systeme. 
Der Austausch mit internationalen Fachleuten verdeutlicht ein-
mal mehr die zentrale Rolle hochwertiger beruflicher Bildung für 
die Wettbewerbsfähigkeit der Wirtschaft.

Plan für das Jahr 2026

In 2026 wird der Ausschuss die Wahl des Vorsitzenden und 
des stellvertretenden Vorsitzenden organisieren, mit dem Ziel, 
seine strategische Rolle weiter zu stärken.

Ein besonderer Fokus wird auf der gezielten Intensivierung 
der Arbeit der Ausbilderallianz liegen, die sich an Ausbilder in 
der dualen Ausbildung richtet. Parallel dazu wird sich der Aus-
schuss mit dem dualen Studienmodell im Hochschulbereich als 
nächstem logischen Entwicklungsschritt auseinandersetzen.
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Odbor za građevinsku industriju Ausschuss für Bauindustrie

Izazovi

Građevinska industrija u Srbiji tokom 
2025. suočila se sa usporavanjem aktivnosti 
i padom obima izvedenih radova, usled sma-
njene investicione potražnje i nepovoljnijih 
finansijskih uslova. Rast troškova materijala, 
rada i finansiranja dodatno je opteretio pro-
fitabilnost građevinskih kompanija. Sektor je 
istovremeno trpeo i zbog nedostatka kvalifi-
kovane radne snage. Pad broja izdatih građe-
vinskih dozvola ukazao je na oprez investi-
tora i neizvesnost tržišta. Razvoj sektora bio 
je neujednačen, sa koncentracijom aktivno-
sti u Beogradu (EXPO) i slabijim rezultatima 
u ostatku zemlje. 

Aktivnosti Odbora

Odbor je formirao tri radne grupe – Pravna 
regulativa, Zelena gradnja i Resursi u građe-
vinarstvu – sa ciljem da identifikuju ključne 
teme i izazove u sektoru i omoguće proaktiv-
no delovanje u njihovom rešavanju. Rad gru-
pa pruža strukturisan okvir za analizu i pred-
laganje rešenja, istovremeno jačajući sarad-
nju Odbora s relevantnim institucijama u Sr-

Herausforderungen

Die Bauwirtschaft in Serbien war im Jahr 2025 mit einer 
spürbaren Verlangsamung der Aktivitäten und einem Rück-
gang des Bauvolumens konfrontiert. Ursächlich hierfür wa-
ren eine rückläufige Investitionsnachfrage sowie verschärf-
te Finanzierungsbedingungen. Steigende Kosten für Materi-
alien, Arbeitskräfte und Finanzierung belasteten zusätzlich 
die Profitabilität der Bauunternehmen. Gleichzeitig litt der 
Sektor unter einem anhaltenden Mangel an qualifizierten 
Fachkräften. Der Rückgang der erteilten Baugenehmigun-
gen deutete auf eine zunehmende Zurückhaltung der Inves-
toren und eine wachsende Marktunsicherheit hin. Die Ent-
wicklung des Sektors verlief zudem regional unausgewogen, 
mit einer starken Konzentration der Aktivitäten in Belgrad – 
insbesondere im Zusammenhang mit der Expo 2027 – und 
deutlich schwächeren Ergebnissen in anderen Landesteilen.

Aktivitäten des Ausschusses

Der Ausschuss hat drei Arbeitsgruppen eingerichtet – 
Rechtliche Regulierung, Grünes Bauen sowie Ressourcen 
im Bauwesen – mit dem Ziel, zentrale Themen und Heraus-
forderungen der Branche systematisch zu identifizieren und 
proaktive Lösungsansätze zu entwickeln. Die Arbeit dieser 
Gruppen schafft einen strukturierten Rahmen für Analyse 
und Handlungsempfehlungen und stärkt zugleich die Zu-
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biji. Na ovaj način, Odbor teži efikasnijem 
i usmerenijem pristupu razvoju građevi-
narstva, uz fokus na održivost i optimal-
no korišćenje resursa. 

 
Plan za 2026. godinu

Odbor će usmeriti svoje aktivnosti na 
identifikovanje ključnih izazova u građe-
vinskoj industriji i razvijanje praktičnih, 
primenljivih rešenja. Paralelno, intenzivi-
raće saradnju s relevantnim institucijama 
i partnerima kako bi povećao efikasnost 
svojih inicijativa i ostvario konkretne, mer-
ljive rezultate. Ovaj pristup doprinosi mo-
dernizaciji sektora, zaštiti interesa člano-
va Nemačko-srpske privredne komore i 
jačanju njihove konkurentnosti na tržištu.

sammenarbeit des Ausschusses mit relevanten Institutionen in 
Serbien. Auf diese Weise verfolgt der Ausschuss einen gezielten 
und effizienten Ansatz zur Weiterentwicklung der Bauwirtschaft, 
mit besonderem Fokus auf Nachhaltigkeit und einen optimalen 
Ressourceneinsatz.

Plan für das Jahr 2026

Künftig wird der Ausschuss seine Aktivitäten darauf ausrich-
ten, die wesentlichen Herausforderungen der Bauindustrie klar 
zu definieren und praxisnahe, umsetzbare Lösungen zu erar-
beiten. Parallel dazu soll die Kooperation mit zuständigen Insti-
tutionen und Partnern weiter intensiviert werden, um die Wirk-
samkeit der Initiativen zu erhöhen und konkrete, messbare Er-
gebnisse zu erzielen. Dieser Ansatz trägt zur Modernisierung des 
Sektors bei, schützt die Interessen der Mitglieder der Deutsch-
Serbischen Wirtschaftskammer und stärkt nachhaltig ihre Wett-
bewerbsfähigkeit im Marktumfeld.
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Odbor za korporativne komunikacije Ausschuss für Corporate Communications

Izazovi

Odbor za korporativne komunikacije fokusi-
ra se na identifikovanje i razumevanje ključnih 
izazova savremenog poslovnog komuniciranja u 
okruženju koje sve više oblikuju globalne prome-
ne, ubrzana digitalna transformacija i napredak 
veštačke inteligencije. Posebna pažnja posveće-
na je strateškom pristupu komunikacijama, od-
govornom i efikasnom predstavljanju ESG prin-
cipa, upravljanju reputacijom i kriznom komu-
nikacijom, kao i unapređenju internih komuni-
kacionih procesa prilagođenih specifičnostima 
domaćeg tržišta.

Kroz aktivnosti Odbora, članovima Komore 
pruža se platforma za razmenu iskustava, de-
ljenje proverenih i uspešnih praksi i razvoj za-
jedničkih inicijativa koje doprinose većoj vidlji-
vosti, kredibilitetu i ostvarenju strateških cilje-
va poslovne zajednice.

Aktivnosti Odbora

U skladu s potrebama poslovne zajednice i 
na inicijativu svojih članova, Odbor je tokom 
godine obrađivao aktuelne i strateški značaj-
ne teme. Poseban akcenat bio je na budućno-
sti korporativnih komunikacija, sa fokusom na 
strateško planiranje u uslovima ubrzanih pro-

Herausforderungen

Der Ausschuss für Unternehmenskommunikation kon-
zentriert sich auf die Identifizierung und das Verständnis 
zentraler Herausforderungen der modernen Unterneh-
menskommunikation in einem Umfeld, das zunehmend 
durch globale Veränderungen, beschleunigte digitale 
Transformation und den Fortschritt im Bereich der künst-
lichen Intelligenz geprägt ist. Besonderes Augenmerk gilt 
dabei einem strategischen Kommunikationsansatz, der 
verantwortungsvollen und wirkungsvollen Darstellung von 
ESG-Prinzipien, dem Reputationsmanagement sowie der 
Krisenkommunikation. Ebenso stehen die Weiterentwick-
lung interner Kommunikationsprozesse und deren Anpas-
sung an die Besonderheiten des lokalen Marktes im Fokus.

Im Rahmen seiner Aktivitäten bietet der Ausschuss den 
Mitgliedern der Kammer eine Plattform für den Austausch 
von Erfahrungen, die Weitergabe bewährter und erfolgrei-
cher Best Practices sowie die Entwicklung gemeinsamer 
Initiativen, die zu mehr Sichtbarkeit, Glaubwürdigkeit und 
zur Erreichung strategischer Ziele der Wirtschaftsgemein-
schaft beitragen.

Aktivitäten des Ausschusses 

Auf Initiative seiner Mitglieder hat sich der Ausschuss im 
Laufe des Jahres mit aktuellen und strategisch relevanten 
Themen befasst. Ein besonderer Schwerpunkt lag auf der 
Zukunft der Unternehmenskommunikation, insbesondere 
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mena, ekonomske neizvesnosti i intenziv-
nog razvoja veštačke inteligencije. Kroz de-
taljno razmatranje teorijskih i praktičnih as-
pekata krizne komunikacije, članovi Odbo-
ra dodatno su produbili razumevanje alata i 
pristupa neophodnih za očuvanje reputaci-
je u kompleksnim i zahtevnim situacijama. 
Godinu je obeležilo i inspirativno predava-
nje Lazara Džamića „Jedan dan u Googleu”, 
koje je otvorilo nove perspektive o ulozi kre-
ativnosti, inovacija i promišljenog komuni-
kacionog pristupa u savremenom poslov-
nom okruženju.

Plan za 2026. godinu

Plan rada Odbora za 2026. biće usmeren 
na teme od ključnog značaja za razvoj savre-
menih, održivih i strateški utemeljenih ko-
munikacionih praksi. Poseban fokus biće na 
unapređenju načina na koje se ESG princi-
pi prenose široj javnosti, kao i na daljem ra-
zvoju internih komunikacionih kanala prila-
gođenih potrebama i specifičnostima lokal-
nog tržišta. Upravljanje promenama (Chan-
ge Management) ostaće važna komponenta 
rada, posebno u kontekstu transformaci-
ja koje utiču na organizacionu kulturu i po-
slovne procese.

U 2026. godini dodatno će biti istaknut 
značaj digitalizacije komunikacionih pro-
cesa, uz praćenje novih tehnologija i njiho-
vog uticaja na efikasnost i transparentnost 
korporativne komunikacije.

Dodatno, Odbor će posvetiti posebnu 
pažnju merenju uticaja komunikacionih ak-
tivnosti – od definisanja relevantnih metri-
ka i pokazatelja uspeha (ROI) do praktičnog 
analiziranja njihovog efekta na reputaciju i 
poslovne rezultate. Razmatraće se i izazovi 
u oblasti zaštite podataka, s naglaskom na 
primenu GDPR regulative u komunikacionim 
procesima, kako bi se obezbedila odgovorna 
i usklađena praksa u radu članova Komore.

auf strategischer Planung unter Bedingungen beschleunig-
ter Veränderungen, wirtschaftlicher Unsicherheit und ei-
ner dynamischen Entwicklung der künstlichen Intelligenz.

Durch die eingehende Auseinandersetzung mit theo-
retischen und praktischen Aspekten der Krisenkommu-
nikation konnten die Mitglieder ihr Verständnis für Instru-
mente und Ansätze vertiefen, die für den Schutz der Re-
putation in komplexen und anspruchsvollen Situationen 
unerlässlich sind.

Das Jahr wurde zudem durch einen inspirierenden 
Vortrag von Lazar Džamić mit dem Titel „Ein Tag bei Goo-
gle“ geprägt, der neue Perspektiven auf die Rolle von Kre-
ativität, Innovation und einem durchdachten Kommuni-
kationsansatz im modernen Geschäftsumfeld eröffnete.

Plan für das Jahr 2026

Der Arbeitsplan des Ausschusses für 2026 wird sich auf 
Themen von zentraler Bedeutung für die Entwicklung mo-
derner, nachhaltiger und strategisch fundierter Kommu-
nikationspraktiken konzentrieren. Ein besonderer Fokus 
liegt auf der Weiterentwicklung der Art und Weise, wie ESG-
Prinzipien gegenüber der breiten Öffentlichkeit kommuni-
ziert werden, sowie auf dem Ausbau interner Kommuni-
kationskanäle, die auf die Bedürfnisse und Besonderhei-
ten des lokalen Marktes zugeschnitten sind.

Das Change Management bleibt ein wesentlicher Be-
standteil der Ausschussarbeit, insbesondere im Kontext 
von Transformationsprozessen, die sich auf die Unterneh-
menskultur und Geschäftsprozesse auswirken.

Im Jahr 2026 wird zudem die Digitalisierung von Kom-
munikationsprozessen weiter in den Vordergrund rü-
cken, einschließlich der Beobachtung neuer Technolo-
gien und deren Einfluss auf Effizienz und Transparenz der 
Unternehmenskommunikation.

Darüber hinaus wird sich der Ausschuss intensiv mit 
der Messung der Wirkung von Kommunikationsmaßnah-
men befassen – von der Definition relevanter Kennzahlen 
und Erfolgsindikatoren (ROI) bis hin zur praktischen Ana-
lyse ihrer Auswirkungen auf Reputation und Geschäftser-
gebnisse. Ebenso werden Herausforderungen im Bereich 
Datenschutz behandelt, mit besonderem Augenmerk auf 
die Anwendung der GDPR-Vorgaben in Kommunikations-
prozessen, um eine verantwortungsvolle und regelkonfor-
me Praxis der Kammermitglieder sicherzustellen
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Izazovi

U 2025. godini HR odbor je imao tri zasedanja 
a glavni fokus bio je na podršci kompanijama-čla-
nicama da budu u kontaktu sa AI trendovima kao i 
regulativama EU. U 2025. godini Odbor je kao ključ-
ne izazove identifikovao odgovornu primenu ve-
štačke inteligencije u HR procesima i ograničenja 
u radu s ličnim podacima, uz obavezu usklađiva-
nja s pravilima zaštite podataka (GDPR). Paralel-
no, sve važnija tema postaje transparentnost za-
rada, zbog EU Direktive o transparentnosti plata 
i očekivanog prilagođavanja praksi poslodavaca 
novim standardima.

Aktivnosti Odbora

Odbor je tokom godine realizovao tematsku 
sednicu posvećenu pitanju „AI u HR-u – odgovor-
nost, obaveza ili potreba?”, uz zaključak da je neop-
hodan oprez u obradi i unosu podataka zaposlenih. 
Pored toga, organizovana je panel-diskusija s više 
od 60 učesnika, fokusirana na EU Direktivu o tran-
sparentnosti zarada i praktične implikacije za po-
slodavce, uz razmenu iskustava i pitanja-odgovore.

Herausforderungen

Im Jahr 2025 hielt der HR-Ausschuss drei Sitzungen 
ab. Der zentrale Schwerpunkt lag darauf, die Mitglieds-
unternehmen dabei zu unterstützen, mit den aktuellen 
KI-Trends sowie den regulatorischen Entwicklungen der 
Europäischen Union Schritt zu halten.

Als wesentliche Herausforderungen identifizierte der 
Ausschuss im Jahr 2025 die verantwortungsvolle Imple-
mentierung künstlicher Intelligenz in HR-Prozesse sowie 
die bestehenden Einschränkungen im Umgang mit per-
sonenbezogenen Daten unter gleichzeitiger Verpflich-
tung zur Einhaltung der Datenschutzvorgaben (GDPR).

Parallel dazu gewinnt das Thema Entgelttransparenz 
zunehmend an Bedeutung – insbesondere vor dem Hin-
tergrund der EU-Richtlinie zur Lohntransparenz und der 
zu erwartenden Anpassung der Arbeitgeberpraktiken an 
die neuen regulatorischen Standards.

Aktivitäten des Ausschusses 

Im Laufe des Jahres organisierte der Ausschuss eine 
thematische Sitzung zum Thema „KI im HR – Verantwor-
tung, Verpflichtung oder Notwendigkeit?“. Dabei wur-
de insbesondere betont, dass bei der Verarbeitung und 
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Plan za 2026. godinu

U 2026. godini Odbor će nastaviti rad kroz sa-
stanke i praktične radionice usmerene na pri-
premu kompanija za transparentnost zarada 
(politike nagrađivanja, interna komunikacija 
i izveštavanje) uporedo prateći aktivnosti koje 
direktno utiču na konkurentnost tržišta rada, 
konkurentnost Srbije kao investicione desti-
nacije i prednosti/posledica odluka socijalne i 
ekonomske politike. Istovremeno, planirano je 
produbljivanje tema o veštačkoj inteligenciji u 
HR-u: etika, odgovornost, upravljanje rizicima 
i usklađenost s pravilima zaštite podataka, kroz 
primere iz prakse i diskusije među članicama. 

Eingabe von Mitarbeiterdaten ein hohes Maß an Sorg-
falt und Zurückhaltung geboten ist.

Darüber hinaus wurde eine Podiumsdiskussion 
mit mehr als 60 Teilnehmenden durchgeführt, die 
sich auf die EU-Richtlinie zur Entgelttransparenz und 
deren praktische Auswirkungen auf Arbeitgeber kon-
zentrierte. Die Veranstaltung bot Raum für einen in-
tensiven Erfahrungsaustausch sowie eine interaktive 
Frage-und-Antwort-Runde.

Plan für das Jahr 2026

Im Jahr 2026 wird der Ausschuss seine Arbeit durch 
regelmäßige Sitzungen und praxisorientierte Work-
shops fortsetzen, die auf die Vorbereitung der Unter-
nehmen auf die Anforderungen der Entgelttransparenz 
ausgerichtet sind – insbesondere im Hinblick auf Vergü-
tungspolitik, interne Kommunikation und Reporting.

Parallel dazu wird der Ausschuss Entwicklungen auf-
merksam verfolgen, die sich unmittelbar auf die Wettbe-
werbsfähigkeit des Arbeitsmarktes, die Positionierung 
Serbiens als Investitionsstandort sowie auf die Vorteile 
und potenziellen Auswirkungen sozial- und wirtschafts-
politischer Entscheidungen auswirken.

Parallel dazu ist eine intensive Befassung mit den 
Einsatzmöglichkeiten künstlicher Intelligenz im HR-
Sektor vorgesehen. Im Fokus stehen dabei Fragen der 
Ethik, der Verantwortung, des Risikomanagements so-
wie der Einhaltung datenschutzrechtlicher Vorgaben. 
Diese Themen sollen anhand praxisnaher Beispiele und 
im Rahmen eines intensiven Austauschs unter den Mit-
gliedsunternehmen behandelt werden.
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Izazovi

Članovi Odbora su se tokom sastanaka pretež-
no bavili izazovima koje novousvojeni nacional-
ni i evropski propisi donose njihovom poslova-
nju. Među najznačajnijim temama izdvojili su se: 
promenjena metodologija obračuna površine za 
naplatu odnošenja komunalnog otpada, koja je 
u praksi dovela do znatnog povećanja troškova; 
uvođenje novog sistema kontrole dužine borav-
ka u EU; kao i i dalje prisutna duga čekanja teret-
nih vozila na graničnim prelazima.

Dodatno, kompanije su ukazale na izazove u 
procesu dekarbonizacije, posebno u segmentu 
administrativnih procedura.

Aktivnosti Odbora

Članovi Odbora su rešenja za aktuelne izazove 
tražili kroz sopstvene inicijative i kroz uključiva-
nje u procese koje vode druga relevantna udruže-
nja. Za pitanje novog sistema kontrole dužine bo-
ravka u EU, odbor učestvuje u aktivnostima koje 
se sprovode preko CEBAC‑a i Transport Commu-

Herausforderungen

In den Sitzungen beschäftigten sich die Ausschuss-
mitglieder überwiegend mit den Herausforderungen, 
die neu verabschiedete nationale und europäische Vor-
schriften für ihr Geschäft mit sich bringen. Zu den wich-
tigsten Themen gehörten die geänderte Methodik zur 
Berechnung der Fläche für die Abfallentsorgungsgebühr, 
die in der Praxis zu erheblichen Kostensteigerungen 
führte, die Einführung eines neuen Systems zur Kontrol-
le der Aufenthaltsdauer in der EU sowie weiterhin lange 
Wartezeiten für Lastwagen an den Grenzübergängen.

Darüber hinaus wiesen die Unternehmen auf Her-
ausforderungen im Dekarbonisierungsprozess hin, ins-
besondere im Bereich der administrativen Verfahren..

Aktivitäten des Ausschusses

In den Sitzungen beschäftigten sich die Ausschuss-
mitglieder überwiegend mit den Herausforderungen, 
die neu verabschiedete nationale und europäische 
Vorschriften für ihr Geschäft mit sich bringen. Zu den 
wichtigsten Themen gehörten die geänderte Metho-
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nity‑ja, kako bi se obezbedila efikasnija komuni-
kacija sa institucijama EU.

Kada je reč o primeni nove metodologije obra-
čuna površine za naplatu komunalnog otpada, od-
bor se pridružio Partnerskoj grupi Privredne komo-
re Beograda, radi zajedničkog definisanja održivog 
modela primene propisa.

Tokom 2025. godine članovi Odbora posebno 
ukazuju na administrativne prepreke u procesima 
dekarbonizacije — pre svega duge rokove dobija-
nja odobrenja i dozvola za solarne instalacije, što 
usporava planirane investicije kompanija.

Plan za 2026. godinu

Tokom 2026. Odbor će izabrati novog pred-
sedavajućeg i zamenika predsedavajućeg, čime 
će se obezbediti kontinuitet u radu i strateško 
usmeravanje aktivnosti. Članovi Odbora nastavi-
će da rade na unapređenju poslovnog ambijen-
ta i promovisanju dobrih poslovnih praksi, kako 
kroz sopstvene inicijative, tako i kroz saradnju 
sa drugim poslovnim udruženjima i relevantnim 
organizacijama.

Kao i do sada, Odbor će biti platforma za raz-
menu iskustava i praktičnih rešenja u vezi sa im-
plementacijom aktuelnih i predstojećih EU regu-
lativa. Fokus će biti na podršci kompanijama da 
efikasno ispune nove obaveze i očuvaju – odno-
sno unaprede – svoju konkurentnost na evrop-
skom tržištu.

dik zur Berechnung der Fläche für die Abfallentsor-
gungsgebühr, die in der Praxis zu erheblichen Kosten-
steigerungen führte, die Einführung eines neuen Sys-
tems zur Kontrolle der Aufenthaltsdauer in der EU so-
wie weiterhin lange Wartezeiten für Lastwagen an den 
Grenzübergängen.

Darüber hinaus wiesen die Unternehmen auf Her-
ausforderungen im Dekarbonisierungsprozess hin, ins-
besondere im Bereich der administrativen Verfahren.

Plan für das Jahr 2026

In 2026 wird der Ausschuss die Wahl des Vorsitzen-
den und des stellvertretenden Vorsitzenden organi-
sieren, um Kontinuität in der Arbeit sowie eine stra-
tegische Ausrichtung der Aktivitäten sicherzustellen. 
Die Mitglieder des Ausschusses werden weiterhin an 
der Verbesserung des Geschäftsumfelds und der För-
derung guter Geschäftspraktiken arbeiten – sowohl 
über eigene Initiativen als auch in Zusammenarbeit 
mit anderen Wirtschaftsverbänden und relevanten 
Organisationen.

Wie bisher wird der Ausschuss eine Plattform für den 
Austausch von Erfahrungen und praxisnahen Lösungen 
im Hinblick auf die Umsetzung aktueller und bevorste-
hender EU-Vorschriften bieten. Der Fokus liegt darauf, 
Unternehmen dabei zu unterstützen, neue Verpflich-
tungen effizient zu erfüllen und ihre Wettbewerbsfä-
higkeit auf dem europäischen Markt zu erhalten bzw. 
weiter zu stärken.
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Izazovi

Usled izazova na tržištu Odbor se fokusirao na 
edukativni segment definisanih tema kroz razme-
nu primera dobre prakse.

Aktivnosti Odbora

Prvi sastanak Odbora u 2025. godini održan je 
hibridno, a domaćin je bila kompanija MTU Ma-
intenance Serbia d.o.o. Tom prilikom učesnike 
je pozdravio novi direktor kompanije MTU Frenk 
Haberkamp, dok je domaćin susreta u ime kom-
panije bila Gordana Vasojević, senior menadžer 
za bezbednost i zdravlje na radu, zaštitu životne 
sredine i održivost. Sastanak je započet prezen-
tacijom kompanije MTU i predstavljanjem njiho-
ve zelene agende. Nakon toga, Marina Mijić, u ime 
ProCredit banke, predstavila je NetZero kalkulator. 
U drugom delu sednice glasanjem prisutnih po-
novo su izabrani Ivan Smiljković (izvršni član UO 
ProCredit banke) za predsedavajućeg Odbora, a 
Nada Stamatović (Corporate Sustainability Expert, 
Nelt Group) za zamenicu predsedavajućeg. Dru-
ga sednica Odbora za zelenu ekonomiju i održivi 
razvoj održana je u prostorijama Naučno tehno-

Herausforderungen

Vor dem Hintergrund der Herausforderungen 
am Markt legte der Ausschuss seinen Schwerpunkt 
auf den edukativen Aspekt der definierten Themen 
und förderte dabei insbesondere den Austausch von 
Best-Practice-Beispielen.

Aktivitäten des Ausschusses 

Das erste Ausschusstreffen im Jahr 2025 wurde in hy-
brider Form abgehalten, und Gastgeber war das Unter-
nehmen MTU Maintenance Serbia d.o.o. Bei dieser Ge-
legenheit begrüßte der neue Geschäftsführer von MTU, 
Frenk Haberkamp, die Teilnehmer, während Gordana 
Vasojević, Senior Managerin für Arbeitsschutz, Umwelt-
schutz und Nachhaltigkeit, das Treffen im Namen des 
Unternehmens leitete.

Die Sitzung begann mit einer Präsentation von MTU 
und der Vorstellung ihrer grünen Agenda. Anschließend 
stellte Marina Mijić von der ProCredit Bank den NetZero-
Kalkulator vor. Im zweiten Teil der Sitzung wurden durch 
die Abstimmung der anwesenden Mitglieder erneut Ivan 
Smiljković (Exekutivmitglied des Vorstands der ProCre-
dit Bank) als Vorsitzender des Ausschusses sowie Nada 
Stamatović (Corporate Sustainability Expert, Nelt Group) 
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Izazovi

Tokom 2025. godine, rad Pravnog odbora od-
vijao se u složenom ekonomskom i političkom 
okruženju. Nemačka je prolazila kroz izborne 
procese, što je donosilo dodatnu neizvesnost u 
pogledu regulatornih prioriteta i dinamike dono-
šenja odluka. Istovremeno, poslovna zajednica u 
Srbiji suočila se s velikim brojem izmena propi-

Herausforderungen

Im Jahr 2025 fand die Arbeit des Rechtsausschusses 
in einem komplexen wirtschaftlichen und politischen 
Umfeld statt. Deutschland durchlief Wahlprozesse, was 
zusätzliche Unsicherheiten hinsichtlich regulatorischer 
Prioritäten und der Dynamik politischer Entscheidungs-
prozesse mit sich brachte.

Gleichzeitig sah sich die Wirtschaft in Serbien mit ei-
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loškog parka (NTP) na Zvezdari, a do-
maćin ove sesije bila je kompanija čla-
nica EuroCons Group. Učesnici su imali 
priliku da saznaju relevantne infroma-
cije o kvalitetu vazduha, merenjima, 
uštedama CO2 i metodama obračuna.

Plan za 2026. godinu

Cilj za 2026. godinu: U dogovoru sa 
članovima Odbora, kao i na inicijativu 
pojedinih kompanija, kao fokus i tema 
narednih sastanaka Odbora odabrana 
je nova metodologija obračuna uslu-
ga sakupljanja, transporta, zbrinjava-
nja i tretmana komunalnog otpada, a 
ideja je i da se članovi uključe u izra-
du akcionog plana, odnosno pozicio-
nog papira.

als seine Stellvertreterin gewählt.
Die zweite Sitzung des Ausschusses für grüne Wirtschaft und 

nachhaltige Entwicklung fand in den Räumlichkeiten des Wissen-
schafts- und Technologieparks (NTP) in Zvezdara statt, und Gast-
geber dieser Sitzung war das Mitgliedsunternehmen EuroCons 
Group. Die Teilnehmer hatten die Möglichkeit, relevante Informa-
tionen über Luftqualität, Messmethoden, CO2‑Einsparungen und 
Berechnungsverfahren zu erhalten.

Plan für das Jahr 2026

In Abstimmung mit den Mitgliedern des Ausschusses sowie 
auf Initiative einzelner Unternehmen wurde als Schwerpunkt und 
Thema der kommenden Ausschusssitzungen die neue Methodo-
logie zur Berechnung der Dienstleistungen im Bereich Samm-
lung, Transport, Entsorgung und Behandlung von kommunalem 
Abfall ausgewählt. Zudem ist es vorgesehen, dass sich die Mitglie-
der aktiv an der Erstellung eines Aktionsplans bzw. eines Positi-
onspapiers beteiligen.
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sa i javnih rasprava u pogledu zakona i podza-
konskih akata u različitim oblastima – od rad-
nog i poreskog prava, preko regulative u vezi 
sa energetikom, nepokretnostima i zaštitom 
životne sredine, pa sve do oblasti digitaliza-
cije i zaštite podataka.

Ovi faktori zahtevali su od Pravnog odbora 
stalno praćenje, brzu reakciju i intenzivnu ko-
munikaciju sa članstvom i institucijama kako 
bi se obezbedila pravna sigurnost i predvidi-
vost poslovnog okruženja.

Aktivnosti Odbora

Pravni odbor Nemačko-srpske privredne 
komore tokom 2025. zabeležio je izuzetno ak-
tivan i uspešan rad:
• �Održano je 11 sednica odbora i 3 stručna do-

gađaja posvećena aktuelnim pravnim tema-
ma od značaja za nemačko-srpsku poslov-
nu zajednicu.

• �Pripremljeno je i predstavljeno više position 
papera i zahteva za davanje mišljenja, koji su 
prosleđeni nadležnim institucijama Republi-
ke Srbije u cilju unapređenja regulatornog 
okvira i poslovnog ambijenta.

• �Uspešno je uspostavljen Centar za medi-
jaciju AHK, kao i formirano Arbitražno telo 
AHK, čime je značajno ojačan institucional-
ni okvir za alternativno rešavanje sporova u 
okviru članstva.

Ukupno posmatrano, 2025. bila je godina 
intenzivnih aktivnosti i rezultata koji dodatno 
jačaju ulogu i vidljivost Pravnog odbora u po-
slovnoj zajednici.

Plan za 2026. godinu

U narednoj godini, Pravni odbor će se fo-
kusirati na:
• �Dalje jačanje institucionalnih mehanizama za 

alternativno rešavanje sporova kroz promo-
ciju medijacije i arbitraže među članstvom.

• �Aktivno praćenje i komentarisanje novih za-
konskih i podzakonskih inicijativa, posebno 
u oblastima koje direktno utiču na poslova-
nje članica Komore.

• �Organizaciju tematskih panela i seminara 

ner Vielzahl von Gesetzesänderungen sowie öffentlichen 
Konsultationen zu Gesetzen und untergesetzlichen Re-
gelungen in unterschiedlichen Bereichen konfrontiert – 
vom Arbeits- und Steuerrecht über Vorschriften in den 
Bereichen Energie, Immobilien und Umweltschutz bis 
hin zu Digitalisierung und Datenschutz.

Diese Faktoren erforderten vom Rechtsausschuss eine 
kontinuierliche Beobachtung der regulatorischen Ent-
wicklungen, ein rasches Reagieren sowie eine intensive 
Kommunikation mit den Mitgliedern und zuständigen In-
stitutionen, um Rechtssicherheit und die Vorhersehbar-
keit des Geschäftsumfelds zu gewährleisten.

Aktivitäten des Ausschusses 

Der Rechtsausschuss verzeichnete im Jahr 2025 eine 
ausgesprochen aktive und erfolgreiche Tätigkeit:
• �Insgesamt wurden 11 Ausschusssitzungen sowie drei 

Fachveranstaltungen zu aktuellen rechtlichen Themen 
von Bedeutung für die deutsch-serbische Wirtschafts-
gemeinschaft durchgeführt.

• �Mehrere Positionspapiere sowie Anträge auf Stellung-
nahme wurden erarbeitet, präsentiert und an die zu-
ständigen Institutionen der Republik Serbien übermit-
telt, mit dem Ziel, den regulatorischen Rahmen und das 
Geschäftsumfeld weiter zu verbessern.

• �Darüber hinaus wurde erfolgreich das AHK-Mediations-
zentrum eingerichtet sowie ein AHK-Schiedsgericht ge-
gründet, wodurch der institutionelle Rahmen für alter-
native Streitbeilegung innerhalb der Mitgliedschaft we-
sentlich gestärkt wurde.

Insgesamt war das Jahr 2025 von intensiven Aktivitä-
ten und konkreten Ergebnissen geprägt, die die Rolle und 
Sichtbarkeit des Rechtsausschusses innerhalb der Wirt-
schaftsgemeinschaft nachhaltig weiter gefestigt haben.

Plan für das Jahr 2026

Im kommenden Jahr wird sich der Rechtsausschuss 
auf folgende Schwerpunkte konzentrieren:

• Weiterentwicklung der institutionellen Mechanismen 
zur alternativen Streitbeilegung durch die Förderung von 
Mediation und Schiedsverfahren unter den Mitgliedern.

• Proaktive Beobachtung und Kommentierung neuer 
gesetzlicher und untergesetzlicher Initiativen, insbeson-
dere in Bereichen, die das Geschäft der Kammermitglie-
der direkt betreffen.

• Organisation thematischer Panels und Seminare zur 
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radi podizanja svesti o regulatornim prome-
nama i njihovom praktičnom uticaju.

• �Produbljivanje saradnje s relevantnim insti-
tucijama u Srbiji i Nemačkoj kako bi se obez-
bedile pravna sigurnost i predvidivost po-
slovnog okruženja.

Sensibilisierung für regulatorische Veränderungen und 
deren praktische Auswirkungen.

• Vertiefung der Zusammenarbeit mit relevanten In-
stitutionen in Serbien und Deutschland, um Rechtssi-
cherheit und Vorhersehbarkeit des Geschäftsumfelds 
zu gewährleisten.

Izazovi

Radna grupa je osnovana u oktobru 2025. go-
dine na probni period od šest meseci, nakon čega 
će, ukoliko se pokaže kao korisna i efikasna, pre-
rasti u odbor koji će formirati posebne radne gru-
pe za porez, računovodstvo i reviziju.

Jedan od ključnih izazova s kojima se suoča-
vaju stručnjaci iz ove oblasti jesu česte izmene za-
kona, pravilnika i podzakonskih akata, kao i ne-
dostatak vremena za njihovo kvalitetno praćenje. 

Aktivnosti Odbora

Nakon kick-off sastanka, na kojem su izabra-

Herausforderungen

Die Arbeitsgruppe wurde im Oktober 2025 zunächst 
für eine sechsmonatige Probephase eingerichtet. Sofern 
sich ihre Arbeit als zweckmäßig und effizient erweist, ist 
vorgesehen, sie in einen eigenständigen Ausschuss zu 
überführen, der spezialisierte Arbeitsgruppen für die 
Bereiche Steuern, Rechnungswesen und Wirtschafts-
prüfung bilden wird.

Eine der zentralen Herausforderungen für Exper-
ten in diesem Bereich sind die häufigen Änderungen 
von Gesetzen, Verordnungen und untergesetzlichen 
Regelungen sowie der damit verbundene Zeitman-
gel für deren fundierte Analyse und kontinuierliche 
Nachverfolgung.

Dragana Ašić 
Ratkovac 

Business Manager 
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Head Transfer Pricing 
Department Unija 

ETL Consulting d.o.o. 
Beograd

Jelena Knežević
Partnerka i generalna 

direktorka u 
LeitnerLeitner
Partnerin und 

Geschäftsführerin bei 
LeitnerLeitner

Nevenka 
Petrović

Direktorka Coneo 
Consulting d.o.o.
Geschäftsführerin 
Coneo Consulting 

d.o.o.

Jelena 
Tisevski

Rukovoditeljka 
Sektora za 

računovodstvo AHK 
Service d.o.o.

Abteilungsleiterin 
Buchhaltung AHK 

Service d.o.o.

Predsedavajuća Radne 
grupe / Vorsitzende der 

Arbeitsgruppe  

Zamenica 
predsedavajuće 
Radne grupe  / 

Stellvertretende der 
Arbeitzsgruppe
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predsedavajuće / 

Stellvertretende der 
Arbeitsgruppe

Koordinatorka Radne 
grupe / Koordinatorin

Radna grupa za porez i računovodstvo Arbeitsgruppe für Steuern und 
Rechnungswesen
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ni predsedavajuća Radne grupe, kao i zamenice, članicama 
je upućen poziv za prvi radni sastanak.

Prvi sastanak Radne grupe održan je 15. decembra. Tema 
sastanka bila je prezentacija najnovijih izmena Zakona o 
PDV-u i Zakona o elektronskom fakturisanju. Predavanje je 
održao Aleksandar Milanović iz kompanije Paragraf. Učesni-
ci su izrazili visok stepen zadovoljstva, što je potvrđeno ak-
tivnim učešćem i konstruktivnom diskusijom.

Plan za 2026. godinu

Nakon perioda januar–mart, koji predstavlja najzahtevniji 
deo godine za poresko-računovodstvenu struku, planirano je 
da se najkasnije u aprilu organizuje dolazak predstavnika re-
levantnih institucija u prostorije Komore. Fokus će biti na ak-
tuelnim izmenama Zakona o računovodstvu, kao i na primeni 
izmena poreskih zakona koje stupaju na snagu od 1. aprila.

Tom prilikom, članice će imati mogućnost da postavljaju 
pitanja, iznose praktične izazove i daju svoje predloge. Cilj je 
da ova praksa postane kontinuirana i da jasno pokaže zna-
čaj saradnje između Komore i njenih članica. U zavisnosti od 
interesovanja i aktuelnih tema, Radna grupa će organizovati 
dodatne sastanke i edukacije kako bi članice bile što efika-
snije u obavljanju svojih svakodnevnih poslovnih zadataka.

Aktivitäten des Ausschusses 

Im Anschluss an das Kick-off-Treffen, bei 
dem die Vorsitzende der Arbeitsgruppe so-
wie ihre Stellvertreterinnen gewählt wur-
den, erhielten die Mitglieder eine Einladung 
zur ersten Arbeitssitzung. Diese fand am 15. 
Dezember statt. Im Mittelpunkt stand eine 
Präsentation der jüngsten Änderungen des 
Mehrwertsteuergesetzes sowie des Geset-
zes über die elektronische Rechnungsstel-
lung. Der Vortrag wurde von Aleksandar 
Milanović aus dem Unternehmen Paragraf 
gehalten. Die Teilnehmenden zeigten sich 
sehr zufrieden, was sich in einer engagier-
ten Beteiligung und einer konstruktiven Dis-
kussion widerspiegelte.

Plan für das Jahr 2026

Nach dem Zeitraum Januar bis März, der 
traditionell die arbeitsintensivste Phase für 
die Steuer- und Rechnungswesenbranche 
darstellt, ist spätestens im April die Einla-
dung von Vertreterinnen und Vertretern re-
levanter Institutionen in die Räumlichkei-
ten der Kammer geplant. Der Fokus wird 
dabei auf den aktuellen Änderungen des 
Rechnungslegungsgesetzes sowie auf der 
praktischen Anwendung der steuerrecht-
lichen Neuerungen liegen, die zum 1. April 
in Kraft treten.

Die Mitglieder erhalten in diesem Rah-
men die Möglichkeit, Fragen zu stellen, 
konkrete Herausforderungen aus der Pra-
xis einzubringen und eigene Vorschläge zu 
formulieren. Ziel ist es, dieses Format als 
kontinuierliche Praxis zu etablieren und die 
Bedeutung einer engen und konstruktiven 
Zusammenarbeit zwischen der Kammer und 
ihren Mitgliedern nachhaltig zu stärken. Ab-
hängig vom Interesse und von aktuellen Ent-
wicklungen wird die Arbeitsgruppe zusätzli-
che Sitzungen und Fachveranstaltungen or-
ganisieren, um die Mitgliedsunternehmen 
bestmöglich bei der effizienten Bewältigung 
ihrer täglichen Aufgaben zu unterstützen.
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Promocija u nemačko-srpskoj 
poslovnoj zajednici!
Sichtbarkeit innerhalb der Deutsch-
Serbischen business community!

P
romocija aktivnosti i pozitivnih primera 
naših kompanija članica nam je impe-
rativ u procesu podizanja svesti o važ-

nosti implementacije inovacija u svim segmenti-
ma poslovanja. Samim tim, u sklopu različitih for-
mata trudimo se da omogućimo što veći prostor 
za njihovu vidljivost.

D
ie Förderung innovativer Unternehmensaktivi-
täten und Best Practices unserer Mitgliedsun-
ternehmen steht für uns im Mittelpunkt. Unser 

Ziel ist es, das Bewusstsein für die Bedeutung von Inno-
vationen in allen Geschäftsbereichen zu stärken. Daher 
schaffen wir gezielt Sichtbarkeit für unsere Mitglieder – 
in verschiedenen Formaten und auf vielfältige Weise.
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AHK Podcast „Busine-
ss Horizons with Alexan-
der Markus“ pokrenuli smo 
2024. godine kako bismo 
članicama pružili dinami-
čan i inspirativan uvid u 
najnovije trendove, ključna 
ekonomska dešavanja u ra-
zličitim industrijskim bran-
šama, kao i strateške teme Komore koje oblikuju 
budućnost poslovanja.

Den AHK-Podcast: Busi-
ness Horizons with Alexander 
Markus haben wir 2024 ins Le-
ben gerufen, um unseren Mit-
gliedern dynamische und in-
spirierende Einblicke in aktu-
elle Trends, wirtschaftliche 
Entwicklungen in verschie-
denen Branchen und strate-

gische Themen der Kammer zu ermöglichen, die die 
Zukunft des Geschäftsumfeldes gestalten.

U toku godine organizujemo različite tipo-
ve događaja, u zavisnosti od ciljne grupe ko-
joj se obraćamo. Događaji u toku godine su

 Laufe des Jahres organisieren wir unterschied-
liche Veranstaltungen nach Zielgruppen. Veranstal-
tungen im Laufe des Jahres sind

Skenirajte kod da pronađete više 
informacija o načinima da podržite naše 

događaje i podignete vidljivost Vaše 
kompanije u okviru nemačko-srpske 

poslovne zajednice.

Scannen Sie den QR-Code für weitere Informationen 
darüber, wie Sie unsere Veranstaltungen 
unterstützen und die Sichtbarkeit Ihres 
Unternehmens in der deutsch-serbischen 
Geschäftsgemeinschaft erhöhen können.
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AMBASADA SR NEMAČKE

A
mbasada Nemačke u Beogradu zastu-
pa interese Savezne Republike Nemač-
ke u Srbiji i posvećena je intenziviranju 

bilateralnih odnosa između dve zemlje. Važan 
stub pri tome predstavljaju bilateralni ekonom-
ski odnosi. Ambasada prati ekonomske i eko-
nomsko-političke uslove u Srbiji kao i reforme 
koje imaju za cilj da podrže Srbiju u procesu pri-
bližavanja Evropskoj uniji. U sklopu promocije 
spoljne trgovine, Ambasada nemačkim kompa-
nijama pruža političku podršku, zalagajući se za 
njihove konkretne interese kod Vlade Republike 
Srbije i njenih tela, te pomaže kroz kontakte i 
ekonomsko-političko savetovanje.

GERMANY TRADE & INVEST

G
ermany Trade & Invest (GTAI) je agencija Savezne Re-
publike Nemačke za spoljnu trgovinu i lokalnu pro-
mociju. GTAI  predstavništva širom sveta i mreža par-

tnera podržavaju nemačke kompanije na putu izlaska na ino-
strana tržišta. GTAI pruža detaljne analize tržišta, aktuelne in-
formacije, ekonomske podatke i izveštaje o zemljama širom 
sveta. Pored toga, GTAI promoviše Nemačku kao poslovnu lo-
kaciju. GTAI-Exportguide.de je zvanični portal za promociju 
spoljne trgovine Nemačke. To je centralna platforma koja obje-
dinjuje informacije iz institucija, organizacija i mreža nemačke 
spoljnotrgovinske promocije. 

Članovima Nemačko-srpske privredne komore je GTAI inte-
resantan po pitanju investicija u Nemačkoj. GTAI pruža savete u 
vezi sa ulaskom na tržište, finansiranjem, podsticajima, pravnim 
i poreskim informacijama, kao i izborom odgovarajuće lokacije.

BOTSCHAFT DER 
BUNDESREPUBLIK 
DEUTSCHLAND

D
ie Deutsche Botschaft Belgrad vertritt 
die Interessen der Bundesrepublik 
Deutschland in Serbien und setzt sich 

für die Intensivierung der bilateralen Beziehun-
gen zwischen beiden Ländern ein. Dabei stellen 
die bilateralen Wirtschaftsbeziehungen einen 
wichtigen Pfeiler dar. Die Botschaft beobachtet 
die wirtschaftlichen und wirtschaftspolitischen 
Rahmenbedingungen in Serbien und begleitet Re-
formen mit der Zielsetzung, Serbien bei der An-
näherung an die Europäische Union zu unterstüt-
zen. Im Rahmen der Außenwirtschaftsförderung 
tritt die Botschaft als politischer Begleiter für deut-
sche Unternehmen auf, flankiert konkrete Unter-
nehmensinteressen gegenüber serbischen Regie-
rungsstellen und unterstützt durch Vernetzung 
sowie wirtschaftspolitische Beratung.

GERMANY TRADE & INVEST

G
ermany Trade & Invest (GTAI) ist die Gesellschaft für 
Außenwirtschaft und Standortmarketing der Bundes-
republik Deutschland. Mit Büros weltweit und einem 

Partnernetzwerk unterstützt GTAI deutsche Unternehmen bei 
ihrem Weg ins Ausland. GTAI stellt ausführliche Marktanalysen, 
aktuelle Informationen, Wirtschaftsdaten und Länderberichte 
zu nahezu allen Ländern weltweit zur Verfügung. Außerdem 
wirbt GTAI für den Wirtschaftsstandort Deutschland. GTAI-Ex-
portguide.de ist dabei das offizielle Portal der deutschen Au-
ßenwirtschaftsförderung. Als zentrale Plattform bündelt es In-
formationen von Institutionen, Organisationen und Netzwer-
ken der deutschen Außenwirtschaftsförderung. 

Für die Mitglieder der Deutsch-Serbischen Wirtschaftskam-
mer ist GTAI interessant, wenn es um Investitionen in Deutsch-
land geht. GTAI berät zum Markteintritt, zu Finanzierung und 
Förderung, Rechts- und Steuerinformationen und zum pas-
senden Standort.

Ambasada SR Nemačke
Botschaft der Bundesrepublik Deutschland

	� Kneza Miloša 74-76, 11000 Beograd
	� T: +381 11 30 64 300
	� www.belgrad.diplo.de

Germany Trade & Invest –Büro Belgrad 
	� T: +381 11 20 28 017
	� hans-juergen.wittmann@gtai.de
	� www.gtai.de
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NEMAČKA ORGANIZACIJA  
ZA MEĐUNARODNU  
SARADNJU GIZ

K
ao pružalac usluga u oblasti međunarod-
ne saradnje za održivi razvoj, posvećeni 
smo tome da oblikujemo budućnost vred-

nu življenja širom sveta. Imamo više od 50 godina 
iskustva u širokom spektru oblasti, od ekonomskog 
razvoja i promocije zapošljavanja, preko oblasti 
energetike i životne sredine, do promovisanja mira 
i sigurnosti. Raznovrsno znanje i stručnost GIZ-a 
traženo je širom sveta – od nemačke savezne vla-
de, institucija Evropske unije, Ujedinjenih nacija, 
privatnog sektora, do vlada drugih država.

Sarađujemo sa preduzećima, akterima civilnog 
društva i naučnim institucijama i time doprinosi-
mo uspešnoj interakciji razvojne politike i drugih 
oblasti politike i delovanja. Naš glavni nalogoda-
vac je Savezno ministarstvo za ekonomsku sarad-
nju i razvoj (BMZ).

GIZ pruža podršku Srbiji u procesu približava-
nja Evropskoj uniji, jačanju efikasnosti privrede i 
učvršćivanju demokratskih struktura. Uspostav-
ljeno Srpsko-nemačko klimatsko partnerstvo po-
država Srbiju u sprovođenju Zelene agende Evrop-
ske unije, kao i ciljeva Evropske unije proisteklih iz 
Pariskog sporazuma. GIZ u Srbiji takođe podstiče 
korišćenje i integraciju obnovljivih izvora energije. 

U skladu sa pomenutim okvirom aktivnosti, GIZ 
u Srbiji sprovodi programe i projekte u okviru sle-
dećih oblasti:

• �Održivo unapređenje privrede, obrazovanja i 
zapošljavanja

• Klima i energija, Just Transition
• Dobro upravljanje
Implementacijom regionalnih i globalnih proje-

kata, GIZ u Srbiji podstiče saradnju sa drugim dr-
žavama i sa regionom i savetuje Srbiju na putu ka 
održivom razvoju.

DEUTSCHE GESELLSCHAFT 
FÜR INTERNATIONALE 
ZUSAMMENARBEIT (GIZ) GMBH

A
ls Dienstleisterin im Bereich der internationalen Zu-
sammenarbeit für nachhaltige Entwicklung widmen 
wir uns der Gestaltung einer lebenswerten Zukunft 

auf der ganzen Welt. Die GIZ verfügt über mehr als 50 Jahre 
Erfahrung in den unterschiedlichsten Bereichen, darunter 
wirtschaftliche Entwicklung und Beschäftigungsförderung, 
Energie und Umwelt sowie Frieden und Sicherheit. Das viel-
fältige Wissen und die Expertise der GIZ sind weltweit gefragt 
– von der Bundesregierung, den Institutionen der Europäi-
schen Union, den Vereinten Nationen, der Privatwirtschaft bis 
hin zu den Regierungen anderer Länder.

Wir arbeiten mit Unternehmen, zivilgesellschaftlichen 
Akteuren und wissenschaftlichen Einrichtungen zusammen 
und tragen so zum erfolgreichen Zusammenspiel von Ent-
wicklungspolitik und anderen Politik- und Handlungsfeldern 
bei. Unser Hauptauftraggeber ist das Bundesministerium für 
wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (BMZ).

Die GIZ unterstützt Serbien dabei, sich der Europäischen 
Union anzunähern, die Leistungsfähigkeit der Wirtschaft zu 
stärken und demokratische Strukturen zu festigen. Die eta-
blierte Serbisch-deutsche Klimapartnerschaft unterstützt 
Serbien bei der Umsetzung der Grünen Agenda der Euro-
päischen Union, sowie der Ziele der Europäischen Union, 
die sich aus dem Pariser Abkommen ableiten. Die GIZ in 
Serbien fördert auch die Nutzung und Integration erneu-
erbarer Energiequellen:

Dementsprechend führt die GIZ Programme und Projek-
te in Serbien in folgenden Schwerpunkten durch:

• �Nachhaltige Wirtschaftsentwicklung, Ausbildung und 
Beschäftigung

• Klima und Energie, Just Transition
• Gute Regierungsführung
Durch Implementation von Regional- und Globalvorha-

ben in Serbien fördert die GIZ die Zusammenarbeit mit an-
deren Staaten und der Region und berät Serbien auf dem 
Weg zur nachhaltigen Entwicklung.

GIZ-Office Belgrade, Žorža Klemansoa 19 IV floor, 11000 Beograd
	� T: +381 11 36 98 128, F: +381 11 36 98 128
	� giz-serbien@giz.de  ·  https://germancooperation.rs/
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PRIVREDNA KOMORA SRBIJE

P
rivredna komora Srbije (PKS) je zako-
nom definisana nacionalna asocijacija 
privrednika. Sa tradicijom dužom od 

165 godina, PKS okuplja privredu Srbije u jedin-
stven sistem, sektorski i regionalno.

Članovi PKS su privredna društva, grupisana 
u sektore poljoprivrede, industrije i usluga, koji 
se uže grupišu u 18 granskih udruženja. U okviru 
mreže od 16 regionalnih privrednih komora i ko-
more glavnog grada, omogućuje se stručna po-
drška i efikasno zastupanje interesa privrede po 
regionima i u celini. 

Kroz rad predstavništava PKS u više evrop-
skih zemalja, glavnih spoljnotrgovinskih par-
tnera, poseban značaj daje se internacionaliza-
ciji poslovanja i međunarodnom povezivanju do-
maće privrede.

PKS zastupa interese i stavove svojih članova 
učešćem u kreiranju zakona i drugih propisa važ-
nih za poslovnu zajednicu; unapređuje ekonom-
sku saradnju sa inostranstvom; pruža informativ-
no-analitičku podršku privredi; podstiče izvoznu 
aktivnost i uključivanje domaćih kompanija u me-
đunarodne dobavljačke lance. 

Kroz povezivanje privrede i nauke, tradicio-
nalnih i modernih industrija i podršku procesi-
ma digitalizacije, PKS podstiče primenu najno-
vijih tehnologija i znanja u savremenom poslo-
vanju i proizvodnji

WIRTSCHAFTSKAMMER SERBIENS

D
ie Wirtschaftskammer Serbiens (PKS) ist ein ge-
setzlich verankerter nationaler Unternehmerver-
band. Mit einer Tradition von mehr als 165 Jah-

ren bündelt PKS die serbische Wirtschaft in einem einheit-
lichen System, sowohl sektoral als auch regional.

Die PKS-Mitglieder sind Wirtschaftsunternehmen, ge-
clustert in den Brachen Landwirtschaft, Industrie und 
Dienstleistungen, die in 18 Fachverbänden enger grup-
piert sind. Die fachliche Betreuung und effiziente Interes-
senvertretung der Wirtschaft wird durch ein Netzwerk aus 
16 regionalen und einer Wirtschaftskammer in der Haupt-
stadt sichergestellt. 

Die Aktivitäten der PKS-Auslandsvertretungen in mehre-
ren europäischen Ländern, den wichtigsten Außenhandels-
partnern, sind besonders auf die Internationalisierung und 
die Vernetzung der heimischen Wirtschaft ausgerichtet.

Die PKS vertritt Interessen und Positionen ihrer Mitglie-
der durch die Einbindung in Gesetzesvorhaben, die für die 
Geschäftsgemeinschaft wichtig sind; sie fördert die wirt-
schaftliche Zusammenarbeit mit dem Ausland, unterstützt 
die Wirtschaft durch Informationen und Analysen, fördert 
Exportaktivitäten und die Einbindung heimischer Unter-
nehmen in internationale Lieferketten.

Eine Anwendung von neusten technischen und wis-
senschaftlichen Erkenntnissen in der Wirtschaft und Pro-
duktion wird von der PKS durch die Verknüpfung von Wirt-
schaft und Wissenschaft, der traditionellen und moder-
nen Industrie sowie durch die Unterstützung der Digita-
lisierung gefördert.

Privredna komora Srbije, Resavska 13-15, 11000 Beograd
Wirtschaftskammer Serbiens

	� T: 0800 808 809
	� bis@pks.rs
	� www.pks.rs
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GOETHE-INSTITUT

G
oethe-Institut je kulturna ustanova Savezne Repu-
blike Nemačke koja deluje širom sveta. Kao partner 
javnih i privatnih institucija kulture, saveznih pokra-

jina, zajednica i privrede, Goethe-Institut sa svojom mrežom 
zauzima centralno mesto u sprovođenju obrazovne i kultur-
ne politike SR Nemačke u inostranstvu. U Beogradu Goethe-In-
stitut postoji od 1970. godine. I od tada Goethe-Institut Beo-
grad organizuje različite projekte i aktivnosti u Srbiji i u Crnoj 
Gori, koje obuhvataju:
• polaganje međunarodno priznatih ispita
• �organizovanje kurseva nemačkog jezika, kao i stručnih 

kurseva
• �savetovanje u vezi sa određivanjem nivoa znanja i sertifiko-

vanje znanja nemačkog jezika zaposlenih u preduzećima i 
organizacijama

• biblioteku sa oko 12.000 naslova
• �informacije, seminare, jezičko-političke inicijative i stipendi-

je za unapređenje nastave nemačkog jezika
• kulturne programe, izložbe i manifestacije

TURISTIČKA ORGANIZACIJA 
NEMAČKE (DZT)

D
ZT (Deutsche Zentrale für Tourismus) je 
nemačka nacionalna turistička organiza-
cija koja predstavlja Nemačku kao turi-

stičku destinaciju. DZT ima sedište u Frankfurtu na 
Majni i radi po nalogu Saveznog ministarstva pri-
vrede i zaštite klime, na osnovu odluke nemačkog 
parlamenta. U saradnji sa svojim partnerima, udru-
ženjima i privrednim društvima DZT kreira i spro-
vodi strategije i aktivnosti u cilju negovanja pozi-
tivnog imidža Nemačke kao turističke destinacije 
u inostranstvu i podsticanja turističkih poseta Ne-
mačkoj. DZT ima 19  predstavništava širom sveta. 
Jedno od regionalnih predstavništava se nalazi u 
Beogradu i od 2012. godine aktivno deluje na 6 tr-
žišta - Bosna i Hercegovina, Bugarska, Hrvatska, 
Crna Gora, Rumunija i Srbija.

GOETHE-INSTITUT

D
as Goethe-Institut ist das weltweit tätige Kulturinsti-
tut der Bundesrepublik Deutschland. Als Partner öf-
fentlicher und privater Kulturträger, der Bundeslän-

der, Kommunen und der Wirtschaft und mit ihrem Netzwerk 
nimmt das Institut zentrale Aufgaben der auswärtigen Kultur- 
und Bildungspolitik wahr. Das Goethe-Institut ist seit 1970 in 
Belgrad vertreten. Die vielfältigen Angebote des Goethe-Insti-
tuts Belgrad in Serbien und im Montenegro umfassen:
• International anerkannte Sprachprüfungen
• Durchführung von Deutschkursen
• Beratung zur sprachlichen Einstufung/Qualifizierung/Zertifi-
zierung der Mitarbeiter von Firmen und Organisationen
• Eine Bibliothek mit rund 12.000 Titeln
• Informationen, Seminare, sprachpolitischen Initiativen und 
Stipendien zur Förderung des Deutschunterrichts
• Kulturprogramme, Ausstellungen und Veranstaltungen in al-
len Kulturbereichen.

DEUTSCHE ZENTRALE FÜR 
TOURISMUS (DZT)

D
ie Deutsche Zentrale für Tourismus wirbt 
im Auftrag des Bundesministeriums für 
Wirtschaft und Energie weltweit für das 

Reiseland Deutschland und wird von diesem auf-
grund eines Beschlusses des Deutschen Bundesta-
ges gefördert. In enger Zusammenarbeit mit ihren 
Partnern aus dem Deutschlandtourismus, Verbän-
den und Wirtschaftsunternehmen entwickelt die 
DZT Strategien und Marketingkampagnen, um das 
positive Image der deutschen Reisedestinationen 
im Ausland auszubauen und den Tourismus nach 
Deutschland zu fördern. Die DZT unterhält 19 Län-
dervertretungen und steuert diese von ihrer Zent-
rale in Frankfurt am Main. Eine davon befindet sich 
in Belgrad und ist seit 2012 in 6 Märkten aktiv – Bos-
nien und Herzegowina, Bulgarien, Kroatien, Mon-
tenegro, Rumänien und Serbien.

Goethe-Institut Beograd, Knez Mihailova 50, 
11000 Beograd

	� T: +381 11 44 27 100
	� info-belgrad@goethe.de
	� www.goethe.de/belgrad

Turistička organizacija Nemačke 
Terazije 16/12 11000 Beograd

	� T: + 381 64 1042002
	� miona.veselinov@germany.travel
	� www.germany.travel
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NEMAČKA ŠKOLA BEOGRAD

D
eutsche Schule Belgrad (DSB) je jedna 
od najstarijih obrazovnih institucija u ze-
mlji i od 2013. godine poseduje sertifikat 

„ekscelentne nemačke škole u inostranstvu“. Ve-
liki broj zaposlenih iz kompanija sa čitavog nemač-
kog govornog područja šalje svoju decu u vrtić, 
predškolsko i u školu, koji su postali atraktivni i za 
sve veći broj porodica iz Srbije. 

Nemačka škola Beograd naročito promoviše:
• �razumevanje i razmenu između Nemačke i Srbije
• podsticanje samostalnosti i kritičkog razmišljanja
• individualni razvoj i ponašanje u društvu
• društvenu participaciju i demokratske strukture

DEUTSCHE SCHULE BELGRAD

D
ie Deutsche Schule Belgrad (DSB) ist eine der ältes-
ten Bildungseinrichtungen im Land und seit 2013 zer-
tifiziert als „exzellente deutsche Auslandsschule“. 

Zahlreiche Mitarbeiter:innen von Firmen aus dem gesamten 
deutschsprachigen Raum schicken ihre Kinder in den Kinder-
garten, die Vorschule und Schule, die auch für immer mehr ser-
bische Familien attraktiv geworden sind. 

Die DSB fördert im Besonderen:
• �den Austausch und die Verständigung zwischen Deutsch-

land und Serbien
• die Hinführung zur Selbstständigkeit und zu kritischem Denken
• die individuelle Entwicklung und das soziale Lernen
• das Lernen von Partizipation und demokratischen Strukturen

Nemačka škola Beograd, Petra Čajkovskog 4A, 11040 Beograd
Deutsche Schule Belgrad

	� T: +381 11 41 16 116, F: +381 11 41 43 568
	� sekretariat@dsbelgrad.com
	� www.dsbelgrad.com
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Retrospektiva događaja 2025.
AHK Jahresüberblick 2025
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AHK Gala

Početkom februara održana je treća gala 
večera Nemačko-srpske privredne komore 
(AHK Serbien) pod nazivom „I <3 WWW – Sha-
re Love From Dataverse”. Zajedno sa članica-
ma Komore, diplomatskim korom i predstav-
nicima države, proslavljene su inovacije i sa-
radnja kao ključni faktori za rast i prosperitet.

Posebno je istaknuto da su digitalne ino-
vacije postale neophodne za svaki biznis, bilo 
da se radi o unapređenju postojećih procesa 
ili kreiranju potpuno novih poslovnih modela. 
U ovom domenu, Srbija se pozicionirala kao 
jedan od ključnih partnera nemačkim kompa-
nijama zahvaljujući svojoj strateškoj poziciji, 
kvalifikovanoj radnoj snazi i stalnom unapre-
đenju infrastrukture.

AHK Gala-Abend

Anfang Februar veranstaltete die Deutsch-Serbische 
Wirtschaftskammer (AHK Serbien) ihr drittes Gala-Din-
ner unter dem Motto „I <3 WWW – Share Love From Da-
taverse“. Gemeinsam mit Mitgliedsunternehmen, dem 
diplomatischen Korps sowie Vertreterinnen und Vertre-
tern staatlicher Institutionen wurden Innovation und Zu-
sammenarbeit als zentrale Treiber für Wachstum und 
Prosperität gewürdigt.

Besonders hervorgehoben wurde, dass digitale In-
novationen heute für jedes Unternehmen unverzicht-
bar sind – sei es zur Optimierung bestehender Prozes-
se oder zur Entwicklung völlig neuer Geschäftsmodelle. 
In diesem Bereich hat sich Serbien dank seiner strategi-
schen Lage, qualifizierten Arbeitskräfte und des konti-
nuierlichen Infrastrukturausbaus als wichtiger Partner 
deutscher Unternehmen positioniert.
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AHK Afterwork Networking u 
februaru u Mona Plazi!

Naši članovi su još jednom pokazali da im 
je networking format omiljen!

U prelepim prostorijama Mona Plaze, na-
kon uvodnog govora koji je održao Alexan-
der Markus, organizovana je tombola, što je 
dodatno ulepšalo druženje naših članova.

Godišnja skupština Nemačko-
srpske privredne komore

Na Godišnjoj skupštini Nemačko-srpske 
privredne komore, održanoj 25. marta 2025. 
godine, izabrana su tri nova člana Uprav-
nog odbora:

• Suzana Dubajić, Kärcher Serbia,
• Ivan Đorđević, Promcom i
• Jovan Vujasinović, PhD, MBA, VF Holding.
Posebna zahvalnost ide bivšim članovima 

AHK Afterwork Networking im Februar im 
Hotel Mona Plaza!

Unsere Mitglieder haben erneut gezeigt, dass das Net-
working Format zu ihren beliebtesten Veranstaltungen 
zählt. In den stilvollen Räumlichkeiten der Mona Plaza wur-
de nach der Begrüßungsrede von Alexander Markus eine 
Tombola organisiert, die das Treffen zusätzlich bereicher-
te und für eine besonders angenehme Atmosphäre sorgte. 

Mitgliederversammlung der Deutsch-
Serbischen Wirtschaftskammer

Auf der Mitgliederversammlung der Deutsch-Serbi-
schen Wirtschaftskammer am 25. März 2025 wurden drei 
neue Mitglieder in den Vorstand gewählt:

• Suzana Dubajić, Kärcher Serbia
• Ivan Đorđević, Promcom
• Jovan Vujasinović, PhD, MBA, VF Holding
Ein besonderer Dank gilt den bisherigen Vorstandsmit-

gliedern Dijana Peskir, Milena Vučković und Philipp Bürk-



|   87   |

ALP Bayern – promocija bavarskih 
proizvoda u IDEA marketima

Nemačko-srpska privredna komora, u sa-
radnji sa Agencijom za prehrambene proizvo-
de iz Bavarske – Alp Bayern, uz podršku Ne-
mačke trgovinske komore u Austriji i Bavar-
skog ministarstva za hranu, poljoprivredu 
i šumarstvo, organizovala je promociju au-
tentičnih bavarskih proizvoda. Više od 1.000 
posetilaca imalo je priliku da degustira i isku-
si izuzetan kvalitet bavarskih specijaliteta.  

Želimo da zahvalimo distributerima i 
uvoznicima iz Srbije, koji su omogućili ovu 

Upravnog odbora – Dijani Peskir, Mileni Vučković i 
Philippu Bürkleu – za njihovu podršku i posveće-
nost radu AHK u Srbiji.

Godišnju skupštinu otvorio je predsednik Mi-
lan Grujić, istakavši:

„Ako želimo da imamo Komoru koja efikasno 
oblikuje ekonomski pejzaž regiona, moramo biti 
pripremljeni i organizovati je u skladu s tim. To po-
drazumeva preuzimanje odgovornosti kako bismo 
postali rezonantni glas i uticajna sila u ekonom-
skom razvoju.”

Pored izbora novih članova, prisutni su imali pri-
liku da čuju dragocene uvide od glavnog govornika 
Michaela Martensa, dugogodišnjeg dopisnika Fran-
kfurter Allgemeine Zeitunga (FAZ) za jugoistočnu 
Evropu, kao i obraćanje Carstena Meyer-Wiefhau-
sena, stalnog predstavnika ambasadora u Amba-
sadi Savezne Republike Nemačke u Srbiji.

ALP Bayern – Promotion bayerischer Produkte 
in den IDEA Supermärkten 

Die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer organi-
sierte in Zusammenarbeit mit der bayerischen Agentur 
für Lebensmittelprodukte- ALP Bayern, unterstützt von 
der Deutschen Handelskammer in Österreich sowie dem 
Bayerischen Staatsministerium für Ernährung, Landwirt-
schaft, Forsten und Tourismus, eine Promotion authen-
tischer bayerischer Produkte. Über 1.000 Besucherinnen 
und Besucher hatten die Gelegenheit, bayerische Spezi-
alitäten zu verkosten und ihre außergewöhnliche Quali-
tät zu erleben. 

Wir möchten uns bei den Distributoren und Importeu-

le für ihre Unterstützung und ihr Engagement für die 
Arbeit der AHK in Serbien.

Die Mitgliederversammlung wurde vom Präsiden-
ten Milan Grujić eröffnet, der betonte:

„Wenn wir eine Kammer haben wollen, die die 
wirtschaftliche Landschaft der Region effektiv mit-
gestaltet, müssen wir entsprechend vorbereitet sein 
und sie dementsprechend organisieren. Das bedeu-
tet, Verantwortung zu übernehmen und eine reso-
nante Stimme sowie eine einflussreiche Kraft in der 
wirtschaftlichen Entwicklung zu werden.“

Neben der Wahl der neuen Vorstandsmitglie-
der erhielten die Mitglieder wertvolle Impulse vom 
Hauptredner Michael Martens, langjährigen Südost-
europa-Korrespondenten der Frankfurter Allgemeine 
Zeitung (FAZ), sowie von Carsten Meyer-Wiefhausen, 
Ständigen Vertreter der Botschafterin an der Bot-
schaft der Bundesrepublik Deutschland in Serbien.
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promociju: Carlsberg Group Serbia, Calix, 
MEGGLE Srbija, Europrof, Comp-Commerc, 
DIJAMANT DOO i Silbo.

ren aus Serbien bedanken, die diese Promo-
tion ermöglicht haben: Carlsberg Group Ser-
bia, Calix, MEGGLE Srbija, Europrof, Comp-
Commerc, DIJAMANT DOO und Silbo.

Green H2 in Serbia – Challenge the 
Future! CLIMATE TALKS

Ko n fe re n c i j a  G re e n  H 2  i n  S e r b i a : 
Challenge the Future! održana je 15. maja 
2025. u Evropskoj kući u Beogradu, u or-
ganizaciji Nemačko-srpske privredne ko-
more, KfW i ProCredit banke. Događaj je 
okupio predstavnike industrije, finansij-
skog sektora i međunarodnih organiza-
cija sa ciljem da se razmotre potencijali i 
izazovi razvoja zelenog vodonika u Srbiji. 
[sveoosiguranju.rs]

Učesnici su razgovarali o strateškoj ulozi 
vodonika u energetskoj tranziciji, prezentova-
li inovativne pilot projekte i analizirali ključne 
tehničke, regulatorne i investicione barijere. 

Green H2 in Serbia – Challenge 
the Future!

Die Konferenz Green H2 in Serbia: Challenge the Fu-
ture! fand am 15. Mai 2025 im Evropska kuća in Belgrad 
statt. Organisiert wurde sie von der Deutsch-Serbischen 
Wirtschaftskammer in Kooperation mit der KfW und der 
ProCredit Bank.

Die Veranstaltung brachte Entscheidungsträgerinnen 
und Entscheidungsträger aus Industrie, Finanzsektor und 
internationalen Organisationen zusammen, um die Poten-
ziale und Herausforderungen der Entwicklung von grünem 
Wasserstoff in Serbien zu beleuchten. Im Fokus standen 
die strategische Bedeutung von Wasserstoff für die Ener-
gietransformation, die Vorstellung innovativer Pilotpro-
jekte sowie die Analyse zentraler technischer, regulatori-
scher und investitionsbezogener Rahmenbedingungen.
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Završni događaj Young Energy Europe 
u Berlinu za predstavnike pobedničkih 
timova!

Od 16. do 18. juna predstavnici pobedničkih ti-
mova iz Srbije i Crne Gore učestvovali su na za-
vršnom događaju projekta Young Energy Euro-
pe u Berlinu. 

Posebnu pažnju privukla je panel-dis-
kusija „Green H2 in Serbia: Myth or Re-
ality“, tokom koje su istaknuti izazovi 
finansiranja i potreba za snažnijom in-
stitucionalnom podrškom za vodonič-
ne projekte.

Konferencija je potvrdila da Srbija, 
zahvaljujući OIE potencijalu i geostra-
teškom položaju, ima realnu osnovu 
da se pozicionira kao budući regional-
ni centar za zeleni vodonik, uz potre-
bu za daljim unapređenjem regulator-
nog okvira.

Abschlussevent von Young Energy 
Europe in Berlin für Vertreter der 
Gewinnerteams!

Vom 16. bis 18. Juni nahmen Vertreter der 
Gewinnerteams aus Serbien und Montenegro 
am Abschlussevent des Projekts Young Ener-
gy Europe in Berlin teil.

Mehr als 200 Energie-Scouts aus Deutsch-
land sowie 41 Energy Scouts aus 10 europäi-
schen Ländern präsentierten ihre konkreten 
Lösungen zur Verbesserung der Energieeffizi-
enz in Unternehmen.

Wir sind stolz darauf, Teil dieser Initiative 
zu sein und gemeinsam mit jungen Fachkräf-
ten aus ganz Europa gezeigt zu haben, wie Wis-
sen, Engagement und Innovation zu einer grü-
neren Zukunft beitragen können!

Besonderes Interesse zog die Podiumsdiskussion „Green 
H2 in Serbia: Myth or Reality?“ auf sich, in der insbesondere 
Finanzierungsmodelle sowie der Bedarf an verstärkter insti-
tutioneller Unterstützung für Wasserstoffprojekte hervorge-
hoben wurden.

Die Konferenz machte deutlich, dass Serbien – dank seiner 
wachsenden Kapazitäten im Bereich der erneuerbaren Ener-
gien und seiner strategisch günstigen Lage – über realistische 
Voraussetzungen verfügt, sich zu einem regionalen Zentrum 
für grünen Wasserstoff zu entwickeln. Gleichzeitig wurde be-
tont, dass die Weiterentwicklung eines klaren und planungs-
sicheren regulatorischen Rahmens entscheidend für den Er-
folg kommender Projekte ist.
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Više od 200 Energie Scout-a iz Nemač-
ke kao i 41 Energy Scout iz 10 evropskih ze-
malja prezentovalo je svoja konkretna reše-
nja za unapređenje energetske efikasnosti u 
kompanijama.

Ponosni smo što smo deo ove inicijative 
i što smo zajedno s mladim profesionalcima 
iz Evrope pokazali kako znanje, angažova-
nost i inovacije mogu da doprinesu zeleni-
joj budućnosti!

AHK Summer Party 2025 – White 
Business Night

Proveli smo nezaboravno veče ispunjeno 
smehom, inspiracijom i odličnim poslovnim 
kontaktima! I to u belom!

Veliko hvala svim našim gostima što su ovu 
noć učinili posebnom, kao i našim sponzori-
ma na velikodušnoj podršci: CBS Internatio-
nal Serbia, Kare Srbija, KLETT Izdavačka kuća 
doo,  Lidl Srbija, Messer Tehnogas, MSC Medi-
terranean Shipping Company, Raiffeisen ban-
ka a.d. Beograd, Telekom Srbija, Vizim doctors. 
Takođe, želimo da zahvalimo našim članovi-
ma The St. Regis Belgrade i The Bristol Belgra-
de što su učinili ovaj događaj još posebnijim!

AHK Summer Party 2025 — White  
Business Night

Wir verbrachten einen unvergesslichen Abend voller 
Lachen, Inspiration und exzellenter Geschäftskontakte 
– ganz in Weiß!

Ein herzliches Dankeschön an alle unsere Gäste, die 
diesen Abend so besonders gemacht haben, sowie an 
unsere Sponsoren für ihre großzügige Unterstützung:

CBS International Serbia, Kare Srbija, Klett Izdavačka 
kuća, Lidl Srbija, Messer Tehnogas, MSC Mediterranean 
Shipping Company, Raiffeisen banka a.d. Beograd, Tele-
kom Srbija und Vizim Doctors. Ein besonderer Dank gilt 
zudem unseren Mitgliedsunternehmen The St. Regis Bel-
grade und The Bristol Belgrade, die diesem Event einen 
zusätzlichen Glanz verliehen haben.
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Delegacijsko putovanje i 
konferencija „Građevinska industrija 
u Srbiji, sa osvrtom na EXPO 2027” 
u okviru Programa ulaska nemačkih 
kompanija na strana tržišta

Nemačko-srpska privredna komora organi-
zovala je konferenciju posvećenu stanju, tren-
dovima i perspektivama građevinske industri-
je u Srbiji, s posebnim fokusom na infrastruk-
turne projekte u kontekstu EXPO 2027. Doga-
đaj je okupio predstavnike državnih institucija, 
vodećih domaćih i nemačkih kompanija, kao 
i stručnjake iz sektora građevinarstva. Konfe-
renciju su otvorili Sascha Fuzul iz Ministarstva 
privrede i energetike SR Nemačke i Emeše La-
lić Urban, državna sekretarka u ime Ministar-
stva građevinarstva, saobraćaja i infrastruk-
ture. Stručnu konferenciju je, pored izlaganja 
nemačkih predstavnika i predstavnika Udruže-
nja nemačkih proizvođača mašina i postrojenja 
(VDMA), obeležila i dinamična panel diskusija, 
tokom koje su učesnici mogli da saznaju više 
o aktuelnim građevinskim projektima u Srbiji, 
koje su ključne šanse i izazovi u njihovoj reali-
zaciji, o očekivanjima u kontekstu EXPO 2027, 
kao i praktična iskustva i stručne uvide pred-
stavnika Konstruktor, GP Građevinar d.o.o., In-
ženjerske komore Srbije, Strabag d.o.o. i Ter-
moinženjering d.o.o. 

Pored B2B sastanaka koji su održani nakon 
konferencije, nemačke kompanije imale su pri-
liku da posete i Expo d.o.o. gde su im predstav-
ljene mogućnosti saradnje, kao i referentne gra-
đevinske projekte kompanija Grundfos i CTPark 
Belgrade City. Delegacijsko putovanje završeno 
je posetom JP Putevi Srbije gde su prezentova-
ni najvažniji infrastrukturni projekti.

Geschäftsanbahnung und Fachkonferenz 
„Bauwirtschaft in Serbien in Verbindung 
mit der EXPO 2027“ im Rahmen des 
Markterschließungsprogramms 

Die Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer organisier-
te eine Konferenz, die dem aktuellen Stand, den Trends 
und den Perspektiven der Bauindustrie in Serbien gewid-
met war, mit besonderem Focus auf Infrastrukturprojek-
te im Kontext der EXPO 2027. Die Veranstaltung verein-
te Vertreter staatlicher Institutionen, führender serbi-
scher und deutscher Unternehmen sowie Fachleute aus 
dem Bausektor. 

Eröffnet wurde die Konferenz von Sascha Fuzul vom 
Bundesministerium für Wirtschaft und Energie der Bun-
desrepublik Deutschland sowie von Emeše Lalić Urban, 
Staatssekretärin im serbischen Ministerium für Bauwe-
sen, Verkehr und Infrastruktur. 

Die Fachkonferenz wurde – neben den Präsentationen 
deutscher Unternehmensvertreter und der Vertreter des 
Verbands Deutscher Maschinen und Anlagenbau (VDMA) 
– auch durch eine dynamische Paneldiskussion geprägt, 
in deren Rahmen die Teilnehmenden mehr über aktuelle 
Bauprojekte in Serbien, die zentralen Chancen und Her-
ausforderungen ihrer Umsetzung, die Erwartungen im Hin-
blick auf die EXPO 2027 sowie über praktische Erfahrun-
gen und fachliche Einblicke von Vertreterinnen und Ver-
tretern von Konstruktor, GP Građevinar d.o.o., der Ingeni-
eurkammer Serbiens, Strabag d.o.o. und Termoinženjering 
d.o.o. erfahren konnten. Neben den B2B Gesprächen, die 
im Anschluss an die Konferenz stattfanden, hatten die 
deutschen Unternehmen auch die Gelegenheit, das Un-
ternehmen Expo d.o.o. zu besuchen, wo ihnen Möglich-
keiten der Zusammenarbeit sowie Referenzbauprojek-
te der Unternehmen Grundfos und CTPark Belgrade City 
vorgestellt wurden. Die Delegationsreise wurde mit ei-
nem Besuch bei JP Putevi Srbije abgeschlossen, bei dem 
die wichtigsten Infrastrukturprojekte präsentiert wurden.
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Konferencija za medije povodom 
rezultata istraživanja o uslovima 
poslovanja u Srbiji za 2025. godinu

Na konferenciji za medije održanoj u junu 
predstavljeni su rezultati istraživanja koje je 
Nemačko-srpska privredna komora sprovela 
u martu, po dvadeseti put. U godišnjem istra-
živanju o privrednom ambijentu u Srbiji uče-
stvovalo je 21% članica. Rezultati za 2025. go-
dinu pokazuju pogoršanje ocene ekonomske 
situacije i niža očekivanja do kraja godine, ali 
ona i dalje nisu prešla u negativna. Udeo kom-
panija koje svoje poslovanje ocenjuju kao do-
bro smanjen je sa 39% na 34%, dok je proce-
nat nezadovoljnih porastao sa 6% na 13%.

Kada je reč o planovima za 2025, 31% 
kompanija planira povećanje broja zapo-
slenih, što je manje nego prošle godine, dok 
16% očekuje smanjenje zaposlenosti. Pove-
ćanje investicija planira 33% firmi, dok goto-
vo polovina očekuje da će nivo ulaganja osta-
ti nepromenjen.

Kompanije kao ključne uslove za unap-
ređenje poslovnog ambijenta navode borbu 
protiv korupcije, jačanje pravne sigurnosti, 
efikasniju javnu upravu i napredak u procesu 
pristupanja Evropskoj uniji, koji 85% ispitani-
ka smatra važnim ili veoma važnim. Istovre-
meno, zadovoljne su infrastrukturom, komu-
nikacijama i razvojem dualnog obrazovanja.

Uprkos izazovima, 88% kompanija navo-
di da bi ponovo izabralo Srbiju kao investi-
cionu destinaciju, što potvrđuje stabilno po-
verenje investitora.

Pressekonferenz zu den Ergebnissen der 
Konjunkturumfrage 2025 in Serbien

Auf der im Juni veranstalteten Pressekonferenz wurden 
die Ergebnisse der Konjunkturumfrage vorgestellt, die die 
Deutsch-Serbische Wirtschaftskammer bereits zum zwan-
zigsten Mal – im März dieses Jahres – durchgeführt hat. An 
der jährlichen Umfrage zum wirtschaftlichem Umfeld in 
Serbien beteiligten sich 21 % der Mitgliedsunternehmen.

Die Ergebnisse für 2025 zeigen eine Verschlechterung 
der Bewertung der aktuellen wirtschaftlichen Lage sowie 
niedrigere Erwartungen bis Jahresende, die jedoch wei-
terhin nicht in den negativen Bereich übergegangen sind. 
Der Anteil der Unternehmen, die ihre Geschäftslage als gut 
bewerten, sank von 39 % auf 34 %, während der Anteil der 
unzufriedenen Unternehmen von 6 % auf 13 % anstieg.

Mit Blick auf die Planungen für 2025 beabsichtigen 31 
% der Unternehmen, ihre Beschäftigtenzahl zu erhöhen 
– weniger als im Vorjahr –, während 16 % mit einem Per-
sonalabbau rechnen. 33 % planen höhere Investitionen, 
während nahezu die Hälfte davon ausgeht, dass das In-
vestitionsniveau unverändert bleibt.

Als zentrale Voraussetzungen für die Verbesserung des 
Geschäftsumfelds nennen die Unternehmen die Bekämp-
fung der Korruption, die Stärkung der Rechtssicherheit, 
eine effizientere öffentliche Verwaltung sowie Fortschritte 
im EU-Beitrittsprozess, den 85 % der Befragten als wichtig 
oder sehr wichtig einstufen. Gleichzeitig zeigen sich die 
Unternehmen zufrieden mit der Infrastruktur, den Kom-
munikationsmöglichkeiten und der Entwicklung des du-
alen Ausbildungssystems.

Trotz bestehender Herausforderungen würden 88 % 
der Unternehmen Serbien erneut als Investitionsstand-
ort wählen – ein deutliches Signal für das weiterhin sta-
bile Vertrauen der Investoren.
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Dobavljačka inicijativa

Uz podršku Ministarstva za ekonomiju i 
energetiku SR Nemačke, nemačkih bilateral-
nih privrednih komora na Zapadnom Balkanu 
i Nemačkog udruženja za upravljanje materija-
lima, uvoz i logistiku (BME e.V.), Nemačka inici-
jativa za pronalaženje dobavljača u zemljama 
Zapadnog Balkana nastavlja da podstiče regio-
nalnu saradnju i integraciju u tržište EU. Dvana-
esto izdanje Dobavljačke inicijative za Zapadni 
Balkan, koje će se održati 20. maja 2026. godi-
ne u Dortmundu, predstavljaće jedan od naj-
značajnijih događaja koji će ponuditi detaljan 
uvid u potencijale regiona, uz poseban akcenat 
na prilike za mala i srednja preduzeća (MSP). 
Tokom poslednjih jedanaest godina, inicijati-
va se profilisala kao centralna platforma za po-
vezivanje nemačkih kompanija s proizvodnim 
sektorom na Zapadnom Balkanu. Uz jedana-
est uspešnih izdanja, održano je više od 4.000 
B2B sastanaka i u saradnji BME-a, nemačkih 
bilateralnih privrednih komora na Zapadnom 
Balkanu i predstavnika industrije, ovaj doga-
đaj se smatra primerom uspešne međunarod-
ne saradnje i poslovnog povezivanja.

Einkaufsinitiative

Mit der Unterstützung des Bundesministeriums für 
Wirtschaft und Energie, den Deutschen Auslandshan-
delskammern (AHK) in den Westbalkanländern sowie 
des Bundesverbands Materialwirtschaft, Einkauf und 
Logistik e.V. (BME e.V.) setzt die Deutsche Einkaufsini-
tiative für die Länder des Westbalkans ihre Förderung 
der regionalen Zusammenarbeit und der Integration 
in den EU Binnenmarkt fort.

Die zwölfte Ausgabe der Einkaufsinitiative für den 
Westbalkan, die am 20. Mai 2026 in Dortmund stattfin-
den wird, zählt zu den bedeutendsten Veranstaltungen 
dieser Art und bietet einen detaillierten Einblick in die 
Potenziale der Region – mit besonderem Fokus auf 
Chancen für kleine und mittlere Unternehmen (KMU).

In den vergangenen elf Jahren hat sich die Initiati-
ve als zentrale Plattform für die Verbindung deutscher 
Unternehmen mit dem Produktionssektor des Westbal-
kans etabliert. Mit elf erfolgreich durchgeführten Aus-
gaben und mehr als 4.000 B2B Gesprächen gilt diese 
Veranstaltung – in Zusammenarbeit mit dem BME, den 
deutschen Auslandshandelskammern in den Westbal-
kanländern und Vertretern der Industrie – als Beispiel 
für eine erfolgreiche internationale Kooperation und 
geschäftliche Vernetzung.
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Delegacijsko putovanje u Bavarsku 
na temu „Automobilska industrija” 

U okviru delegacijskog putovanja u Bavar-
sku, realizovanom početkom juna, predstavni-
ci 12 kompanija iz Srbije imali su priliku da se 
upoznaju s najnaprednijim tehnološkim do-
stignućima nemačke automobilske industri-
je. Program je obuhvatio posete kompanija-
ma MAN Truck & Bus, BMW Group i AUDI AG, 
gde su prikazani savremeni procesi proizvod-
nje, digitalizacija i standardi kvaliteta u auto-
mobilskoj industriji. Delegacija je, takođe, po-
setila Tehnički univerzitet u Ingolštatu (THI) 
i Istraživački centar CARISSMA, gde su pred-
stavljena rešenja buduće mobilnosti u obla-
stima veštačke inteligencije, bezbednosti vo-
zila i zaštite pešaka. Posebnu vrednost poseti 
doprinelo je umrežavanje i razmena iskusta-
va s nemačkim partnerima, što je postavilo 
temelje za dalju saradnju i razvoj srpsko-ne-
mačkih odnosa u automobilskoj industriji. 

Delegationsreise nach Bayern zum Thema 
„Automotive“

Im Rahmen einer Delegationsreise nach Bayern, die 
Anfang Juni durchgeführt wurde, hatten Vertreter von 
12 Unternehmen aus Serbien die Gelegenheit, sich mit 
den modernsten technologischen Errungenschaften der 
deutschen Automobilindustrie vertraut zu machen. Das 
Programm umfasste Besuche bei den Unternehmen 
MAN Truck & Bus, BMW Group und AUDI AG, wo moder-
ne Produktionsprozesse, Digitalisierung und Qualitäts-
standards der Automobilbranche vorgestellt wurden. 
Die Delegation besuchte zudem die Technische Hoch-
schule Ingolstadt (THI) und das Forschungszentrum CA-
RISSMA, wo innovative Lösungen für die Mobilität der 
Zukunft in den Bereichen künstliche Intelligenz, Fahr-
zeugsicherheit und Fußgängerschutz präsentiert wur-
den. Besonders wertvoll war der Austausch und das Net-
working mit deutschen Partnern, wodurch eine wich-
tige Grundlage für die weitere Zusammenarbeit und 
die Weiterentwicklung der serbisch deutschen Bezie-
hungen in der Automobilindustrie geschaffen wurde. 

AHK Afterwork Networking –
Senjak Bar & Bistro, Hotel Radisson 
Collection Belgrade

AHK Afterwork Networking  
– Senjak Bar & Bistro, Radisson 
Collection Belgrade
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Konferencija „Energetska 
infrastruktura – sistemi za 
skladištenje, upravljanje energijom 
i digitalna rešenja u Srbiji i Bosni 
i Hercegovini” u okviru projekta 
Energetska izvozna incijativa

Pod pokroviteljstvom Ministarstva za pri-
vredu i energetiku SR Nemačke, Nemač-
ko-srpska privredna komora, u saradnji s 
Predstavništvom nemačke privrede u Bosni 
i Hercegovini, organizovala je konferenciju 
koja je okupila vodeće nemačke i regionalne 
kompanije iz oblasti energetike, obnovljivih 
izvora i digitalnih tehnologija. Uz stručne pre-
davače iz Srbije, BiH i Nemačke, poput: Mott 
MacDonald, Elektroprivreda BiH, Elektromre-
ža Srbije, Nacionalno udruženje za sisteme za 
skladištenje energije Nemačke – BVES, Udru-
ženja Obnovljivih izvora energije Srbije, kao 
i kompanija Siemens, ElevenES i 360° mobi-

Fachkonferenz „Energieinfrastruktur 
– Speicher, Energiemanagement & 
digitale Lösungen in Serbien und Bosnien 
und Herzegowina“ im Rahmen der 
Exportinitiative Energie

Unter der Schirmherrschaft des Bundesministeri-
ums für Wirtschaft und Energie der Bundesrepublik 
Deutschland organisierte die Deutsch Serbische Wirt-
schaftskammer in Zusammenarbeit mit der Delega-
tion der Deutschen Wirtschaft in Bosnien und Herze-
gowina eine Fachkonferenz, die führende deutsche 
und regionale Unternehmen aus den Bereichen Ener-
gie, erneuerbare Energien und digitale Technologien 
zusammenbrachte. 

Mit Fachvorträgen von Expertinnen und Experten aus 
Serbien, Bosnien und Herzegowina sowie Deutschland - 
darunter Mott MacDonald, JP Elektroprivreda BIH, Elek-
tromreža Srbije, der BVES - Bundesverband Energiespei-
cher Systeme e.V., dem Verband Erneuerbare Energie 
Serbiens sowie Unternehmen wie Siemens, ElevenES 

U septembru smo se okupili u novootvorenom 
Senjak Bar & Bistrou, u hotelu Radisson Collecti-
on Belgrade, na još jedno izdanje AHK Afterwork 
Networking događaja.

Pridružilo nam se više od 150 gostiju, stvara-
jući sjajnu atmosferu ispunjenu brojnim kvalitet-
nim razgovorima, novim poznanstvima i pozitiv-
nom energijom.

Veliko hvala našem domaćinu – Hotel Ra-
disson Collection Hotel, Old Mill Belgrade, kao i 
našim partnerima – Delta Motors doo (Ekskluzivni 
partner) i Unija ETL Accounting Srbija Smart Acco-
unting (Afterwork Networking partner) – na pove-
renju i podršci koja je ovo veče učinila uspešnim.

Im September kamen wir im neu eröffneten Sen-
jak Bar & Bistro im Radisson Collection Hotel, Old Mill 
Belgrade zu einer weiteren Ausgabe unseres AHK After-
work Networking-Events zusammen.

Mehr als 150 Gäste nahmen teil und sorgten für eine 
ausgezeichnete Atmosphäre mit hochwertigen Gesprä-
chen, neuen Kontakten und positiver Energie.

Ein herzliches Dankeschön gilt unserem Gastgeber, 
dem Radisson Collection Hotel, Old Mill Belgrade, so-
wie unseren Partnern: Delta Motors doo (Exklusivpart-
ner) und Unija ETL Accounting Srbija Smart Accounting 
(Afterwork-Networking-Partner) für das Vertrauen und 
die Unterstützung, die diesen Abend zu einem vollen 
Erfolg gemacht haben.
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lity, konferenciju je obeležilo predstavlja-
nje nemačkih tehnologija i proizvoda koji 
za cilj imaju modernizaciju energetske in-
frastrukture, kao osnov za efikasnu i održi-
vu tranziciju. Nakon konferencije održani 
su B2B sastanci između predstavnika ne-
mačkih i srpskih kompanija.

und 360° Mobility - wurde die Veranstaltung geprägt durch 
die Vorstellung deutscher Technologien und Lösungen, 
die auf die Modernisierung der Energieinfrastruktur abzie-
len und eine Grundlage für eine effiziente und nachhalti-
ge Energiewende in der Region schaffen. Nach der Konfe-
renz fanden B2B Gespräche zwischen Vertreterinnen und 
Vertretern deutscher und serbischer Unternehmen statt.

Konferencija „Socijalna održivost 
kao strategija: Pretvaranje due 
diligencea u poslovnu prednost”

U oktobru, na našoj konferenciji „Socijal-
na održivost kao strategija: pretvaranje due 
diligencea u poslovnu prednost”, koju smo 
organizovali u partnerstvu sa Sustineri Par-
tners, lideri iz institucija, kompanija i među-
narodnih organizacija razgovarali su o tome 
kako odgovorne poslovne prakse i pošte-
ni radni standardi postaju ključni pokretači 
konkurentnosti.

Konferenciju je otvorio Alexander Markus, 
izvršni član Upravnog odbora AHK Srbija, a 
potom je usledio uvodni razgovor s Njenom 
ekselencijom, ambasadorkom Nemačke u Sr-

Konferenz „ESG Social Sustainability 
as Strategy: Due Diligence als 
Wettbewerbsvorteil“

Im Oktober veranstaltete die Deutsch-Serbische 
Wirtschaftskammer (AHK Serbien) in Partnerschaft mit 
Sustineri Partners die Konferenz „Soziale Nachhaltig-
keit als Strategie: Due Diligence als Wettbewerbsvor-
teil“. Führende Vertreter aus Institutionen, Unterneh-
men und internationalen Organisationen diskutierten, 
wie verantwortungsvolle Geschäftspraktiken und faire 
Arbeitsstandards zu entscheidenden Treibern der Wett-
bewerbsfähigkeit werden.

Die Veranstaltung wurde eröffnet von Alexander Mar-
kus, geschäftsführendes Vorstandsmitglied der AHK 
Serbien. Es folgte ein einleitendes Gespräch mit Frau 
Botschafterin Anke Konrad und Brankica Janković, 
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Delegacijsko putovanje u Barselonu 
na Smart City Expo World Congress

Delegacija iz Srbije učestvovala je početkom 
novembra u četvorodnevnoj studijskoj pose-
ti Barseloni, organizovanoj u okviru učešća na 
Smart City Expo World Congress. Program je 
obuhvatio uvid u evropske prakse u razvoju pa-
metnih gradova, digitalne infrastrukture i ener-
getskih inovacija. Tokom posete, delegacija sa-
činjena od 11 kompanija i institucija imala je pri-
liku da se upozna s predstavnicima MEET BAVA-
RIA – Bayern International, Baden-Württemberg 
International i NRW.Global Business, kao i s 
brojnim inovativnim rešenjima iz oblasti odr-
žive mobilnosti i urbanih tehnologija. Poseb-

biji Anke Konrad i Brankicom Janković, povere-
nicom za zaštitu ravnopravnosti, a razgovor je 
moderirala Biljana Braithwaite, osnivačica i iz-
vršna direktorka Sustineri Partners.

Tokom događaja, stručnjaci i poslovni lide-
ri istraživali su:

• �kako integracija socijalnog due diligencea 
jača konkurentnost,

• �zašto rodna ravnopravnost i inkluzivno li-
derstvo podstiču inovacije i

• �kako rizik po ljude direktno utiče na po-
slovni uspeh.

Poruka je bila jasna – ulaganje u ljude znači 
ulaganje u dugoročni rast.

Iskreno zahvaljujemo našim sponzorima, 
kompanijama Kärcher Srbija, Telekom Srbija, 
M&M Militzer & Münch Group i KLETT Izdavačka 
kuća doo, čija su podrška i posvećenost omogu-
ćile realizaciju ove važne inicijative.

Delegationsreise nach Barcelona zur Smart 
City Expo World Congress 

Anfang November absolvierte eine serbische Dele-
gation eine viertägige Studienreise nach Barcelona im 
Rahmen der Teilnahme am Smart City Expo World Con-
gress. Das Programm bot wertvolle Einblicke in europäi-
sche Best Practices der SmartCityEntwicklung, digitale 
Infrastruktur und Energieinnovation. Die Delegation traf 
Vertreter von MEET BAVARIA – Bayern International, Ba-
den-Württemberg International und NRW.Global Busi-
ness und erhielt einen Überblick über Lösungen in den 
Bereichen Energiemanagement, nachhaltige Mobilität 
und urbane Technologien. Ein besonderer Höhepunkt 
war der Besuch des Barcelona Supercomputing Cen-
ters, wo gezeigt wurde, wie Hochleistungsrechnen zur 

Gleichstellungsbeauftragte, moderiert von Biljana Brai-
thwaite, Gründerin und Geschäftsführerin von Susti-
neri Partners.

Die Teilnehmer*innen setzten sich mit zentralen 
Themen auseinander:

• V�Integration von sozialem Due Diligence als Hebel 
zur Steigerung der Wettbewerbsfähigkeit

• �Einfluss von Geschlechtergleichstellung und inklu-
siver Führung auf Innovation

• �Auswirkungen von Personalrisiko auf den 
Geschäftserfolg

Die klare Botschaft der Konferenz: Investition in Men-
schen bedeutet Investition in langfristiges Wachstum.

Ein besonderer Dank gilt unseren Sponsoren – Kär-
cher Serbia, Telekom Srbija, M&M Militzer & Münch 
Group und KLETT Izdavačka kuća doo – deren Unter-
stützung und Engagement diese wichtige Initiative er-
möglicht haben. 
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no je značajna bila poseta Barcelona Supercompu-
ting Centeru, gde su predstavljeni primeri primene 
superračunarstva u klimatskim istraživanjima, urba-
nom planiranju i industrijskim inovacijama. Učesnici 
su kroz razgovore sa izlagačima i ekspertima dodatno 
ojačali veze s nemačkim partnerima u sektorima pa-
metnih gradova i energetike. Zahvaljujući aktivnom 
učešću kompanija i institucija iz Srbije, kao i podršci 
kolega iz AHK Španije, studijska poseta doprinela je 
jačanju saradnje i otvaranju prostora za nove projek-
te u oblasti održivog urbanog razvoja.

Klimaforschung, Stadtplanung und industriellen 
Innovation beiträgt. Durch Gespräche mit Exper-
tinnen und Experten sowie Messeausstellern wur-
den die Beziehungen zwischen serbischen Akteu-
ren und deutschen Partnern im SmartCity und 
Energiesektor weiter gestärkt. Dank des enga-
gierten Einsatzes serbischer Unternehmen und 
der Unterstützung unserer Kolleginnen und Kol-
legen der AHK Spanien entstand eine wertvolle 
Grundlage für zukünftige gemeinsame Projekte 
im Bereich der nachhaltigen Stadtentwicklung.

Delegacijsko putovanje u Dortmund 
na temu „AI ekosistem Nemačke” 

Delegacija sačinjena od deset IT i tehnološ-
kih kompanija iz Srbije učestvovala je počet-
kom decembra u trodnevnoj stručnoj poseti 
Dortmundu, u okviru programa posvećenog pri-
meni veštačke inteligencije u industriji. Tokom 
posete, delegacija je imala priliku da upozna 
inovacioni ekosistem Dortmunda kroz sastan-
ke s ključnim institucijama i kompanijama, kao 
što su innoclub, Wirtschaftsförderung Dortmu-

Delegationsreise nach Dortmund zum 
Thema „KI-Ökosystem Deutschlands“ 

Eine Delegation von zehn IT  und Technologieunter-
nehmen aus Serbien nahm Anfang Dezember an einer 
dreitägigen Fachreise nach Dortmund teil, die der An-
wendung von Künstlicher Intelligenz in der Industrie ge-
widmet war. Während des Programms erhielt die De-
legation umfassende Einblicke in das Innovationsöko-
system der Stadt und besuchte führende Institutionen 
und Unternehmen wie innoclub, Wirtschaftsförderung 
Dortmund, Conciso, das Lamarr Institute for Machine 
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AHK Christmas Swinging Soirée

AHK Christmas Swinging Soirée – veče za 
pamćenje!

Xmas party u Kolarčevoj zadužbini protekao 
je u duhu elegancije, odlične energije i istinskog 
zajedništva.

Uz vrhunski džez „Jazz Summit” septeta sa 
Aleksandrom Bijelić i jedinstveni novi balkanski 
zvuk sastava „Mushkalica”, atmosfera je bila ispu-
njena prazničnom toplinom i dobrim vibracijama.

Posebnu zahvalnost dugujemo našim spon-
zorima Raiffeisen banka a.d. Beograd, EneTel 
Solutions, Messer, Delta Auto Group, Vizim do-
ctors, Vinarija Virtus d.o.o. i Kare Srbija na po-
dršci i poverenju – zajedno smo zaokružili godi-
nu na najlepši način.

nd, Conciso, Lamarr Institute for Machine Lear-
ning and AI, adesso SE, Fraunhofer ISST i itemis. 
Program je obuhvatio praktične radionice, pred-
stavljanje naprednih AI modela, digitalnih alata 
i industrijskih rešenja, kao i uvide u teme poput 
automatizacije procesa, suverenih dataspace si-
stema, IoT tehnologija i mobilnosti budućnosti. 
Delegacija je posetila i SIGNAL IDUNA Gruppe, 
što je dodatno doprinelo razumevanju korpora-
tivne kulture i inovacija u velikim poslovnim si-
stemima. Poseta je rezultirala novim kontakti-
ma, potencijalnim partnerstvima i jasnijim uvi-
dima u primenu AI tehnologija u različitim indu-
strijskim sektorima, čime je postavljen temelj za 
dalje povezivanje srpskih i nemačkih kompanija.

AHK Christmas Swinging Soirée

Ein unvergesslicher Abend!
Die Xmas-Party in der Kolarčeva Zadužbina be-

geisterte mit Eleganz, positiver Energie und echter 
Gemeinschaft.

Mit erstklassigem Jazz des „Jazz Summit“ Septetts 
unter der Leitung von Aleksandar Bijelić und dem ein-
zigartigen neuen Balkan-Sound der Band „Mushkali-
ca“ war die Atmosphäre voller festlicher Wärme und 
guter Vibes.

Unser besonderer Dank gilt unseren Sponsoren 
Raiffeisen Bank a.d. Belgrad, EneTel Solutions, Mes-
ser, Delta Auto Group, Vizim Doctors, Vinarija Virtus 
d.o.o. und Kare Srbija für ihre Unterstützung und ihr 
Vertrauen – gemeinsam haben wir das Jahr auf die 
schönste Weise abgeschlossen.

Learning and AI, adesso SE, Fraunhofer ISST und ite-
mis. Die Teilnehmenden nahmen an praxisorientier-
ten Workshops teil, lernten modernste KI Modelle, di-
gitale Tools und industrielle Anwendungen kennen 
und tauschten sich zu Themen wie Prozessautomati-
sierung, sicheren und souveränen Datenräumen, IoT 
Lösungen und der Mobilität der Zukunft aus. Ein Be-
such bei der SIGNAL IDUNA Gruppe rundete das Pro-
gramm ab und bot zusätzliche Einblicke in Innovati-
onsprozesse großer Unternehmen. Die Delegationsrei-
se führte zu wertvollen neuen Kontakten, potenziellen 
Kooperationen und einem vertieften Verständnis für 
den Einsatz von KI Technologien in verschiedenen In-
dustriezweigen. Zugleich stärkte sie die Grundlage für 
eine intensivierte deutsch serbische Zusammenarbeit.
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3 Banka a.d. Novi Sad  

	 Bulevar oslobođenja 2a
21000, Novi Sad

	� T: +381 21 4893168
	 office@3bank.rs
	 www.3bank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Vukotić

	� Kontakt 
Dragana Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Depozitni poslovi, kreditni poslovi, 
poslovi platnih usluga i menjački 
poslovi.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Einlagen-, Kredit-, Zahlungsdienste 
und Devisengeschäfte

360 Mobility  

	 Jovana Veselinova
22300, Stara Pazova

	� T: +381 63 51 9773
	 filip@360mobility.rs
	 www.360mobility.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Filip Mitrović

	� Kontakt 
Filip Mitrović

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Start-up primarno fokusiran 
na e-mobility, infrastrukturu za 
punjače i obnovljive izvore energije. 
Takođe, bavi se i aspektom 
finansiranja ovih obasti kroz eMSC 
(eMobility, Sustainable Concept).

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Das Start-up konzentriert sich vor 
allem auf E-Mobilität, Infrastruktur 
für Ladestationen und erneuerbare 
Energiequellen. Es befasst sich auch 
mit dem Aspekt der Finanzierung 
dieser Bereiche durch eMSC 
(eMobility, Sustainable Concept).

4M specijalni Alati d.o.o.  

	 Aleksandra Milenkovića bb
22304, Novi Banovci

	� T: +381 22 342 939; +381 63 
661 087

	 office@4m.rs
	 www.4m.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milorad Četnik

	� Kontakt 
Milorad Četnik

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja specijalnih 
automehaničarskih alata i ostalih 
metalnih proizvoda, CNC obrada 
metala.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Spezialwerkzeugen 
für die Automechanik und 
anderen Metallprodukten, 
CNC-Metallbearbeitung.

8. Mart d.o.o. Subotica  

	 Senćanski put 85
24000, Subotica

	� T: +381 24 553411
	 8mart@eunet.rs
	 www.8.mart.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Darko Bjelić

	� Kontakt 
Darko Bjelić

 
GLAVNA DELATNOST:
13 C Proizvodnja tekstila.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja pletenih i kukičanih 
čarapa.

 
HAUPTBRANCHE:
13 C Herstellung von Textilien

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von gestrickten und 
gehäkelten Strümpfen
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A2S PROJECTS & ENGINEERING D.O.O  

	 Nemanjina 20
15220, Zukve-Koceljeva

	� T: +381 64 365 23 71
	 office@a2s.rs
	 https://www.a2s.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Andrija Avramović

	� Kontakt 
Andrija Avramović

 
GLAVNA DELATNOST:
71 M Arhitektonske i inženjerske 
delatnosti; inženjersko ispitivanje 
i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Ekspertiza iz oblasti energetske, 
procesne, hemijske i procesne 
tehnologije.

 
HAUPTBRANCHE:
71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Expertise im Bereich der 
Energie, Prozess, Chemie und 
Verfahrenstechnik.

AAA-1 Rent d.o.o. (Sixt franchise)  

	 Žorža Klemansoa 19
11000, Beograd

	� T: +381 11 328 7070
	 office@sixt.rs
	 www.sixt.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Olga Milićević

	� Kontakt 
Danijela Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Rent a car, rent a truck, full service 
leasing, fleet management.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Rent a car, rent a truck, full service 
leasing, fleet management

Accenture Services (Umlaut d.o.o.)  

	 Bulevar Zorana Đinđića 2A
11073, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 11 228 22 36
	 ivan.tucakovic@umlaut.com
	 www.umlaut.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Tucaković, Hakan 
Ekmen

	� Kontakt 
Ivan Tucaković

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Informacione tehnologije.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
IT

Acredia Versicherung AG  

	 Himmelpfortgasse 29
1010, Wien

	� T: +43 50 1020
	 office@acredia.at
	 www.acredia.at
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Michael Kolb

	� Kontakt 
Alexander Knabl

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Osiguranje kredita i depozita, 
osiguranje od gubitka poverenja, 
reosiguranja i suosiguranja u ovim 
klasama osiguranja.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Die Versicherung von Krediten und 
von Kautionen, die Versicherung 
gegen Vetrauensschäden, die Rück- 
und Mitversicherung in diesen 
Versicherungszweigen
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Adriatic Bank a.d. Beograd  

	 Dalmatinska 22
11000, Beograd

	� T: +381 11 3306 300
	 office@adriaticbank.rs
	 www.adriaticbank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Đorđe Lukić

	� Kontakt 
Tamara Trgovčević

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Bankarske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Bankdienstleistungen

Advokat Gordana Stević Dulić  

	 Kneza Miloša 25
11000, Beograd

	� T: +381 11 306 65 50, +381 11 
306 65 51

	 gordana.stevic@stevic-dulic.
co.rs

	 www.stevic-dulic.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Gordana Stević Dulić

	� Kontakt Gordana Stević Dulić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske i pravne usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Rechtsberatung

Advokat Marko Petrović  

	 Vlade Zečevića 69
15314, Krupanj

	� T: +381 64 58 75 299
	 advmarkopetrovic@gmail.

com
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Petrović

	� Kontakt 
Marko Petrović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske i pravne usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Rechtsberatung

Advokat Stevan D. Adžić  

	 Kraljevačka 74/5
11000, Beograd

	� T: 065/2060-420
	 stevanadzic.law@gmail.com
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stevan D. Adžić

	� Kontakt 
Stevan D. Adžić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske i pravne usluge, radno 
pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Rechtsberatung / Arbeitsrecht
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Advokatska kancelarija Andrejić i Partneri  

	 Knez Mihailova 15
11000, Beograd

	� T: +381 64 444 417
	 office@andrejic.rs
	 www.andrejic.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Andrejić

	� Kontakt 
Jelena Abbes

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pravo privrednih subjekata, 
građansko pravo, startup pravo i 
real estate pravo, krivično pravo, 
radno pravo, porodično pravo i 
parnično zastupanje.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsrecht, Zivilrecht, 
Startup- und Immobilienrecht, 
Strafrecht, Arbeitsrecht, 
Familienrecht und 
Prozessvertretung

Advokatska kancelarija Doklestić, Repić & Gajin  

	 Petra Kočića 4
11000, Beograd

	� T: +381 11 414 33 60
	 marko.repic@doklestic.law
	 www.doklestic.law
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slobodan Doklestić

	� Kontakt 
Marko Repić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Corporate, Commercial, M&A, 
Labor & Employment Competition/
Antitrust.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Corporate, Commercial, M&A, 
Labor & Employment Competition/
Antitrust

Advokatska kancelarija Drašković, Popović & Partners  

	 Francuska 27
11000, Beograd

	� T: +381 11 7850 336
	 office@d2plaw.com
	 www.d2plaw.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vuk Drašković, stariji partner

	� Kontakt 
Stefan Golubović, partner

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompletna podrška kompanijama 
u svim oblastima prava.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Juristische und juristische 
Dienstleistungen

Advokatska kancelarija JPM&Partners  

	 Vladimira Popovića 8A (Delta 
House), V sprat
11070, Beograd

	� T: +381 11 207 6850
	 office.srb@jpm.law
	 www.jpm.law
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nemanja Stepanović

	� Kontakt 
Mirjana Milošević

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsrecht
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Advokatska kancelarija KSEL, Advokat Nikola D. Stojiljković  

	 Molerova 51
11000, Beograd

	� T: +381 64 8644393
	 nikola.stojiljkovic@ksel.rs
	 www.ksel.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Stojiljković

	� Kontakt 
Nikola Stojiljković

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Handelsrecht

Advokatska kancelarija Miroslav Stojanović, cooperating law office of Wolf Theiss  

	 Bulevar Mihajla Pupina 6
11070, Beograd

	� T: +381 113302900
	 beograd@wolftheiss.com
	 www.wolftheiss.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miroslav Stojanović

	� Kontakt 
Miroslav Stojanović, Marija 
Lujanović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsrecht

Advokatska kancelarija MVJ (Marković, Vukotić, Jovković), Advokat Marko A. Jovković  

	 Gospodar-Jevremova 9/I
11000, Beograd

	� T: +38160 8170353
	 dusan.djordjevic@mvj.rs
	 www.mvj.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dušan Đorđević

	� Kontakt 
Dušan Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske usluge, pravno 
savetovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Rechtsberatung

Advokatska kancelarija Petrikić & partneri AOD u saradnji sa CMS Reich-Rohrwig Hainz  

	 Krunska 73
11000, Beograd

	� T: +38111 3208900
	 belgrade@cms-rrh.com
	 www.cms.law
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr Radivoje Petrikić

	� Kontakt 
Svetlana Lešević

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsrecht
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Advokatska kancelarija Petrović, Mojsić & Partners  

	 Vlajkovićeva 12
11000, Beograd

	� T: +381 11 324 03 78, +381 11 
323 36 29, +381 69 605 295

	 office@law-firm.rs
	 www.law-firm.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Damir Petrović

	� Kontakt 
Stefan Mojsić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Korporativno pravo, IP, radno 
pravo; parnični i izvršni postupci, 
strane investicije, M&A, GDPR, 
arbitraža, nepokretnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Gesellschaftsrecht; IP; Arbeitsrecht; 
Zivil- und Exekutivverfahren; 
Ausländische Investitionen; 
M&A; DSGVO; Schiedsverfahren; 
Immobilie

Advokatska kancelarija Radovanović, Stojanović & Partners AOD  

	 Resavska 31
11000, Beograd

	� T: +381 11 4127 070
	 office@rspartners.rs
	 www.rspartners.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Raško Radovanović, Saša 
Stojanović

	� Kontakt Raško Radovanović, 
Saša Stojanović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo, sa težištem u 
oblastima korporativnog prava, 
M&A transakcije, prava zaštite 
konkurencije, IP & IT prava, radnog 
prava, zaštite podataka ličnosti, 
ugovornog prava i rešavanja 
sporova.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Anwaltskanzlei/Rechtberatung, 
Wirtschaftsrecht, mit 
Schwerpunkten in den Bereichen 
Gesellschaftsrecht, M&A-
Transaktionen, Wettbewerbsrecht, 
IP- und IT-Recht, Arbeitsrecht, 
Schutz personenbezogener Daten, 
Vertragsrecht und Streitbeilegung

Advokatska kancelarija SOG in cooperation with Kinstellar  

	 Bulevar Mihajla Pupina 10 L
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 11 321 02 00
	 belgrade.reception@

kinstellar.com
	 www.zakmmlaw.rs; www.

kinstellar.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branislav Marić

	� Kontakt Branislav Marić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje sveobuhvatnih pravnih 
saveta privrednim subjektima.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Umfassende Rechtsberatung für 
Unternehmen

Advokatska kancelarija Stanković & partneri  (NSTLAW)  

	 Njegoševa 19
11000, Beograd

	� T: +381 11 3349602
	 office@nstlaw.rs
	 www.nstlaw.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Stanković

	� Kontakt 
Anđelka Radovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske i pravne usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Juristische und juristische 
Dienstleistungen
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Advokatska kancelarija Stanković & Partners  

	 Obrenovićeva 36/4
18000, Niš

	� T: +381 18 415 02 22; +381 63 
77 41 298

	 nebojsa@nebojsa.com
	 www.stankovicandpartners.

com; www.nebojsa.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr Nebojša Stanković

	� Kontakt Dr Nebojša 
Stanković

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje advokatskih usluga, 
privredno pravo i investicije, 
građansko pravo (parnica i 
arbitraža), bankarsko i finansijsko 
pravo sa naplatom potraživanja, 
nepokretnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Juristische Dienstleistungen, 
Wirtschaftliches Recht und 
Investitionen, Zivilrecht 
(Prozessführung und 
Schiedsverfahren, Bank- 
und Finanzrecht mit 
Forderungseintreibungen, 
Immobilien

Advokatska kancelarija Šunjka  

	 Sremska 4/I
21000, Novi Sad

	� T: +381 214721788
	 office@sunjkalawoffice.com
	 www.sunjkalawoffice.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tomislav Šunjka

	� Kontakt 
Tomislav Šunjka, Janja Vujčić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompletna pravna podrška biznisu.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Komplette rechtliche 
Geschäftsunterstützung

Advokatska kancelarija TSG Advokati Beograd  

	 Carice Milice 3
11000, Beograd

	� T: +38111 3285153
	 office@tsg.rs
	 www.tsg.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
umesto direktora Managing 
partner, Ljubica Tomić

	� Kontakt 
Ljubica Tomić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo, inostrane 
investicije i podsticajna sredstva, 
upravno pravo, intelektualna 
svojina, radno pravo, nepokretnosti 
i građevinsko pravo.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsrecht; Ausländische 
Investitionen und staatliche 
Förderung; Vervaltungsrecht; 
intellektuelles Eigentum; 
Arbeitsrecht; Immobilien & 
Baurecht;

Advokatska kancelarija VP (Vuković i partneri)  

	 Teodora Drajzera 34
11000, Beograd

	� T: +38111 2642265
	 info@vp.rs
	 www.vp.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dejan Vuković

	� Kontakt 
Dejan Plamenac, Ivana 
Petruševski

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Bankarstvo i finansije, korporativno 
i komercijalno pravo – spajanja 
i preuzimanja, radno pravo, 
nekretnine i izgradnja, zaštita 
životne sredine.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Banken und Finanzen/
Gesellschafts- und Handelsrecht 
- Mergers and Acquisitions/
Arbeitsrecht/Immobilien und 
Bauwesen/Umweltschutz
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Advokatska kancelarija VR legal – Vodinelić Rajić  

	 Koče Kapetana 51
11111, Beograd

	� T: +381 62 26 30 30
	 office@vrlegal.rs
	 www.vrlegal.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Luka Vodinelić

	� Kontakt 
Aleksandra Rajić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredno pravo, radno pravo, 
korporativno pravo, prava 
stranaca, zastupanje pred državnim 
organima i organizacijama.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Handelsrecht, Arbeitsrecht, 
Gesellschaftsrecht, Ausländerrecht, 
Vertretung vor staatlichen Organen 
und Organisationen

AGRORIT DOO MELENCI  

	 Svetozara Markovića 33-37
23270, Melenci

	� T: +381 23732300
	 office@agrorit.rs
	 https://agrorit.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ružica Mijatov

	� Kontakt 
Dragan Vidicki

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport, špedicija, carinsko 
zastupanje, skladištenje, logistika, 
spoljna trgovina.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport, Spedition, 
Zollvertretung, Lagerung, Logistik, 
Auslandhandel

ahw Ingenieure d.o.o  

	 Novopazarska 46
11118, Beograd

	� T: +381 116189605
	 belgrad@ahw-ing.com
	 www.ahw-ing.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Novaković

	� Kontakt 
Nikola Novaković

 
GLAVNA DELATNOST:
71 M Arhitektonske i inženjerske 
delatnosti; inženjersko ispitivanje 
i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje objekata 
visokogradnje, svih namena.

 
HAUPTBRANCHE:
71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Entwurf von Hochhäusern für alle 
Zwecke

AIM Edukacija  

	 Ljubomira Stojanovića 5
11000, Beograd

	� T: +381 65 9701 993
	 djordje.arsic@aiminstitute.rs
	 www.aiminsitute.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Đorđe Arsić

	� Kontakt 
Tomo Đeković

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Obuke i konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Schulungen und Beratung
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alliance international media d.o.o.  

	 Resavska 1/III
11000, Beograd

	� T: +38111 2450508
	 office@aim.rs
	 ww.aim.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ana Novčić

	� Kontakt 
Ana Novčić

 
GLAVNA DELATNOST:
63.91 J Delatnosti novinskih 
agencija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
alliance international media (aim) 
je izdavač magazina CorD i The 
Region, kao i brojnih tematskih 
izdanja. Nudi usluge “contract 
publishinga” omogućavajući 
angažovanje aim tima radi izrade i 
produkcije promotivnih izdanja.

 
HAUPTBRANCHE:
63.91 J Korrespondenz- und 
Nachrichtenbüros

SCHWERPUNKTE:
alliance international media (aim) ist 
Herausgeber der Zeitschriften CorD 
und The Region sowie zahlreicher 
thematischer Veröffentlichungen. Es 
bietet Vertragsverlagsdienste an und 
ermöglicht die Beauftragung eines aim 
teams mit der Erstellung und Produktion 
von Werbepublikationen.

Almas 1, Agencija za prevodilačke usluge, marketing i konsalting  

	 Gandijeva 79
11070, Beograd

	� T: +38111 2456298
	 beoalmas@eunet.rs; 

beoalmas@gmail.com
	 www.almas011.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandra Borlja

	� Kontakt 
Aleksandra Borlja

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem; 
82.30 N Organizovanje sastanaka i 
sajmova.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prevodilačke, marketing i 
konsultantske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung; 82.30 
N Messe-, Ausstellungs- und 
Kongressveranstalter

SCHWERPUNKTE:
Übersetzungs-, Marketing- und 
Beratungsdienste.

ALTA banka a.d. Beograd  

	 Bulevar Zorana Đinđića 121
11070, Beograd

	� T: 011 2205500
	 info@altabanka.rs
	 www.altabanka.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Una Sikimić

	� Kontakt 
Đorđe Širca

 
GLAVNA DELATNOST:
64-66 Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Finansijske delatnosti i delatnost 
osiguranja.

 
HAUPTBRANCHE:
64-66 Finanzdienstleistungen und 
Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Finanzdienstleistungen und 
Versicherungsdienstleistungen

Ametek  

	 Batinska 94
24000, Subotica

	� T: +38124 630100
	 office.subotica@ametek.com
	 https://www.ametek.com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slobodan Anić

	� Kontakt 
Slobodan Anić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
AMETEK je vodeći svetski 
proizvođač elektronskih 
instrumenata i elektromehaničkih 
uređaja.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
AMETEK ist der weltweit 
führende Hersteller von 
elektronischen Instrumenten und 
elektromechanischen Geräten
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Apodis d.o.o.  

	 Miroslava Radivojevića 22
11080, Beograd

	� T: +381 11 453 0404
	 sd@apodis.rs
	 www.apodis.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sofija Đorđević

	� Kontakt 
Sofija Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja filtera.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Filtern

APOKRIFI Construction d.o.o.  

	 Patrisa Lumumbe 28
18000, Niš

	 office@apokrifi.com
	 www.apokrifi.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Damnjanović

	� Kontakt 
Dušan Milošević

 
GLAVNA DELATNOST:
71 M Arhitektonske i inženjerske 
delatnosti; inženjersko ispitivanje 
i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjerska kompanija fokusirana 
na upravljanje projektima i usluge 
outsourcinga u oblasti strukturne 
analize, projektovanja i crtanja.

 
HAUPTBRANCHE:
71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Ingenieurbüro, das sich auf 
Projektmanagement und 
Outsourcing-Dienstleistungen in 
den Bereichen Strukturanalyse, 
Konstruktion und Zeichnung 
spezialisiert hat.

Aquaverde d.o.o.  

	 Cara Lazara 5
11000, Beograd

	� T: 63328440
	 info@aquaverde.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jovan Garić

	� Kontakt 
Jovan Garić

 
GLAVNA DELATNOST:
01-03; 10 Poljoprivreda, lov 
i šumarstvo; proizvodnja 
prehrambenih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Porizvodnja hrane kroz akvaponski 
sistem koji integriše uzgoj riba i 
povrća u zatvorenom održivom 
ciklusu.

 
HAUPTBRANCHE:
01-03; 10 Landwirtschaft, Jagd und 
Forstwirtschaft; Herstellung von 
Lebensmittelerzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Lebensmittelproduktion durch 
ein Aquaponik System, das die 
Aufzucht von Fischen und den 
Anbau von Gemüse in einem 
geschlossenen und nachhaltigen 
Kreislauf integriert.

Auto-Kabel DOO Mionica  

	 Milana Stanišića bb
14242, Mionica

	� T: +381 14 31 55 311
	 branislav.bugarski@

autokabel.com; maja.
velimanovic@autokabel.com

	 www.autokabel.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branislav Bugarski

	� Kontakt Maja Velimanović

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja kablovskih setova za 
automobilsku industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Kabelsätzen für die 
Automobilindustrie.
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Automatic-Systeme Dreher GmbH  

	 Karl-Drais-Straße 1
72172, Sulz am Neckar

	� T: +49 74548810
	 info@dreher.de
	 www.dreher.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Hasan Sarac

	� Kontakt 
Claus Dratz

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Dobavljač sistema za 
automatizovane sisteme formiranja 
(automatizacija štampe za 
formiranje presa).

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Systemlieferant für 
automatisierte Umformanlagen 
(Pressenautomation für 
Umformpressen)

Avalon Partners d.o.o.  

	 Patrijarha Dimitrija 24
11090, Beograd

	� T: +381 11 6558600
	 office@avalon.rs
	 www.avalon.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Laketić

	� Kontakt 
Dragan Talijan

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kvalitet električne energije, filteri 
viših harmonika, smanjenje 
injekcije poremećaja.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Spannungsqualität, 
Oberschwingungsfilter, 
Reduzierung der 
Oberschwingungen 
und niederfrequenten 
Netzüruckwirkungen

AVEXCOR d.o.o  

	 Kralja Petra I 237
22320, Inđija

	� T: +381 22 565 414; +381 64 
281 0304

	 office@avexcor.com
	 www.avexcor.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mile Savić

	� Kontakt 
Branislava Kukić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 24 C 
Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja custom made 
proizvoda od metala za 
automobilsku i druge industrije. 
Veleprodaja nemačkih CASCOO 
industrijskih točkova.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 24 C 
Metallerzeugung und -bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
kundenspezifischen 
Metallprodukten für die 
Automobil- und andere Industrien. 
Großhandel mit deutschen 
CASCOO-Industrierädern.

AVISTA OIL D.O.O.  

	 Industrijska 25a
11224, Beograd-Vrčin

	� T: +38111 8054508
	 nebojsa.tomasevic@avista-

oil.rs
	 www.avista-oil.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Tomašević

	� Kontakt 
Nebojša Tomašević

 
GLAVNA DELATNOST:
36 - 39 E Snabdevanje vodom; 
upravljanje otpadnim vodama, 
kontrolisanje procesa uklanjanja 
otpada i slične aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sakupljanje i izvoz otpadnih ulja.

 
HAUPTBRANCHE:
36 - 39 E Wasserversorgung; 
Abwasser- und Abfallentsorgung 
und Beseitigung von 
Umweltverschmutzungen

SCHWERPUNKTE:
Sammlung von Altölen
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BASF Srbija d.o.o.  

	 Omladinskih brigada 90b
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 63 380 491
	 info-serbia@basf.com
	 www.basf.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Stana

	� Kontakt 
Mirela Anđelković

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko hemijskim 
proizvodima.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit chemischen 
Produkten

Bauerfeind d.o.o.  

	 Omladinskih brigada 31
11070, Novi Beograd

	� T: +381 11 2287 050
	 info@bauerfeind.rs
	 www.bauerfeind.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr Violeta Stanišić

	� Kontakt 
Jelena Šarić

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja, maloprodaja, 
veleprodaja medicinskih sredstava.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung, Groß- und 
Einzelhandel mit medizinischen 
Hilfsmitteln

Bayer d.o.o. Beograd  

	 Omladinskih brigada 88b
11070, Beograd

	� T: +381 11 207 0200
	 office.support.rs@bayer.com
	 www.bayer.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Tokanović

	� Kontakt 
Jelena Tokanović

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija 
i hemijskih proizvoda;  21 
C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata; 86 Q Zdravstvene 
delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Očuvanje zdravlja i zaštita bilja.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen; 21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen; 
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Gesundheit- und Pflanzenschutz

BDO d.o.o.  

	 Knez Mihailova 10
11000, Beograd

	� T: +38111 3281399
	 BDO@bdo.co.rs
	 www.bdo.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ksenija Ristić Kostić

	� Kontakt 
Borislava Latković

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Revizija, računovodstvo, porezi, 
poslovni konsalting, IT usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsprüfung, Buchhaltung, 
Steuern, Unternehmensberatung, 
IT-Dienstleistungen
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BEE IT DOO  

	 Fruškogorska 1
21000, Novi Sad

	� T: 021 3001518
	 office@beeit.io  phuska@

beeit.io
	 https://beeit.io/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Tovarloža

	� Kontakt 
Petar Huska

 
GLAVNA DELATNOST:
6201 Računarsko programiranje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompanija za razvoj e-trgovine i 
B2C platformi.

 
HAUPTBRANCHE:
6201 Programmierung

SCHWERPUNKTE:
Unternehmen für die Entwicklung 
von E Commerce und B2C 
Plattformen

Beiersdorf d.o.o Beograd  

	 Omladinskih brigada 88a
11070, Beograd

	� T: 112220660
	 BDFBelgrade@beiersdorf.

com
	 www.beiersdorf.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Benedikt Laufenberg

	� Kontakt 
Gordana Milovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

BERLITZ – La Lubenica d.o.o  

	 Vladimira Popovića 44
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 69 312 11 51
	 corporate@berlitz.co.rs
	 www.berlitz.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Nikolić

	� Kontakt 
Michela Bernacca

 
GLAVNA DELATNOST:
85 P Obrazovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Obrazovanje u oblasti stranih 
jezika.

 
HAUPTBRANCHE:
85 P Erziehung und Unterricht

SCHWERPUNKTE:
Ausbildung im Bereich der 
Fremdsprachen

BEST AUTO  

	 Rastka Petrovića 15
11050, Beograd

	� T: +381 11 3972 548
	 office@bestauto.rs
	 www.bestauto.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stojan Belić

	� Kontakt 
Uroš Belić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Servis i prodaja rezervnih delova 
kompanije ZF.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Service und Verkauf von 
ZF-Ersatzteilen
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Biotec International d.o.o.  

	 Resavska 2
11000, Beograd

	� T: +381 11 334 01 48
	 biotec.medical@yahoo.com
	 www.biotec.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dipl. inž. Gordana Juran 
Zdravković

	� Kontakt 
Dipl. inž. Tatjana Zdravković 
Nešić

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje inostranih kompanija u 
oblasti medicine.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Vertretung ausländischer Firmen 
im Medizinbereich

Boysen Abgassysteme d.o.o. Subotica  

	 14. Nova 4
24000, Subotica

	� T: +381 66 8555 507
	 dalibor.cvijic@bas.boysen-

online.de
	 www.boysen-online.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Rolf Dieter Geisel

	� Kontakt 
Željko Cvijan/Dalibor Cvijić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja izduvnih sistema za 
kamione i komercijalna vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Abgasanlagen für 
LKW und Nutzfahrzeuge

Brose d.o.o. Pančevo  

	 Ratarska ulica 142
26000, Pančevo

	� T: +381 11 4510 100
	 belgrade@brose.com
	 https://www.brose.com/

sr-en/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Stamenković

	� Kontakt 
Smilja Jevđević

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Dobavljačka auto-industrija i 
mehanički sistemi za vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Automobilzulieferindustrie 
und mechanische Systeme für 
Fahrzeuge

Brühl doo  

	 Topličin venac 19a
11000, Beograd

	� T: +49 2737 5934 0
	 bruehl-serbia@bruehl-safety.

com
	 www.bruehl-safety.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kai Wienecke / Heinrich 
Brühl

	� Kontakt Kai Wienecke

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja zaštitnih ograda za 
mašine.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Produktion von trennenden 
Schutzeinrichtungen
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BSH Kućni aparati d.o.o. Beograd  

	 Milutina Milankovića 9ž
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 11 205 23 95
	 aleksandar.burmudzija@

bshg.com
	 www.bosch-home.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Vujatović

	� Kontakt 
Aleksandar Burmudžija

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko električnim 
aparatima za domaćinstvo.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit elektrischen 
Haushaltsgeräten

BTA Tours doo  

	 Takovska 6
11000, Beograd

	� T: 011 3245237
	 office@bta.co.rs
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojana Stanarčević

	� Kontakt 
Bojana Stanarčević

 
GLAVNA DELATNOST:
79 N Delatnost putničkih agencija, 
turoperatora, usluge rezervacije i 
prateće aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Individualna i poslovna putovanja, 
organizacija događaja.

 
HAUPTBRANCHE:
79 N Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Individuelle und Geschäftsreisen, 
Veranstaltungsorganisation

BUCK lighting  

	 Milorada Jovanovića 9
111447, Beograd

	� T: +381 63 1134214
	 office@buck.lighting
	 www.buck.lighting
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Vasiljević

	� Kontakt 
Tatjana Rajak

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kancelarijsko, industrijsko, javno i 
medicinsko osvetljenje.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Büro-, Industrie-, öffentliche und 
medizinische Beleuchtung

Budućnost 5 d.o.o., EuroSupport Group  

	 Aleksandra Stefanovića 10
35000, Jagodina

	� T: +381 35 810 11 00; +381 60 
757 54 19

	 office@buducnostpet.com
	 www.buducnostpet.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Nešić

	� Kontakt 
Jelica Stamenković

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje, izgradnja, 
rekonstrukcija, nadzor i projekt 
menadžment.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Bau, Umbau, Überwachung und 
Projektmanagement
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Business Intelligence Institute d.o.o.  

	 Živojina Žujovića 25
11050, Beograd - Zvezdara

	� T: +381 62 23 83 06
	 office@bii.rs; aleksandar.

plavsin@bii.rs;
	 www.bii.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Plavšin

	� Kontakt Aleksandar Plavšin

 
GLAVNA DELATNOST:
73 M Reklamiranje i istraživanje 
tržišta.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Organizacija događaja, upravljanje 
društvenim mrežama, marketing, 
odnosi sa javnošću i izdavaštvo.

 
HAUPTBRANCHE:
73 M Werbung und Marktforschung

SCHWERPUNKTE:
Marketing, Kommunikation, 
Eventorganisation, 
Öffentlichkeitsarbeit (PR)

Carl Kuehne d.o.o.  

	 Jarački put 4 A
22000, Sremska Mitrovica

	 serbien@kuehne.de, 
sebastian.kaindl@kuehne.de

	 www.kuehne.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sebastian Kaindl

	� Kontakt 
Dušan Gospođinački

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kühne Idee – hrana, krastavci, 
povrće.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Kühne Idee- Lebensmittel Gurken, 
Gemüse

CBRE d.o.o.  

	 Milutina Milankovića 1l
11070, Beograd

	� T: +381 117350000
	 see@cbre.com
	 www.cbre.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Boško Tomašević

	� Kontakt 
Ivana Lakić

 
GLAVNA DELATNOST:
68 L Poslovanje nekretninama.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Široki spektar integrisanih usluga u oblasti 
nekretnina, uključujući savetodavne i 
usluge transakcija, upravljanje projektima, 
upravljanje imovinom i ulaganjima, 
procene i konsalting usluge, posredovanje 
pri iznamljivanju i prodaji svih tipova 
nepokretnosti, strateško savetovanje za 
kompanije, usluge razvoja i mnogo druge.

 
HAUPTBRANCHE:
68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen

SCHWERPUNKTE:
Eine breite Palette von integrierten 
Immobiliendienstleistungen, einschließlich 
Beratungs- und Transaktionsdienstleistungen, 
Projektmanagement, Asset- und 
Investmentmanagement, Bewertungs- und 
Beratungsdienstleistungen, Vermittlung bei 
der Vermietung und dem Verkauf aller Arten 
von Immobilien, strategische Beratung für 
Unternehmen, Entwicklungsdienstleistungen 
und vieles mehr.

CBS International d.o.o. Beograd  

	 Tadije Sondermajera 11
11070, Beograd

	� T: +38111 2258777
	 office@cw-cbs.rs
	 www.cw-cbs.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Radulović

	� Kontakt 
Nevena Đurković

 
GLAVNA DELATNOST:
68 L Poslovanje nekretninama.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Posredovanje u prometu i zakupu 
nepokretnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen

SCHWERPUNKTE:
Vermittlung im Vertrieb und 
Leasing von Immobilien
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CheckIT Labs  

	 Olge Petrov 10
21000, Novi Sad

	 dragan.tanaskovic@
checkitlabs.com

	 www.checkitlabs.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miralem Tanović

	� Kontakt 
Dragan Tanasković

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj softvera, integracija rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Softwareentwicklung, 
Lösungsintegration

City Image  

	 Omladinskih brigada 90v
11070, Beograd

	� T: 064 880 77 20
	 ana.kovacevic@cityimage.rs
	 www.cityimage.rs/ www.blob.

rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Duško Konjević

	� Kontakt 
Ana Kovačević

 
GLAVNA DELATNOST:
73 M Reklamiranje i istraživanje 
tržišta.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Strateško-kreativni poslovni 
konsalting, change managament.

 
HAUPTBRANCHE:
73 M Werbung und Marktforschung

SCHWERPUNKTE:
strategische kreative 
Unternehmensberatung, 
Change-Management

Combis-IT usluge d.o.o.  

	 Bulevar Arsenija Čarnojevića 
52a
11070, Beograd

	� T: +381 11 311 1662
	 combis-srbija@combis.rs
	 www.combis.hr
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bosiljka Sekulić

	� Kontakt 
Bosiljka Sekulić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računarsko programiranje, 
isporuka IT hardverskih i 
softverskih rešenja i usluga.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Programmierung , Lieferung von IT-
Hardware- und -Softwarelösungen 
und -dienstleistungen

ComData doo  

	 Temerinski put 105
21138, Novi Sad

	� T: +381 21 472 04 96
	 office@comdata.rs
	 www.comdata.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Majkić

	� Kontakt 
Mladen Dumanović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije; 70 M Upravljačke 
delatnosti; savetovanje u vezi sa 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja poslovnog i 
industrijskog softvera.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information 
und Kommunikation; 70 
MVerwaltung und Führung von 
Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Geschäfts- und 
Industriesoftware
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Comtrade  

	 Savski nasip 7
11070, Beograd

	� T: 641404606
	 vladimir.plemic@comtrade.

com
	 www.comtrade.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dušan Milićević

	� Kontakt 
Vladimir Plemić

 
GLAVNA DELATNOST:
58-63 Informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Isporuka i instalacija IT 
infrastrukture, mreže, sajber 
bezbednost.

 
HAUPTBRANCHE:
58-63 Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Lieferung und Installation von 
IT Infrastruktur, Netzwerken, 
Cybersicherheit

Concentrix d.o.o.  

	 Milutina Milankovića 7đ
11070, Novi Beograd

	� T: +381 66 112187
	 miljana.stankovic@

concentrix.com
	 concentrix.com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Oliver Derler, regionalni 
direktor; Miljana Stanković, 
Country representative

	� Kontakt Miljana Stanković

 
GLAVNA DELATNOST:
82.20 N Delatnost pozivnih centara.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Delatnosti pozivnih centara.

 
HAUPTBRANCHE:
82.20 N Call center

SCHWERPUNKTE:
Aktivitäten von Call Centern

Confida Consulting d.o.o.  

	 Knez Mihailova 22
11000, Beograd

	� T: +38111 3039104
	 office@confida.rs
	 www.confida.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Christian Braunig

	� Kontakt 
Christian Braunig

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računovodstvo, revizija, obračun 
zarade, konsalting, poresko 
savetovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Buchhaltung, Audit, 
Lohnberechnung, Beratung, 
Steuerberatung

Confluence advisory d.o.o.  

	 Vojvode Stepe 314
11070, Beograd

	� T: +381 11 63 02 185; +381 63 
231 804

	 marina.bosnjovic@
confluence-advisory.rs, 
office@confluence-advisory.
rs

	 www.confluence-advisory.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marina Bošnjović

	� Kontakt Marina Bošnjović

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
FDI, savetovanje stranih investitora, 
finansijsko savetovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
FDI, ausländische 
Investorenberatung; 
Finanzberatung
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Contitech Fluid Serbia doo  

	 Batinska 94
24000, Subotica

	� T: +38124 4155244
	 maja.zvekic@fluid.contitech.

rs
	 https://www.continental.

com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksei Kochin

	� Kontakt Maja Zvekić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja sklopova crevnih i 
cevnih sistema u auto-industriji.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Produktion von Rohrsystemen in 
der Automobilindustrie

Creditreform d.o.o.  

	 Palmira Toljatija 5/III
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +38111 2696059
	 office@creditreform.rs
	 www.creditreform.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kaja Ristić

	� Kontakt 
Kaja Ristić

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izrada bonitetnih izveštaja 
i posredovanje u naplati 
potraživanja.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Ratingberichte und Intervention in 
Inkasso

Crowe RS d.o.o.  

	 Majke Jevrosime 23
11000, Beograd

	� T: +38111 6558500
	 office@crowe.rs;
	 www.crowe.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bogdan Đurić

	� Kontakt 
Bojana Savić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Audit, Tax, Advisory, Risk, IT, 
Accounting.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Audit, Tax, Advisory, Risk, IT, 
Accounting

CTP INVEST d.o.o.  

	 Bulevar Zorana Đinđića 64a 
11000, Beograd

	� T:  +381 66 888 9563
	 robertdegroot@ctp.eu 

jovan.dobric@ctp.eu 
dragana.djordjevic@ctp.eu

	 www.ctp.eu
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Remon L. Vos

	� Kontakt Robert de Groot

 
GLAVNA DELATNOST:
Investicije, akvizicija i izgradnja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
68 L Poslovanje nekretninama.

 
HAUPTBRANCHE:
Investitionen, Akquisitionen und 
Bau

SCHWERPUNKTE:
68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen
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DAD Dräxlmaier Automotive d.o.o.  

	 Skladišna hala Zrenjaninski 
park, Lokacija Bagljaš 
Aerodrom 1
23000, Zrenjanin

	� T: +381 23 519 340
	 jasmina.kreculreljin@

draexlmaier.com
	 www.draexlmaier.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Čila Ungur

	� Kontakt 
Jasmina Krecul Reljin

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja električnih kablovskih 
snopova za auto-industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von elektrischen 
Kabelnbündel für die Autoindustrie

DaF Centar d.o.o.  

	 Magistratski trg 14/5a
11080, Beograd-Zemun

	� T: +381 11 4094 210; +381 64 
1110086

	 info@dafcentar.co.rs
	 www.dafcentar.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Teofilović

	� Kontakt Jelena Teofilović

 
GLAVNA DELATNOST:
85 P Obrazovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kursevi nemačkog jezika za firme. 
Online kursevi preko DAFON 
platforme za preduzeća.

 
HAUPTBRANCHE:
85 P Erziehung und Unterricht

SCHWERPUNKTE:
Deutschkurse für Unternehmen. 
Online-Kurse über die DAFONT-
Plattform für Unternehmen.

Darex d.o.o.  

	 Megarska ulica 4
11077, Novi Beograd

	� T: +381 11 209 16 00
	 info@darex.rs
	 www.darex.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Darko Bešević

	� Kontakt 
Olja Glišović

 
GLAVNA DELATNOST:
31.0 C Proizvodnja nameštaja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija repromaterijala za 
izradu nameštaja. Izrada gotovih 
elemenata za nameštaj. Dizajn 
i projektovanje nameštaja. 
Proizvodnja nameštaja po meri 
kupca.

 
HAUPTBRANCHE:
31.0 C Herstellung von Möbeln

SCHWERPUNKTE:
Vertrieb von Rohstoffen für die 
Möbelherstellung. Produktion 
von fertigen Möbelelementen. 
Design und Möbeldesign. 
Möbelherstellung nach Maß.

DataDrill d.o.o.  

	 Jovana Cvijića 21
21000, Novi Sad

	� T: 3.81613E+11
	 office@datadrill.io , vuk.

catovic@datadrill.io
	 https://www.datadrill.io/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stefan Tofilović

	� Kontakt 
Vuk Ćatović

 
GLAVNA DELATNOST:
6201 Računarsko programiranje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj softvera i upravljanje 
podacima.

 
HAUPTBRANCHE:
6201 Computerprogrammierung

SCHWERPUNKTE:
Računarsko programiranje
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DB Engineering & Consulting GmbH / Ogranak DB E&C Beograd  

	 Obilićev venac 18-20
11000, Beograd

	� T: +38111 3240285
	 belgrade.office@db-eco.com
	 www.db-engineering-

consulting.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Ilić / Michael Ahlgrimm

	� Kontakt 
Milica Božinović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Železnica, transportni inženjering, 
konsalting, nadzor, projektovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Eisenbahn, Verkehrstechnik, 
Beratung, Kontrolle, Projekte

DCP-Hemigal d.o.o.  

	 Tekstilna 97
16000, Leskovac

	� T: +381 16 255 144
	 info@dcp-hemigal.rs
	 www.dcp-hemigal.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Igor Denić

	� Kontakt 
Igor Denić

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja kozmetičkih preparata.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Kosmetikherstellung

DDM Metaling Leskovac  

	 Vojvode Mišića 39
16000, Leskovac

	� T: +381 16 602 760; +381 63 
8136 086; +381 63 633 320

	 office@ddmmetaling.rs
	 www.ddmmetaling.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Mitrović

	� Kontakt 
Slobodan Mitić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja elemenata, konsalting 
i optimizacija procesa za automotiv 
i industriju auto-kablova.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Elementen, 
Beratung und Prozessoptimierung 
für die Automobil- und 
Automobilkabelindustrie

Define Digital d.o.o.  

	 Španskih boraca 2
11070, Beograd

	� T: +381 62 335151
	 nenad.srdic@definesigital.rs
	 www.definedigital.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Srdić

	� Kontakt 
Nenad Srdić

 
GLAVNA DELATNOST:
73.11 Delatnost reklamnih agencija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Digitalni marketing, brend 
strategija, kreativa, oglašavanje, 
produkcija, web.

 
HAUPTBRANCHE:
73.11 Werbeagenturtätigkeiten

SCHWERPUNKTE:
Digitales Marketing, 
Markenstrategie, Kreativität, 
Werbung, Produktion, Web
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DEG Deutsche Investitions- und Entwicklungsgesellschaft  

	 Kämmergasse 22
50676, Köln

	� T: +4922 149861590
	 irina.schmidt@deginvest.de
	 www.deginvest.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Thimme Petes

	� Kontakt 
Irina Schmidt

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Finansiranje, savetovanje i praćenje 
privatnih preduzeća koja posluju 
u zemljama u razvoju i zemljama u 
tranziciji.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Finanzierung, Beratung und 
Begleitung von privaten 
Unternehmen, die in Entwicklungs- 
und Schwellenländern tätig sind.

Dekra d.o.o.  

	 Severni bulevar 6, II sprat
11050, Zvezdara

	� T: +381 11 2120459
	 dekraoffice.rs@dekra.com
	 www.dekra.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Velimir Jeremić

	� Kontakt 
Velimir Jeremić

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem; 71.20 M Tehničko 
ispitivanje i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Testiranje, inspekcija i sertifikacija 
u svim vrstama delatnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M Unternehmensberatung; 
71.20 M Technische, physikalische 
und chemische Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Prüfung, Inspektion und 
Zertifizierung in allen Branchen

Delta Motors d.o.o.  

	 Radnička 8
11030, Beograd

	� T: +38111 3539900
	 office@bmw.rs
	 www.bmw.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandra Đurđević, Zoran 
Mihajlović

	� Kontakt 
Ana Miloš

 
GLAVNA DELATNOST:
45 G Trgovina na veliko, trgovina na 
malo i popravka motornih vozila i 
motocikala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Generalni uvoznik BMW i MINI 
vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
45 G Handel mit Kraftfahrzeugen; 
Instandhaltung und Reparatur von 
Kraftfahrzeugen

SCHWERPUNKTE:
Offizieller Import von BMW und 
MINI Fahrzeugen

�

Delta Transportni Sistem - DTS d.o.o.  

	 Žorža Klemansoa 37
11000, Beograd

	� T: +381 11 33 14 329
	 office@dts.rs
	 www.dts.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Matić

	� Kontakt 
Bojana Glušac

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompletan set logističkih usluga, 
transport, skladištenje, špedicija, 
manipulacija robom 4PL usluga.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Komplette 
Logistikdienstleistungen, 
Transport, Lagerung, Spedition, 
Handhabung von Waren 
4PL-Dienstleistungen
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Deutsche Bank AG – Repräsentanz Belgrad  

	 Balkanska 2 - SUITE 1402
11000, Beograd

	� T: +38111 2055050
	 marija.radivojevic@db.com
	 www.db.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nemanja Žugić

	� Kontakt 
Marija Radivojević

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Investiciono bankarstvo.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Investmentbanking

Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH  

	 Žorža Klemansoa 19, IV sprat
11000, Beograd

	� T: +38111 3698128
	 giz-serbien@giz.de
	 www.giz.de; www.

germancooperation.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sabine Olthof

	� Kontakt 
Milica Davidović

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnička saradnja u oblasti 
privrede i zapošljavanja, klime i 
energetike i dobrog upravljanja.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Technische Zusammenarbeit 
im Bereich Wirtschaft und 
Beschäftigung, Klima und Energie 
und Gute Regierungsführung
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DHL International Beograd d.o.o.  

	 Jurija Gagarina 36v
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +38111 3105500
	 info-rs@dhl.com
	 www.dhl.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Fionn Herriott

	� Kontakt 
Ivan Beljić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport i praćenje pošiljaka, 
izvozne i uvozne usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport und Verfolgung 
von Sendungen, Export- und 
Importdienstleistungen

Die Länderbahn GmbH DLB  

	 Bahnhofsplatz 1
94234, Viechtach

	� T: +49 9942 946510
	 belgrad@laenderbahn.com
	 www.laenderbahn.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Wolfgang Pollety

	� Kontakt 
Anđela-Izabela Jeremić, 
Markus Rekitt

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Lokalni javni prevoz (železnica), 
obrazovanje i stručno usavršavanje 
železničkog kadra.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Öffentlicher Personennahverkehr 
(Eisenbahn); Aus- und 
Weiterbildung der Eisenbahner im 
Betriebsdienst

Dirigent Acoustics d.o.o.  

	 Mažuranićeva 29/9
11000, Beograd

	� T: +381 11 4350222
	  info@dirigent-acoustics.co.rs
	 info@dirigent-acoustics.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dejan Todorović

	� Kontakt 
Milica Raičković

 
GLAVNA DELATNOST:
7022 Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsultantske i razvojne aktivnosti 
u oblasti akustike, buke i 
audio-tehnologija.

 
HAUPTBRANCHE:
7022 Beratungsaktivitäten 
im Zusammenhang mit 
Unternehmensführung und 
sonstigem Management

SCHWERPUNKTE:
Beratungsaktivitäten 
im Zusammenhang mit 
Unternehmensführung und 
sonstigem Management

dm drogerie markt d.o.o.  

	 Stopićeva ulica 8
11070, Beograd

	� T: 3.81112E+11
	 dm@dm.rs
	 www.dm.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Alexandra Olivera Korichi

	� Kontakt 
Svetlana Jovanović Mitić

 
GLAVNA DELATNOST:
47.29 Trgovina na malo 
kozmetičkim i toaletnim 
preparatima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na malo kozmetičkim i 
toaletnim preparatima.

 
HAUPTBRANCHE:
47.29 Einzelhandel 
mit kosmetischen und 
Körperpflegeprodukten

SCHWERPUNKTE:
Einzelhandel mit kosmetischen und 
Körperpflegeprodukten
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Dom zdravlja Vizim  

	 Knez Miletina 36
11000, Beograd

	� T: +38111 7857777
	 info@vizim.co.rs
	 www.vizim.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marija Tasovac

	� Kontakt 
Vladimir Veljović

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zdravstvena delatnost.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Gesundheitsbranche

DPS KLAS GROUP  

	 Savska 8
15000, Šabac

	� T: 3.81649E+11
	 info@dpsklas.rs
	 www.dpsklas.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Popović

	� Kontakt 
Milica Stojković

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Backwaren
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Dr. Oetker d.o.o.  

	 Vuka Karadžića 13
22310, Šimanovci

	� T: 381 22 800 300
	 info@oetker.rs
	 www.oetker.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sanjin Laganin

	� Kontakt 
Aleksandra Krastavčević

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Produktions-, Handels- und 
Dienstleistungsunternehmen

Dragon Maritime SEE d.o.o.  

	 Vladimira Popovića 6/B15
11070, Beograd

	� T: +381 11 74 53 888
	 reporting@dragonmaritime.

rs
	 www.dragonmaritime.net
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Lekić

	� Kontakt 
Marija Martić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Organizacija pomorskog transporta 
i logističkih usluga.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Organisation von Seetransport- 
und Logistikdienstleistungen

ebm-papst d.o.o. Sombor  

	 Konjovićeva 78
25000, Sombor

	� T: +381 63 8901500
	 info@rs.ebmpapst.com
	 www.ebmpapst.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jošt Rupnik

	� Kontakt 
Miha Žagar

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja elektromotora i 
ventilatora.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Elektromotoren 
und Ventilatoren

Ecovis SEE d.o.o.  

	 Ljubana Jednaka 1
11000, Beograd

	� T: +38111 3956800
	 belgrade@ecovis.rs
	 www.ecovis.com/belgrade
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Goran Vučurović, Alexander 
Samonig

	� Kontakt 
Goran Vučurović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poslovni, pravni, poreski 
konsalting, knjigovodstvo, 
administracija.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Geschäfts-, Rechts- und 
Steuerberatung, Buchhaltung, 
Verwaltung



|   131   |

KATALOG ČLANOVA   |   MITGLIEDERVERZEICHNIS

Editel doo (Ex Panteon Group)  

	 Egipatska 22
11070, Beograd

	� T: +381 11 2606 106
	 jovana@editel.rs
	 https://www.editelgroup.

com/rs/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branko Mikelić

	� Kontakt 
Jovana Lacmanović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računarsko programiranje, 
savetovanje i informatičke 
usluge, EDI (elektronska razmena 
podataka).

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
IT-Programmierung, Beratung 
und IT-Dienstleistungen, EDI 
(elektronischer Datenaustausch)

Ekotehnika Viljuškari d.o.o.  

	 Moše Pijade 17b
11224, Vrčin

	� T: +381 11 8055 708
	 info@ekotehnika.rs
	 www.ekotehnika.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miloš Milovanović

	� Kontakt 
Dragan Nikolić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja i servisiranje novih i 
polovnih viljuškara.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Verkauf und Service von neuen und 
gebrauchten Gabelstapler

Elektromont- ILT d.o.o.  

	 Blakanska 108
11276, Jakovo - Beograd

	� T: +381 11 4038653
	 office@elektromont.rs
	 www.elektromont.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Babić

	� Kontakt 
Vladimir Eror

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Postavljanje električnih intalacija i 
proizvodnja razvodnih ormana.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Installation von 
Elektroinstallationen und 
Herstellung von Verteilerschränken

Elektromontaža d.o.o  

	 Aerodromska 7
36000, Kraljevo

	� T: +381 36 383 330
	 office@elektromontaza.rs
	 www.elektromontaza.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Stanković

	� Kontakt 
Nikola Kepčija

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja, izgradnja i remont 
elektroenergetskih objekata 
naponskog nivoa do 400 kW.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 41 - 43 F 
Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Herstelung, Bau und Reparaturen 
von elektro-energetischen Anlagen 
mit Spannungspegeln bis zu 400 
kW
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Elektrovat d.o.o.  

	 Šumatovačka 124/6
11000, Beograd

	� T: +381 11 398 52 33 +381 32 
557 43 01

	 info@elektrovat.net
	 www.elektrovat.net
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jugoslav Milošević

	� Kontakt 
Milan Spasović

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 36 - 39 E Snabdevanje 
vodom, upravljanje otpadnim 
vodama, kontrolisanje procesa 
uklanjanja otpada i slične 
aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Elektroenergetika, automatika 
i upravljanje, obnovljivi izvori 
energije.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 36 - 39 E 
Wasserversorgung; Abwasser- und 
Abfallentsorgung und Beseitigung 
von Umweltverschmutzungen

SCHWERPUNKTE:
Elektrische Energie, 
Automatisierung und Steuerung, 
erneuerbare Energiequellen

ELIXIR GROUP Šabac  

	 Hajduk Veljkova 1
15000, Šabac

	� T: +381 15 352 718
	 office@elixirgroup.rs
	 www.elixirgroup.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zorica Popović

	� Kontakt 
Mariena Severinji, Matthias 
Predojević

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja veštačkih đubriva i 
azotnih jedinjenja.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Kunstdünger und 
Stickstoffverbindungen

Elrad Serbia d.o.o  

	 29. novembra bb
16210, Vlasotince

	� T: +381 16 230 605
	 elradserbia@elrad-int.rs
	 www.elrad-int.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleš Peteh

	� Kontakt 
Aleš Peteh

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Električni alati, bela tehnika, 
automobilska industrija.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Elektrowerkzeuge, Haushaltsgeräte, 
Automobilindustrie

ELRAD WS-S D.O.O.  

	 Marka Oreškovića 95
16210, Vlasotince

	� T: 163150702
	 infows@elrad-ws.rs
	 www.elrad-ws.si
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Filipović

	� Kontakt 
Vladimir Filipović

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj i proizvodnja žica, setova 
žica i hibridnih delova izrađenih 
kombinacijom žice, metala i 
plastike.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Entwicklung und Produktion 
von Drähten, Drahtsätzen und 
hybriden Bauteilen, die aus einer 
Kombination von Draht, Metall und 
Kunststoff hergestellt werden
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ELSAT  

	 Gvozdena Paunovića 6
32103, Čačak

	� T: +381 32 350 222
	 office@elsat.rs
	 https://www.elsat.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Stefanović

	� Kontakt 
Aleksandar Stefanović

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnička zaštita, zaštita od požara, 
telekomunikacije, LED ekrani.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Technischer Schutz, Brandschutz, 
Telekommunikation, LED 
Bildschirme

Eltech Group  

	 Bežanijska 48/4
11080, Beograd - Zemun

	 office@eltechgroup.net
	 https://eltechgroup.eu/sr/

kontakt/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Željko Bobar

	� Kontakt 
Slađana Dačović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije; 70 M Upravljačke 
delatnosti; savetovanje u vezi sa 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting i prodaja.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information 
und Kommunikation; 70 
MVerwaltung und Führung von 
Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Beratung und Verkauf

EMKA Feingus d.o.o. Mionica  

	 Toplički put 11
14242, Mionica

	� T: +381 14 315 52 00
	 info@emka.rs
	 www.emka.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Friedhelm Runge

	� Kontakt 
Jagoda Matić Pojatar

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Livenje čeličnih odlivaka.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Gießen von Stahlgussteilen

Energogroup d.o.o. Beograd  

	 Neznanog junaka 7
11040, Beograd

	� T: +381 11 7155 000
	 office@energogroup.rs
	 www.energogroup.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Simeunović

	� Kontakt 
Zoran Simeunović, Jelena 
Cengle

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje i izvođenje objekata 
visokogradnje po sistemu „ključ u 
ruke”.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Planung und Ausführung 
von Hochhäusern nach dem 
„schlüsselfertigen“ System.
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Enetel Solutions doo  

	 Dunavska bb
11158, Beograd

	� T: +381 69 821 7770
	 godigital@enetelsolutions.

com
	 www.enetelsolutions.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ana Nikolić

	� Kontakt 
Ljubica Barbulj

 
GLAVNA DELATNOST:
6201 Računarsko programiranje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Integracije, digitalna 
transformacija, cloud rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
6201 Programmierung

SCHWERPUNKTE:
Integrationen, digitale 
Transformation und Cloud 
Lösungen

Englmayer RS  

	 Dositejeva 41
22310, Šimanovci

	� T: +381 22 215 10 95
	 office@rs.englmayer.net
	 www.englmayer.net
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Zlatanović

	� Kontakt 
Lidija Pražić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Međunarodna i domaća logistika, 
špedicija, skladišna logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Internationale und nationale 
Logistik, Spedition, Lagerlogistik

EOS Matrix d.o.o.  

	 Navigator Business Centar 2, 
Milutina Milankovića 1i
11070, Beograd

	� T: +381 11 330 0700
	 info@eos-serbia.com
	 rs.eos-solutions.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dubravka Užar

	� Kontakt 
Dragana Veselinović

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Naplata potraživanja, otkup 
potraživanja, finansijski konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Inkasso, Rückkauf und 
Finanzberatung

EPCSued d.o.o.  

	 Jurija Gagarina 231
11000, Beograd

	� T: Eurotranslate d.o.o.
	 epcsued@outlook.de
	 www.epcsued.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kurt Ebert

	� Kontakt 
Kurt Ebert

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem; 71.20 M Tehničko 
ispitivanje i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sertifikacija prema DIN 9001, 14001 i 27001 
kao i savetovanje o uvođenju sistema 
menadžmenta kvalitetom, zaštitom životne 
sredine i informacionom bezbednošću u 
automobilskom, energetskom sektoru, IT, 
razvoju softvera i mašinstvu.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M Unternehmensberatung; 
71.20 M Technische, physikalische 
und chemische Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Zertifizierung nach DIN 9001, 14001 und 
27001 sowie Beratung zur Einführung 
von Qualitäts- Unweltmanagement- und 
informationsiherheitsmanagement- 
Systemen im Bereich Automotive, 
Energiesektor, IT, Sofwareenticklungen und 
Machinenbau.
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E-RECIKLAŽA 2010 D.O.O. Niš  

	 Bulevar Svetog cara 
Konstantina 82-86
18000, Niš

	� T: +381 18 415 01 26
	 office@ereciklaza.com
	 www.ereciklaza.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ninoslav Milenković

	� Kontakt 
Ana Blagojević

 
GLAVNA DELATNOST:
38 E Sakupljanje, tretman i 
odlaganje otpada; ponovno 
iskorišćavanje otpadnih materija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Reciklaža električnog i elektronskog 
otpada, upravljanje opasnim 
otpadom, zaštita životne sredine.

 
HAUPTBRANCHE:
38 E Sammlung, Behandlung 
und Beseitigung von Abfällen; 
Rückgewinnung

SCHWERPUNKTE:
Recycling von Elektro- und 
Elektronikschrott, Entsorgung 
gefährlicher Abfälle, Umweltschutz

Ernst&Young d.o.o. (EY)  

	 Vladimira Popovića 8a
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +38111 2095800
	 ey.office@rs.ey.com
	 www.ey.com/rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Rakić

	� Kontakt 
Mila Bjelaković

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
EY je globalni lider u pružanju 
usluga revizije, poreskog i 
poslovnog savetovanja i podrške 
pri poslovnim transakcijama.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
EY ist der globale Leader 
für die Dienstleistungen 
aus der Wirtschaftsprüfung, 
Steuerberatung und Unterstützung 
bei geschäftlichen Transaktionen

Erste Bank A.D. Novi Sad  

	 Bulevar osolobođenja 5
21000, Novi Sad

	� T: 0800 201 201
	 info@erstebank.rs
	 www.erstebank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Simić Jarić

	� Kontakt 
Dubravka Matić

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Finansijska rešenja i usluge u okviru 
celokupnog finansijskog ciklusa. 
Štednja, investicije, kreditiranje, 
konsultantske i savetodavne 
usluge, pomoć MSP prilikom 
apliciranja za EU fondove.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Finanzlösungen und 
-dienstleistungen während des 
gesamten Finanzzyklus. Spar-
, Investitions-, Darlehens-, 
Beratungs- und Beratungsdienste, 
Unterstützung von KMU bei der 
Beantragung von EU-Mitteln

ESM d.o.o.  

	 Rumski drum 79
22000, Sremska Mitrovica

	� T: +381 22671543
	 finance@esm.rs
	 www.esm.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tom de Boer

	� Kontakt 
Tom de Boer

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja delova metalnih 
konstrukcija za električne 
instalacije, HVAC, aplikacija za 
zaštitu od požara.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
Metallstrukturteilen für 
Elektroinstallationen, HLK, 
Brandschutzanwendungen
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EuroCons Group d.o.o.  

	 Sterijina 19
26300, Vršac

	� T: +381 13 801 460
	 info@eurocons.rs
	 www.eurocons.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Goran Đurić

	� Kontakt 
Jovana Krajnović

 
GLAVNA DELATNOST:
71.12 M Inženjerske delatnosti i 
tehničko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting, projektovanje i 
inženjering u oblasti čistih soba, 
industrijskih HVAC sistema sa 
regulacijom RH, filtracije vazduha, 
procesne opreme za farmaciju i 
hidropneumatike.

 
HAUPTBRANCHE:
71.12 M Ingenieurbüros

SCHWERPUNKTE:
Beratung, Eigineering im Bereich 
Reinraum, industrielle HVAC-
Systeme mit RH Regulierung, 
Luftfiltration, Prozessausrüstung 
und Hydropneumatik.

Eurotranslate d.o.o.  

	 Glavna 26/II/9
11080, Beograd

	� T: +381 11 3149617
	 info@eurotranslate.rs
	 https://www.eurotranslate.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tina Žućko

	� Kontakt 
Stevan Knežević

 
GLAVNA DELATNOST:
58-63 Informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prevodilačke, marketing i 
konsultantske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
58-63 Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Übersetzungs, Marketing und 
Beratungsdienstleistungen

FALKE Serbia d.o.o.  

	 Tekstilna 71
16000, Leskovac

	� T: +381 16 315 0010
	 falke.serbia@falke.com
	 www.FALKE.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mehmet Özkan Öztürk

	� Kontakt 
Milan Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
13 C Proizvodnja tekstila.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja pletenih i kukičanih 
čarapa.

 
HAUPTBRANCHE:
13 C Herstellung von Textilien

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von gestrickten und 
gehäkelten Strümpfen

Family Health  

	 Vladimira Popovića 6
11070, Beograd

	� T: +381 63 24-55-89
	 danka.gladovic@

familyhealth.rs
	 https://www.familyhealth.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Antović

	� Kontakt 
Danka Gladović

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zdravstvena delatnost.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Gesundheitswesen
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Farmalogist d.o.o. Beograd, Palilula  

	 Mirijevski bulevar 3
11060, Beograd

	� T: +38111 3315000
	 office.centar@farmalogist.rs
	 www.farmalogist.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Danijela Radmanović

	� Kontakt 
Danijela Radmanović

 
GLAVNA DELATNOST:
21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko farmaceutskim 
proizvodima.

 
HAUPTBRANCHE:
21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit pharmazeutischen 
Produkten

Fercam D.O.O.  

	 Bulevar Milutina Milankovića 3V
11070, Beograd

	� T: +381 11 4350300
	 belgrade@fercam.com
	 www.fercam.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Kambić

	� Kontakt 
Jovana Stajčić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport i logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport und Logistik

Ferdinand Bilstein SEE d.o.o.  

	 Brđanska 412
11232, Beograd - Ripanj

	� T: +381 11 8652874
	 office.see@bilsteingroup.com
	 www.bilsteingroup.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Petrović

	� Kontakt 
Zoran Petrović

 
GLAVNA DELATNOST:
45 G Trgovina na veliko, trgovina na 
malo i popravka motornih vozila i 
motocikala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina auto-delovima i 
posredovanje u trgovinskim 
poslovima.

 
HAUPTBRANCHE:
45 G Handel mit Kraftfahrzeugen; 
Instandhaltung und Reparatur von 
Kraftfahrzeugen

SCHWERPUNKTE:
Autoersatzteilhandel und 
Vermittlung in kommerziellen 
Geschäften

Festo Automation d.o.o. Beograd  

	 Omladinskih brigada 90v
11070, Beograd

	� T: +38111 7853900
	 info@festo.rs
	 www.festo.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Zekavica

	� Kontakt 
Itana Kujović, Mirjana 
Veličković

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pneumatika, elektronika, procesna 
tehnika, didaktika, gotova rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Pneumatik, Elektronik, 
Verarbeitungstechnik, Didaktik, 
fertige Lösungen
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Finvest d.o.o.  

	 Generala Anrija 34a
11040, Beograd

	� T: +38111 3098117
	 office@finvest.rs, dusan@

finvest.rs
	 www.finvest.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dušan Radovanović

	� Kontakt 
Verica Pantelić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izgradnja stambenih i nestambenih 
zgrada.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Gebäudenbau

First Facility d.o.o.  

	 Milentija Popovića 5a
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 11 61 49 106
	 nina.franca@firstfacility.net, 

office.beograd@firstfacility.
net

	 www.firstfacility.net
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Radivoje Nijemčević

	� Kontakt Nina Franca

 
GLAVNA DELATNOST:
68 L Poslovanje nekretninama; 70 M 
Upravljačke delatnosti; savetovanje 
u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Facility Management, Property 
Management, Technical 
Maintenance.

 
HAUPTBRANCHE:
68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen; 70 M 
Verwaltung und Führung von 
Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Facility Management, Einrichtung, 
technische Wartung

Fischer fixing systems d.o.o.  

	 Italijanska bb
35000, Jagodina

	� T: +381 69 8053 001
	 info.fixing@fischer.rs
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Biljana Vujičić Đukić

	� Kontakt 
Biljana Vujičić Đukić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Savetodavne usluge iz oblasti 
građevinarstva.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Beratung im Bauwesen

Flender d.o.o. Subotica  

	 Batinska 94
24107, Subotica

	� T: +381 60 8170 611
	 winergy.rs@flender.com
	 www.flender.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Živko Topalović, Danijela 
Ivković

	� Kontakt 
Danijela Nađ

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja vetrogeneratora.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Windgeneratoren
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Flux Pro d.o.o.  

	 Majora Zorana Radosavljevića 
374
11273, Beograd - Zemun

	� T: +381 11 6557837
	 office@flux.rs
	 www.flux.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivana Mitrović

	� Kontakt 
Đorđe Mitrović

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo; 43.22 
F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje, prodaja opreme i 
izvođenje svih vrsta termotehničkih 
instalacija.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe; 43.22 F Gas-, 
Wasser-, Heizungs- sowie Lüftungs- 
und Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Planung, Verkauf von Ausrüstungen 
und Ausführung aller Arten von 
wärmetechnischen Anlagen

Fresenius Medical Care Srbija d.o.o.  

	 Beogradski put bb
26300, Vršac

	� T: +381 13 802 508, +381 11 
395 10 00

	 office.srb@fmc-ag.com
	 www.fmc-ag.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miomir Nikolić, Darko 
Kolundžija

	� Kontakt Vera Živković

 
GLAVNA DELATNOST:
21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja medicinskih i 
stomatoloških instrumenata i 
materijala.

 
HAUPTBRANCHE:
21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von medizinischen und 
zahnärztlichen Instrumenten und 
Zubehör

G.P. Građevinar d.o.o.  

	 Trnska 25
11000, Beograd

	� T: +38111 3446615
	 office@gradjevinar.rs
	 www.gradjevinar.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Ćirić

	� Kontakt 
Slavica Simić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Građevinarstvo, izgradnja, 
adaptacija, renoviranje.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Bau, Renovierung, Adaption

Galenika Tehnoplast d.o.o.  

	 Kičevska 17
11000, Beograd

	� T: +38111 3227274
	 info@galenikapharmacia.

co.rs
	 www.galenikapharmacia.

co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marija Ivanišević

	� Kontakt Oliver Stanisavljević

 
GLAVNA DELATNOST:
21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja medicinskih sredstava, 
kontrola kvaliteta i bezbednost.

 
HAUPTBRANCHE:
21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Herstelung von medizinischen 
Mitteln, Qualitäts- und 
Sicherheitskontrolle
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GDC Services and Solutions d.o.o.  

	 Milutina Milankovića 11b
11000, Beograd

	� T: +381 11 6558 540; +381 65 
807 0402

	 filip.vukovic@gdc-service.
tech

	 www.gdc-services.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Chris Ellis

	� Kontakt Filip Vuković

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Hybrid IT service provider.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Hybrid IT service provider

GEA EEC SERBIA d.o.o.  

	 Konstantina Jovanovića 10
11080, Beograd

	� T: +381 11 405 36 18
	 luka.bjeletic@gea.com; 

thomas.czutta@gea.com
	 www.gea.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Thomas Czutta

	� Kontakt Luka Bjeletić

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Process technology, components 
for sophisticated processes.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Process technology/components 
for sophisticated processes

Gebrüder Weiss d.o.o.  

	 Beogradska 85
11272, Beograd - Dobanovci

	� T: +38111 3715235
	 office.beograd@gw-world.

com
	 www.gw-world.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Roland Raith

	� Kontakt 
Goran Bačić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport i logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport und Logistik

Generali Osiguranje Srbija a.d.o.  

	 Vladimira Popovića 8
11070, Beograd

	� T: +38111 2220555
	 kontakt@generali.rs
	 www.generali.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Filipović

	� Kontakt 
Dragan Filipović

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Osiguranje fizičkih i pravnih lica.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Versicherungsvermittlung
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Geoada d.o.o.  

	 Turgenjevljeva 5
21000, Novi Sad

	� T: 38121530061
	 office@geo-ada.com
	 www.geo-ada.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Anđelko Matić

	� Kontakt 
Anđelko Matić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjerske delatnosti i tehničko 
savetovanje, projektovanje 
i izvođenje radova u oblasti 
geodetskog inženjerstva.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Ingenieurtätigkeiten und 
technische Beratung; Planung 
und Ausführung von Arbeiten im 
Geodäsie-Bereich

Geze d.o.o Zrenjanin  

	 Elemirski put 3
23000, Zrenjanin

	� T: +381 23 519 600
	 v.milic@geze.com
	 www.geze.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vanja Milić

	� Kontakt 
Vanja Milić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja sistema za otvaranje 
vrata i prozora.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Produktion von Tür- und 
Fensteröffnungssystemen

GFA South East Europe d.o.o.  

	 Resavska 28
11000, Beograd

	� T: +381 11 4055697
	 zoran.kapor@gfa-group.de
	 www.gfa-see.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Kapor

	� Kontakt 
Mirjana Mrgić

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Upravljanje projektima tehničke 
saradnje, konsalting u oblasti 
energetske efikasnosti, obnovljivih 
izvora energije, poljoprivrede, 
zaštite životne sredine i klimatskih 
promena.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Projektmanagement der 
technischen Zusammenarbeit, 
Beratung in den Bereichen 
Energieeffizienz, erneuerbare 
Energien, Landwirtschaft, 
Umweltschutz und Klimawandel

Gi Group HR Solutions d.o.o.  

	 Maglajska 10
11000, Beograd

	� T: +381 11 244 39 80
	 office@gigroup.com
	 https://rs.gigroup.com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bisera Gajić

	� Kontakt 
Bisera Gajić

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Gi Group posluje u oblasti 
privremenog i stalnog 
zapošljavanja, regrutacije i 
selekcije, HR konsaltinga i treninga, 
outplacementa i team buildinga, 
kao i drugim oblastima u domenu 
upravljanja ljudskim resursima.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Die Gi Group ist in den Bereichen 
Zeitarbeit und Festanstellung, 
Personalbeschaffung und -auswahl, 
Personalberatung und -schulung, 
Outplacement und Teambuilding 
sowie in anderen Bereichen des 
Personalmanagements tätig.
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Goethe-Institut Belgrad  

	 Knez Mihailova 50
11000, Beograd

	� T: +381 11 4427 000
	 info-belgrad@goethe.de
	 www.goethe.de/Belgrad
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Christoph Veldhues

	� Kontakt 
Christoph Veldhues

 
GLAVNA DELATNOST:
85 P Obrazovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Globalni institut kulture sa ciljem 
promocije znanja nemačkog 
jezika u inostranstvu i podsticanja 
međunarodne kulturne saradnje.

 
HAUPTBRANCHE:
85 P Erziehung und Unterricht

SCHWERPUNKTE:
Ein weltweit tätiges Kulturinstitut, 
mit dem Ziel, die Kenntnis der 
deutschen Sprache im Ausland 
zu fördern und die internationale 
kulturelle Zusammenarbeit zu 
pflegen

Goša Montaža d.o.o.  

	 Knićaninova 3
11000, Beograd

	� T: +381 26 515 959
	 montaza@gosamontaza.rs
	 www.gosamontaza.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Jovičić

	� Kontakt 
Ivana Jovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala; 
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i montaža čeličnih 
kontrukcija i opreme.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung; 41 - 43  F 
Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Produktion und Montage von 
Stahlkonstruktionen und 
Ausrüstung

Grammer System d.o.o.  

	 Plant I -22. decembra bb, Plant 
II - Tihomira Đorđevića bb
18220, Aleksinac

	� T: +38118 809100
	 bobana.petrovic@grammer.

com, office.serbia@grammer.
com

	 www.grammer.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Petković

	� Kontakt Jelena Tešević

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 13 C 
Proizvodnja tekstila.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja ostalih tekstilnih 
proizvoda osim odeće.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 13 C 
Herstellung von Textilien

SCHWERPUNKTE:
Textilienproduktion außer Kleidung

Green energy 360 d.o.o.  

	 Bulevar Zorana Đinđića 125i
11070, Beograd

	 info@greenenergy360.com
	 www.greenenergy360.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladan Komatović

	� Kontakt 
Vladan Komatović

 
GLAVNA DELATNOST:
35 D Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija; 46 G Trgovina na 
veliko, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima; 71.20 M 
Tehničko ispitivanje i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Savremena solarna tehnološka 
rešenja, obnovljivi izvori energije. 
Idejna rešenja, projektovanje, 
pribavljanje dozvola, izvođenje i 
konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
35 D Energieversorgung; 46 
G Großhandel (ohne Handel 
mit Kraftfahrzeugen); 71.20 M  
Technische, physikalische und 
chemische Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Moderne Solartechnik-Lösungen, 
erneuerbare Energiequellen. 
Konzeption, Design, Einholung von 
Genehmigungen, Ausführung und 
Beratung.
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Grindex d.o.o.  

	 Miloša Velikog 80
23300, Kikinda

	� T: +381 230 315101
	 info@grindex.rs
	 www.grindex.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragomir Župunski

	� Kontakt 
Živko Šoklovački

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala; 
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja mašina za okruglo 
brušenje, izrada livačkih modela 
i proizvodnja odlivaka, mašinska 
obrada.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung; 28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
Rundschleifmaschinen, 
Gießereimodellen und von 
Gussteilen, mechanische 
Bearbeitung

Gruner  

	 Marka Oreškovića bb
16210, Vlasotince

	� T: +381 16 230 800
	 vladica.stankovic@gruner.de
	 www.gruner.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Eduard Spreitzer

	� Kontakt 
Vladica Stanković

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 29 C Proizvodnja motornih 
vozila, prikolica i poluprikolica; 
35 D Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Preduzeće za razvoj i proizvodnju 
energetskih delova za energetiku i 
auto-industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 29 C Herstellung von 
Kraftwagen und Kraftwagenteilen; 
35 D Energieversorgung

SCHWERPUNKTE:
Unternehmen für Entwicklung und 
Produktion von Energieteilen für 
Energetik und Autoindustrie

HANSGROHE DOO  

	 Milutina Milankovića 3
14000, Popučke, Valjevo

	� T: +381 69 838 30 00
	 info@hansgrohe.rs
	 www.hansgrohe.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Philipp Bürkle

	� Kontakt 
Philipp Bürkle

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Preduzeće za proizvodnju 
sanitarnih proizvoda za kupatila i 
kuhinje.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Produzierendes Unternehmen 
der Sanitärbranche für Bäder und 
Küche

Heads Adriatic d.o.o.  

	 Đorđa Stanojevića 12
11070, Beograd

	� T: +381 11 4146 723
	 office@headsadriatic.com
	 www.headsadriatic.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Kolenc

	� Kontakt 
Miloš Jovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje usluga u oblasti ljudskih 
resursa.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Personaldienstleistungen
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Hemofarm  

	 Beogradski put bb
26300, Vršac

	� T: +381 13 803 100; +381 11 
3811 200

	 svakodobro@hemofarm.com
	 www.hemofarm.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ronald Seeliger

	� Kontakt 
Sanda Savić

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija 
i hemijskih proizvoda;  21 
C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja kvalitetnih lekova i 
farmaceutskih proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen; 21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Produktion von hochwertigen 
Arzneimitteln und 
Pharmaprodukten

Henkel Srbija d.o.o.  

	 Bulevar oslobođenja 383
11040, Beograd

	� T: +38111 2072200
	 info@rs.henkel.com
	 www.henkel.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Đorđe Popović

	� Kontakt 
Dragana Pantić

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Hemijska industrija.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Chemieindustrie

Henriette Bauer  

	 Annastr. 18
41334, Nettetal

	� T: 4.91764E+12
	 henriette.bauer@bauer-

bochum.de
	 www.thinkinnovatve.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Henriette Bauer

	� Kontakt 
Henriette Bauer

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Lanci snabdevanja, strategije, 
upravljanje rizicima, industrija 4.0.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Lieferketten, Strategie, 
Risikomanagment, Industrie 4.0.

Herran Inovations doo Beograd  

	 Dr Teodora Borockog 46
11070, Beograd

	� T: +381 64 872 7837
	 office@herran.rs
	 www.herran.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Šormaz

	� Kontakt 
Branimir Stojanović

 
GLAVNA DELATNOST:
38 E Sakupljanje, tretman i 
odlaganje otpada; ponovno 
iskorišćavanje otpadnih materija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Otpad.

 
HAUPTBRANCHE:
38 E Sammlung, Behandlung 
und Beseitigung von Abfällen; 
Rückgewinnung

SCHWERPUNKTE:
Abfall
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Hoberg & Driesch SEE  

	 Dr Dragiše Mišovića 169
32000, Čačak

	� T: +381 32 301 000
	 office@hoberg-driesch.rs
	 www.hoberg-driesch.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Đorđević

	� Kontakt 
Marijana Vratonjić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina crnim čeličnim, 
debelozidnim, preciznim, 
kotlovskim, hidrauličnim i 
pneumatskim cevima.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Handel mit Schwarzstahl-, 
Dickwand-, Präzisions-, Kessel-, 
Hydraulik- und Pneumatikrohren

Hödlmayr Zastava d.o.o.  

	 Trg Topolivaca 4
34000, Kragujevac

	� T: +38134 323239
	 dusan.marjanovic@

hoedlmayr.com
	 www.hoedlmayr.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dušan Marjanović

	� Kontakt 
Ana Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport i logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport und Logistik

Hörmann Srbija d.o.o.  

	 Žitna 9
11272, Beograd, Dobanovci

	� T: +38111 7440800
	 info@hormann.rs
	 www.hormann.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojan Simović

	� Kontakt 
Bojan Simović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Garažna i industrijska vrata, kućna 
vrata, unutrašnja vrata, motori.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen).

SCHWERPUNKTE:
Garagen- und Industrietore, 
Haustüren, Innentüren, Antriebe

HORNBACH Baumarkt d.o.o.  

	 Krunska 73
11000, Beograd

	� T: 698880121
	 hornbachbaumarktdoo@

hornbach.com
	 www.hornbach.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Matthäus Kubica

	� Kontakt 
Jelena Stanković

 
GLAVNA DELATNOST:
47 G Trgovina na malo, osim 
trgovine motornim vozilima i  
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Maloprodaja širokog  spektra 
građevinskog materijala, alata i 
baštenskih proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
47 G Einzelhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Einzelhandel mit einer breiten 
Palette von Baumaterialien, 
Werkzeugen und Gartenprodukten
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Hotel Balkan Beograd, D.N.Ž. Nešković doo  

	 Prizrenska 2
11000, Beograd

	� T: +381 11 696 4085
	 sales@hotelbalkan.rs
	 www.hotelbalkanbeograd.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Boža Puača

	� Kontakt 
Vladimir Krstović

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 - Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel BNV Bristol d.o.o. Beograd  

	 Karađorđeva 50
11000, Beograd

	� T: +381 66 818 4322
	 MOM@thebristolbelgrade.

com
	 https://thebristolbelgrade.

com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Alastair Laird

	� Kontakt Miloš Marinković

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge smeštaja, organizacija 
događaja.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Organisation von 
Veranstaltungen

Hotel Crowne Plaza Beograd, Delta Hospitality  

	 Vladimira Popovića 10
11070, Beograd

	� T: +381 11 2204127
	 begcp.frontdesk@ihg.com
	 www.crowneplaza.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Andrej Sovrović

	� Kontakt 
Viktorija Ćirić

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Hilton Beograd, Belaga Management Company d.o.o. Beograd  

	 Kralja Milana 35
11000, Beograd

	� T: +381 11 755 5700
	 belgrade.events@

hiltonbelgrade.com
	 www.hiltonbelgrade.hilton.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Vasiljević

	� Kontakt Nemanja Mihajlović

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern
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Hotel Hyatt Regency Beograd, BMP AD  

	 Milentija Popovića 5
11070, Beograd

	� T: +381 11 3011234
	 belgrade.regency@hyatt.com
	 www.hyattregencybelgrade.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zafiris Lampadaridis

	� Kontakt 
Maja Dulović / Iva Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Metropol Palace d.o.o.  

	 Bulevar kralja Aleksandra 69
11000, Beograd

	� T: +38111 3333100
	 reservations@

metropolpalace.com
	 www.metropolpalace.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Dedović

	� Kontakt 
Danijel Agatonović

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Mona Plaza d.o.o.  

	 Cara Uroša 62-64
11000, Beograd

	� T: +381 11 402 46 70
	 office@monaplaza.com
	 www.monaplaza.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Vitorović

	� Kontakt 
Tatjana Zečević

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Moskva  

	 Balkanska 1
11000, Beograd

	� T: +381 11 3642 000
	 info@hotelmoskva.rs 
	 www.hotemoskva.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marija Ostojić

	� Kontakt 
Jovana Mikić  

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern
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Hotel Moxy Belgrade  

	 Njegoševa 2
11000, Beograd

	� T: +381 11 3661100
	 reception@moxybelgrade.

com
	 https://www.moxybelgrade.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Ilić

	� Kontakt Andrijana Gracun

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Nobel Group  

	 Višegradska 23
11000, Beograd

	� T: 066 6582324
	 corporate@nhg.rs
	 https://www.nhg.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Goran Đurić

	� Kontakt 
Sanja Subotić Mihajlović

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel Radisson Collection Hotel, Old Mill Belgrade  

	 Bulevar vojvode Mišića 15
11000, Beograd

	� T: +38111 6357357
	 info.belgrade@

radissoncollection.com
	 www.radissoncollection.com/

old-mill-hotel-belgrade
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Robert Stojko

	� Kontakt Aleksandra Milojković

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Hotel The Chedi Luštica Bay (LB Hotels Management)  

	 Radovići bb, Novo Naselje
85323, Tivat

	� T: +382 32 661 266
	 Info@chedilusticabay.com
	 www.chedilusticabay.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jan T. Albers

	� Kontakt 
Bruna Aleksić

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern
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HRG Serbia & Montenegro  

	 Topličin venac 19a
11000, Beograd

	� T: +38111 2028080
	 office@rs.hrgworldwide.com
	 www.hrgworldwide.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Predrag Španjević

	� Kontakt 
Goran Trebješanin

 
GLAVNA DELATNOST:
79 N Delatnost putničkih agencija, 
turoperatora, usluge rezervacije i 
prateće aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Corporate Travel, MICE.

 
HAUPTBRANCHE:
79 N Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Corporate Travel, MICE

HyDS d.o.o.  

	 Njegoševa 19/1l
11000, Beograd

	� T: +49 341 33157112
	 office@leipzigerenergie.de
	 https://www.leipzigerenergie.

de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tina Scherf

	� Kontakt 
Tina Scherf

 
GLAVNA DELATNOST:
35 D Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija.

 
HAUPTBRANCHE:
35 D Energieversorgung

SCHWERPUNKTE:
Energieversorgung

IB Blumenauer  

	 Hauptstrasse 7
83112, Frasdorf

	� T: +49 805 2374
	 info@ib-blumenauer.com
	 www.ib-blumenauer.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
David Blumenauer

	� Kontakt 
David Blumenauer

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnički diler.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 28 C 
Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Technischer Händler

IB INTERBILANZ CONSULTING DOO  

	 Milentija Popovića 5 v
11070, Beograd

	� T: +38111 6557043; +38111 
6557046

	 office@interbilanz.rs
	 http://www.interbilanz.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Filip Boršik

	� Kontakt 
Olga Glogovac

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računovodstvo, knjigovodstvo, 
poresko savetovanje, revizija, 
obračun zarada, poslovno i 
finansijsko savetovanje, procena 
vrednosti, strategija održivog razvoja.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Rechnungswesen, 
Buchhaltung, Steuerberatung, 
Wirtschaftsprüfung. 
Gehaltsabrechnung, Geschäfts- und 
Finanzberatung, Wertermittlungen, 
nachhaltige Entwicklungsstrategie
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ICCE Beograd doo  

	 Oblakovska 21
11000, Beograd

	� T: +381 11 3691 690
	 office@icce.com
	 www.icce.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Filip Šiško

	� Kontakt 
Saša Pernjak

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Električno i automatizacijsko 
projektovanje, srednjeg i niskog 
napona, izgradnja MCC panela, razvoj 
PLC i SCADA softvera, IT rešenja, 
instalacija, puštanje u rad, obuka i 
tehnička podrška. Specijalizovana 
za rukovanje rasutim materijalom, 
prerada šećera, voda i prečišćavanje 
otpadnih voda, hidraulika i 
građevinski materijali, OPS.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 94 S Erbringung von 
sonstigen Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Elektra- und Automatisierungsdesign, 
Mittel- und Niederspannung, MCC-
Schalttafelbau, SPS- und SCADA-
Softwareentwicklung, IT-Losungen, 
Installation, lnbetriebnahme, 
Schulung und technischen Support. 
Spezialisiert: Schuttguthandhabung, 
Zuckerverarbeitung, Wasser- und 
Abwasseraufbereitung, Hydraulik und 
Baustoffe, OPS ..

ICT HUB d.o.o.  

	 Kralja Milana 10
11000, Beograd

	� T: +381 60 0428 404
	 info@icthub.rs
	 www.icthub.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kosta Andrić

	� Kontakt 
Aleksandar Goračinov

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Verwaltung und Führung von 
Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

IGMAKO SMART SOLUTION DOO  

	 Airport City, Omladinskih 
brigada 90a
11070, Novi Beograd

	� T: +381 11 6557622
	 info@igmako.com
	 www.igmako.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nada Begenišić

	� Kontakt Nada Begenišić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 61 J Telekomunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompletna telekomunikaciona 
rešenja i servisi.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von 
elektrischen Ausrüstungen; 61 J 
Telekommunikation

SCHWERPUNKTE:
Komplette 
Telekommunikationslösungen und 
-dienstleistungen

Immorent Singidunum d.o.o.  

	 Bulevar Arsenija Čarnojevića 
114/1
11070, Beograd - Novi Beograd

	� T: +381 11 22 87 480
	 office.rs@immorent.com
	 www.siriusoffices.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Wolfgang Hausner, Daniel 
Jandrisits

	� Kontakt Jelena Vukmirović

 
GLAVNA DELATNOST:
68 L Poslovanje nekretninama.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj i iznajmljivanje nekretnina.

 
HAUPTBRANCHE:
68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen

SCHWERPUNKTE:
Entwicklung und Vermietung von 
Immobilien
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IMO d.o.o.  

	 Stevana Markovića 8
11080, Zemun

	� T: +381 11 2106404
	 info@imo.rs
	 www.merdevineiskele.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mirko Vincetić

	� Kontakt 
Mirko Vincetić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala; 
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja aluminijskih merdevina, 
platformi, skela i sanduka.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung; 46 G Großhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Verkauf von Leitern, Plattformen, 
Gerüsten und Kisten aus Aluminium

Industrie- und Handelskammer (IHK) Aachen  

	 Theaterstraße 6-10
52062, Aachen

	� T: +492 4144600
	 info@aachen.ihk.de
	 https://www.ihk.de/aachen
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Michael F. Bayer

	� Kontakt 
Dr. Gunter Schaible

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Chemnitz  

	 Straße der Nationen 25
9111, Chemnitz

	� T: +4937 169000
	 chemnitz@chemnitz.ihk.de
	 www.chemnitz.ihk24.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Hans-Joachim Wunderlich

	� Kontakt 
Michael Stopp

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Magdeburg  

	 Alter Markt 8
39104, Magdeburg

	� T: +49 391 56930
	 kammer@magdeburg.ihk.de
	 https://www.ihk.de/

magdeburg/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Andre Rummel

	� Kontakt 
Andreas Müller

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen
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Industrie- und Handelskammer (IHK) München und Oberbayern  

	 Max-Joseph-Str. 2
80333, München

	� T: +49 89 51160
	 info@muenchen.ihk.de
	 www.ihk-muenchen.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Christoph Angerbauer

	� Kontakt 
Christoph Angerbauer

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Niederrheinische Duisburg - Wesel - Kleve zu Duisburg K.ö.R.  

	 Mercatorstraße 22-24
47051, Duisburg

	� T: +49 203 2821 0
	 ihk@niederrhein.ihk.de
	 https://www.ihk.de/

niederrhein/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr. Stefan Dietzfelbinger

	� Kontakt 
Daria Kreutzer

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Nord Westfalen  

	 Sentmaringer Weg 61
48151, Münster

	� T: +49 251 707 0
	 international@ihk-

nordwestfalen.de
	 www.ihk-nordwestfalen.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr. Fritz Jaeckel

	� Kontakt 
Gerhard Laudwein

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Ostwürttemberg  

	 Ludwig-Erhard Straße 1
89520, Heidenheim

	� T: +49 732 132 40
	 zentrale@ostwuerttemberg.

ihk.de
	 www.ostwuerttemberg.ihk.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Thilo Rentschler

	� Kontakt 
Katja Bierbaum

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen
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Industrie- und Handelskammer (IHK) Rhein-Neckar  

	 L 1, 2
68161, Mannheim

	� T: +49 621 1709 221
	 ihk@rhein-neckar.ihk24.de
	 www.rhein-neckar.ihk24.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Matthias Kruse

	� Kontakt 
Matthias Kruse

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Ulm  

	 Olgastraße 95-101
89073, Ulm

	� T: +49 731 173 0
	 schlimm@ulm.ihk.de
	 www.ulm.ihk24.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Petra Engstler-Karrasch

	� Kontakt 
Amir Alizadeh

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) zu Köln  

	 Unter Sachsenhausen 10-26
50667, Köln

	� T: +492 211640550
	 international@koeln.ihk.de
	 www.ihk-koeln.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Alexander Hoeckle

	� Kontakt 
Sylvia Berge

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Industrie- und Handelskammer (IHK) Koblenz  

	 Schlossstraße 2
56068, Koblenz

	� T: +49 261 106 0
	 service@koblenz.ihk.de
	 www.ihk.de/koblenz
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Arne Rössel

	� Kontakt 
Andrea Wedig

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen
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Industrie- und Handelskammer (IHK) Schwaben  

	 Stettenstraße 1 + 3
86150, Augsburg

	� T: +49 821 3162-0
	 info@schwaben.ihk.de
	 www.ihk.de/schwaben
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr. Marc Lucassen

	� Kontakt 
Thomas Schörg

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupanje interesa kompanija-
članica, komorske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Interessenvertretung für 
Unternehmen, Hoheitliche 
Aufgaben, Servicedienste für 
Unternehmen

Infoterm  

	 Vojvode Tankosića 57
18000, Niš

	� T: +381 63 455 242
	 tatijanabrkanovic@gmail.

com
	 www.infoterm.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miodrag Veličković

	� Kontakt 
Tatijana Brkanović

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
IT, merno-regulacioni sistemi u 
termičkoj obradi metala.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Mess- und Regelsysteme in der 
Wärmebehandlung von Metallen

Inmold Plast d.o.o.  

	 Vojvode Mišića 5
31120, Požega

	� T: +381 31 3825165
	 office@inmold-ltd.com
	 www.inmold-ltd.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Goran Janković

	� Kontakt 
Nevena Janković

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izrada alata za brizganje plastičnih 
delova i ambalaže, izrada IML 
robota, reparacija i dorada alata.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 28 C 
Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Spritzgusswerkzeugen 
für Kunsstoffteile und -Verpackungen, 
Herstellung von IML-Robotern, 
Reparaturen und Veredelung von 
Werkzeugen

Innomotics d.o.o. Beograd  

	 Omladinskih brigada 90v
11070, Beograd

	� T: +381 11 2096 301
	 office.ld.rs@siemens.com
	 www.innomotics.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Nikolić

	� Kontakt 
Ivana Bekić

       

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 28 C Proizvodnja 
nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poizvodnja, prodaja i servis elek. 
motora, pretvarača i generatora, 
sistema kao i kompletnih 
rešenja i usluga elektrifikacije, 
automatizacije i digitalizacije u ind. 
rudarstva, cementa i metala.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Herstellung, Verkauf und 
Service von Elektronik. Motoren, 
Umrichter und Generatoren, 
Systeme sowie Komplettlösungen 
und Dienstleistungen der 
Elektrifizierung, Automatisierung 
und Digitalisierung in Indien. 
Bergbau, Zement und Metall.
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Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o.  

	 Vojvode Šupljikca 48
21000, Novi Sad

	� T: 38121446336
	 institut@bpi.rs
	 www.bpi.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Radoslav Ždrnja

	� Kontakt 
Radoslav Ždrnja

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnička ispitivanja i analize.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Technische Prüfung und Analyse

INTEGRALTEHNIC  

	 Beogradski Sajam; Bulevar 
vojvode Mišića, hala 4
11000, Beograd

	� T: +381 11 361 14 24; +381 11 
361 15 25

	 office@itcbg.co.rs;  nikola.s@
itcbg.co.rs

	 www.itcbg.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Sebić

	� Kontakt 
Nikola Sebić

 
GLAVNA DELATNOST:
82.30 N Organizovanje sastanaka i 
sajmova.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sajamski štandovi, scenografija, 
događaji svih vrsta, digitalna 
štampa.

 
HAUPTBRANCHE:
82.30 N Messe-, Ausstellungs- und 
Kongressveranstalter

SCHWERPUNKTE:
Messestände, Szenografie, 
Veranstaltungen aller Art, 
Digitaldruck
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Inter-Agrar d.o.o. Čenej  

	 Međunarodni put 166
21233, Čenej

	� T: +381 21 714366
	 info@inter-agrar.com
	 www.inter-agrar.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Duško Mladenović

	� Kontakt 
Duško Mladenović

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina poljoprivrednim 
mašinama, opremom i delovima, 
kao i servisiranje.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Handel mit Landmaschinen, 
-geräten und -teilen sowie Service

INTERMARK EUROPE DOO  

	 Bulevar Milutina Milankovića 1i
11070, Beograd

	� T: +4420 458 744 16
	 relo@intermarkrelocation.

com
	 www.intermarkrelocation.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marina Semenova / Nataša 
Tasić

	� Kontakt Nataša Tasić

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge preseljenja, relokacije 
i podrške pri dobijanju radnih 
dozvola i viza za strane radnike.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Organisation von internationalen 
Umzügen

INTERNATIONAL ENGINEERING SERVICE d.o.o.  

	 Gornja 8
11221, Beograd

	� T: +38111 3474992
	 info@tga-ies.com
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miloš Antić

	� Kontakt 
Miloš Antić

 
GLAVNA DELATNOST:
71.12 M Inženjerske delatnosti i 
tehničko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izrada projekata iz oblasti 
mašinstva i elektrotehnike (sistemi 
grejanja, hlađenja, ventilacije, 
klimatizacije, vodovoda, kanalizacije 
i elektroinstalacija) za objekte 
različitih namena – proizvodne hale 
u automobilskoj industriji, hoteli, 
stambeno-poslovni objekti itd.

 
HAUPTBRANCHE:
71.12 M Ingenieurbüros

SCHWERPUNKTE:
Projekte im Bereich Maschinenbau 
und Elektrotechnik für 
verschiedene Zwecke - 
Produktionshallen in der 
Automobilindustrie, Hotels, Wohn- 
und Geschäftsgebäude usw.

InterPower  

	 Hadži Melentijeva 85
11000, Beograd

	� T: 38166327628
	 rejhan.karaman@interpower.

rs
	 www.interpower.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Rejhan Karaman

	� Kontakt 
Rejhan Karaman

 
GLAVNA DELATNOST:
71 M Arhitektonske i inženjerske 
delatnosti; inženjersko ispitivanje 
i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Arhitektonsko projektovanje i 
konsalting – oblast zelene gradnje.

 
HAUPTBRANCHE:
71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Architektonische Gestaltung und 
Beratung im Bereich Green Building
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ISCO d.o.o.  

	 Lazarevački drum 24
23000, Zrenjanin

	� T: +381 23519410
	 office@isco.rs
	 www.isco.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Željko Isakov

	� Kontakt Jelena Tenkeš

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo; 49 - 53 H 
Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izgradnja fabrika, inženjering 
po sistemu „ključ u ruke”, 
međunarodni transport.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe; 49 - 53 H 
Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Bau von Fabriken, schlüsselfertiges 
Engineering, internationaler 
Transport

Jadran d.o.o.  

	 Anrija Žamea 4
11060, Beograd

	� T: +38111 2781333
	 office@jadran-bg.rs
	 www.jadran-bg.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Malbaša

	� Kontakt 
Katarina Jelić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izgradnja objekata, završni radovi 
u građevinarstvu, održavanje 
objekata, antikorozivna zaštita, 
protivpožarna zaštita premazima.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Bau von Gebäuden, Ausbauarbeiten 
am Bau, Instandhaltung von 
Gebäuden, Korrosionsschutz, 
Brandschutzbeschichtungen

Jokey BG d.o.o.  

	 Četvrta industrijska 22
22330, Nova Pazova

	� T: +381 22 321 181
	 Ljiljana.gajic@jokey.com
	 www.jokey.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miljan Đorđević

	� Kontakt 
Ljiljana Gajić / Miljan 
Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja plastične ambalaže.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Hersrellung von 
Kunststoffverpackungen

Jugo Kaolin d.o.o.  

	 Uroša Martinovića 17/19
11000, Beograd

	� T: +381 11 4081519
	 office@jugokaolin.rs
	 http://jugokaolin.rs/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Ilinčić, Ljubiša 
Petrov, Dimitar Angelov

	� Kontakt 
Marija Mladenović

 
GLAVNA DELATNOST:
05 - 09 B Rudarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Eksploatacija peska, gline, kaolina.

 
HAUPTBRANCHE:
05 - 09 B  Bergbau und Gewinnung 
von Steinen und Erden

SCHWERPUNKTE:
Exploatation von Sand, Ton und 
Kaolin
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Jugo-impex d.o.o.  

	 Vazduhoplovaca bb
18000, Niš

	� T: +381 18 458 38 33
	 info@jugo-impex.com
	 www.jugo-impex.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vujadin Šćekić

	� Kontakt 
Đorđe Marković

 
GLAVNA DELATNOST:
38 E Sakupljanje, tretman i 
odlaganje otpada; ponovno 
iskorišćavanje otpadnih materija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zbrinjavanje i reciklaža 
industrijskog otpada.

 
HAUPTBRANCHE:
38 E Sammlung, Behandlung 
und Beseitigung von Abfällen; 
Rückgewinnung

SCHWERPUNKTE:
Entsorgung und Recycling von 
Industrieabfällen

Jungheinrich d.o.o.  

	 Zemunska 48
22304, Novi Banovci

	� T: KfW kancelarija Beograd
	 office@jungheinrich.rs
	 www.jungheinrich.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Sretenović

	� Kontakt 
Zlatan Lesjak

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja i servis viljuškara 
brenda Jungreich, projektovanje 
intralogističkih sistema, regalne 
opreme, automatizovanih 
sistema za magacinske prostore i 
proizvodne sisteme.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Verkauf und Service von 
Gabelstaplern der Marke Jungreich, 
Konstruktion von intralogischen 
Systemen, Regalanlagen, 
automatisierten Systemen für 
Lager und Produktionssysteme.

Jungić Recycling doo  

	 Generala Rašića 3
11010, Beograd

	� T: +381 69 8105000
	 jungic.recycling@gmail.com
	 www.jungic.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tijana Jungić

	� Kontakt 
Dušica Jungić

 
GLAVNA DELATNOST:
38 E Sakupljanje, tretman i 
odlaganje otpada; ponovno 
iskorišćavanje otpadnih materija;  
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Industrija reciklaže – cirkularna 
ekonomija.

 
HAUPTBRANCHE:
38 E Sammlung, Behandlung 
und Beseitigung von Abfällen; 
Rückgewinnung; 49 - 53 H Verkehr 
und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Recyclingindustrie - Circular 
economy

Karcher d.o.o. Beograd  

	 Auto-put za Novi Sad 55
11000, Beograd

	� T: +381 11 635 5505
	 office-rs@karcher.com
	 www.kaercher.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Suzana Dubajić

	� Kontakt 
Marina Golubović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 47 G Trgovina na 
malo, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Uređaji za čišćenje (za 
profesionalnu i kućnu upotrebu), 
sredstva i pribori za čišćenje.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 47 G Einzelhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Reinigungsgeräte (für den 
professionellen und privaten 
Gebrauch), Reinigungsmittel und 
Zubehör

�
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KfW kancelarija Beograd  

	 Bulevar Milutina Milankovića 3v
11070, Beograd

	� T: +381 11 3698122
	
	 www.kfw.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Carsten Sandhop

	� Kontakt 
Igor Ivancir

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvojna saradnja u ime nemačke 
Vlade.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Entwicklungszusammenarbeit im 
Auftrag der Bundesregierung

Klett d.o.o.  

	 Maršala Birjuzova 3-5/ IV sprat
11000, Beograd

	� T: +38111 3348384
	 office@klett.rs
	 www.klett.rs; www.eknjizara.

rs, www.eucionica.rs, www.
euci.rs

	� Generalni direktor / 
Geschäftsführer 
Gordana Knežević Orlić

	� Kontakt Zora Guzina

 
GLAVNA DELATNOST:
5811 Izdavanje knjiga.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Obrazovno izdavaštvo, izdavanje 
udžbenika i nastavnih sredstava.

 
HAUPTBRANCHE:
5811 Verlagswesen

SCHWERPUNKTE:
Bildungsverlag, Herausgabe 
von Lehrbüchern und 
Unterrichtsmaterialien

Knauf Insulation d.o.o. Beograd  

	 Batajnički drum 16b
11080, Beograd - Zemun

	� T: +38111 3310800
	 office.belgrade@

knaufinsulation.com
	 www.knaufinsulation.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tihomir Civkaroski

	� Kontakt 
Marija Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Građevinarstvo, građevinski 
materijal.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Dämmstoffen aus 
Mineralwolle

Knauf Zemun d.o.o.  

	 Batajnički drum 16b
11080, Beograd - Zemun

	� T: +381 11 2074 500; +381 11 
2074 522

	 info@knauf.rs
	 www.knauf.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Srđan Janjić

	� Kontakt 
Srđan Janjić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sistemi suve gradnje, malteri, 
fasade, lepkovi.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Trockenbausysteme, Mörtel, 
Fassaden, Klebstoffe
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Koenig Metall d.o.o.  

	 Bukovica bb
32250, Ivanjica

	� T: +381 32 5155650
	 v.poledica@koenigmetall.rs
	 https://www.koenigmetall.

com/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nina Zwiebelhofer / Hans-
Joerg Leuze

	� Kontakt Aleksa Mančić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 24 C 
Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prerada delova za auspuhe.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 24 C 
Metallerzeugung und -bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Abgasbearbeitung

Konstruktor Grupa  

	 Bulevar vojvode Mišića 15a, 
Poslovni centar New Mill
11090, Beograd-Rakovica

	� T: +381 11 2562 231
	 office@konstruktorgrupa.com
	 www.konstruktorgrupa.com/

sr
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vesna Prodanović

	� Kontakt Nemanja Uzelac

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje i izvođenje objekata 
visokogradnje prema sistemu 
„ključ u ruke”, „design and build”.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Generalunternehmer nach dem 
“schlüsselfertigen” System “Design 
and Build” für renommierte in- und 
ausländische Investoren.

KP Advisory d.o.o.  

	 Resavska 23
11000, Beograd

	� T: +381 63247167
	 office@kp-advisory.com
	 www.kp-advisory.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Christoph Berndt, James 
Thornley, Boris Milošević

	� Kontakt 
Christoph Berndt

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poslovno savetovanje (M&A, 
Management Consulting, Strategy).

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Unternehmensberatung  (M&A, 
Management Consulting, Strategie)

Kromberg & Schubert Srbija d.o.o.  

	 Bruski put 19
37000, Kruševac

	� T: +381 37 356 100
	 kssr-kr@kroschu.com
	 www.kromberg-schubert.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Popović / Atanas Gyurov

	� Kontakt Tamara Isović

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja motornih vozila i 
delova za motore.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Kraftwagen und 
Krafwagenteilen
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KT Eastern  

	 Studentski trg 4
105103, Beograd

	� T: +381 611603755
	 fjodor@kteastern.com
	 www.kteastern.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Konstantin Abuzyarov

	� Kontakt 
Fedor Abuzyarov

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje i proizvodnja 
laboratorijske infrastrukture.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Design and Production of 
Laboratory Infrastructure

Kühne + Nagel doo  

	 Partizanska 228
11277, Beograd

	� T: +381 11 3715 140
	 info.beograd@kuehne-nagel.

com
	 www.rs.kuehne-nagel.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Saša Radosavljević

	� Kontakt 
Ivana Radojković

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Avio, pomorski, drumski transport, 
skladištenje i carinsko zastupanje.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Luft-, See-, LKW-transport, 
Lagerhaltung und Zollvertretung

KW Kranwerke GmbH  

	 Claus von Staufenberg Str. 11-
15
68163, Mannheim

	� T: 4.96218E+12
	 shoffmann@kranwerke.de
	 www.kranwerke.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jan Nussbaum

	� Kontakt 
Sevdalina Hoffmann

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja, prodaja i održavanje 
transportnih i skladišnih objekata 
kao i delova za mašine, kranove i 
bagere.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Herstellung, Verkauf und 
Wartung von Transport- und 
Lagereinrichtungen sowie Teilen 
für Maschinen, Kräne und Bagger

Layher d.o.o.  

	 Bulevar Arsenija Čarnojevića 
78/18
11070, Beograd

	� T: +38111 2129688
	 info@layher.rs
	 www.layher.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Carić

	� Kontakt 
Dragan Carić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja građevinskih skela.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Baugerüst-Verkauf
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Lazar d.o.o. Blace  

	 Kralj Petra I br. 6
18420, Blace

	� T: +381 27 370 020
	 Mmlazar@lazar.co.rs
	 www.lazar.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Vidojević

	� Kontakt 
Milan Vidojević

 
GLAVNA DELATNOST:
01 - 03 A Poljoprivreda, lov i 
šumarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prerada mleka i proizvodnja sireva.

 
HAUPTBRANCHE:
01 - 03 A Landwirtschaft, Jagd und 
damit verbundene Tätigkeiten

SCHWERPUNKTE:
Milchverarbeitung und 
Käseherstellung

LeadNet d.o.o. / Mercuri Urval  

	 Mlatišumina 29
11000, Beograd

	� T: 38163535182
	 office@leadnet.rs
	 www.leadnet.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slađana Ginić

	� Kontakt 
Slađana Ginić

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Executive Search, Leadership 
Assessment, Professional 
Recruitment.

 
HAUPTBRANCHE:
7022 Beratungsaktivitäten 
im Zusammenhang mit 
Unternehmensführung und 
sonstigem Management

SCHWERPUNKTE:
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Legi-SGS d.o.o.  

	 Kolubarska 1/1
11194, Beograd-Rušanj

	� T: +381 11 234 68 46; +38111 
8001673

	 administracija@legi.rs
	 www.legi.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sebastijan Babić

	� Kontakt 
Jelena Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 24 C Proizvodnja 
osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i ugradnja ograda, 
kapija i kontrole pristupa.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel 
mit Kraftfahrzeugen); 24 C 
Metallerzeugung und -bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Produktion und Installation 
von Zäunen, Toren und 
Zugangskontrollen

LeitnerLeitner Consulting d.o.o./LeitnerLeitner Audit d.o.o.  

	 Knez Mihailova 1-3
11000, Beograd

	� T: +38111 6555105
	 beograd.office@leitnerleitner.

com
	 www.leitnerleitner.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Knežević

	� Kontakt 
Jelena Knežević, Ivana Racić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poresko savetovanje, revizija, 
računovodstvo, HR & payroll, 
finansijski konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Steuerberatung, 
Wirtschaftsprüfung, Buchhaltung, 
HR und Personalverrechnung, 
Finanzberatung

Leoni Wiring Systems Southeast d.o.o. (LEONI Srbija)  

	 Pane Đukića 1
18400, Prokuplje

	� T: +381 62 80 71 666; +381 69 
139 53 79

	 office-serbia@leoni.com
	 www.leoni-serbia.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandra Petrović

	� Kontakt 
Bojana Stamenković / 
Radmila Vesković

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja kablova i kablovskih 
setova za automobile.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Autokabelsets

LIDL Srbija KD Nova Pazova  

	 Prva južna radna br. 3
22330, Nova Pazova

	� T: +381 11 655 40 00
	 kontakt@lidl.rs
	 www.lidl.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Čigoja

	� Kontakt 
Marija Kojčić

 
GLAVNA DELATNOST:
47.11 G Trgovina na malo u 
nespecijalizovanim prodavnicama, 
pretežno hranom, pićima i 
duvanom.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na malo pretežno hranom, 
pićem i duvanom.

 
HAUPTBRANCHE:
47.11 G Einzelhandel mit Nahrungs

SCHWERPUNKTE:
Einzelhandel - überwiegend 
Lebensmittel, Getränke und Tabak
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LIFT TRUCK CO d.o.o.  

	 Auto-put za Novi Sad 100d
11080, Beograd

	� T: +38111 3076636
	 info@still-ltc.rs
	 www.still.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Peters

	� Kontakt 
Sanja Brajović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Viljuškari, unutrašnja logistika, 
iznajmljivanje viljuškara, servis.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Gabelstapler, interne Logistik, 
Gabelstaplervermietung, Service

LINDE GAS SRBIJA Industrija gasova a.d. Bečej  

	 Petrovoselski put 143
21220, Bečej

	� T: +38121 6811010
	 office.rs@linde.com
	 www.linde.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Popov

	� Kontakt 
Zoran Ćuk

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja industrijskih gasova.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Industriegasen

LKY SR D.O.O  

	 Atar 130
21241, Kać

	� T: +49 (0) 6061/7064-0
	 hfreimuth@ly-holding.com
	 https://www.Ly-holding.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aziz Yüzer

	� Kontakt 
Heike Freimuth

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Delatnost udruženja.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

Logmax SEE doo (nekadašnji Depolink d.o.o.)  

	 Vladimira Popovića 6/B26
10070, Beograd

	� T: +381 11 222 3026
	 amakulovic@logmax.group
	 www.logmax.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Makulović

	� Kontakt 
Fatima Taubner

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje logističkih usluga unutar 
lanca snabdevanja robom.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Logistikdienstleistungen an 
intermodalen Terminals
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Lohmann & Rauscher GmbH Austria - Predstavništvo Beograd  

	 Bubanjskih žrtava 2
11090, Beograd (Rakovica)

	� T: +38978 221 107  / +38971 
530 448

	 marjana.milosavljeva@
at.lrmed.com

	 www.lohmann-rauscher.com/
en

	� Generalni direktor / 
Geschäftsführer 
Boris Milićević

	� Kontakt 
Marjana Milosavljeva

 
GLAVNA DELATNOST:
21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija medicinskih sredstava i 
sanitetskih proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Vertrieb von Medizinprodukten und 
Medizinprodukten

LORENAPROM  

	 Vojvode Stepe 43
15300, Loznica

	� T: 015/875-244
	 INFO@LORENAPROM.RS
	 https://WWW.LORENAPROM.

RS
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branislav Opačić

	� Kontakt Marko Gajić

 
GLAVNA DELATNOST:
82.92 Usluge pakovanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja industrijske ambalaže.

 
HAUPTBRANCHE:
82.92 Abfüllen und Verpacken

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
Industrieverpackungen

Ljubex International d.o.o.  

	 Čede Mijatovića 3
11120, Beograd

	� T: +381 11 3085 111
	 info@ljubex.com
	 www.ljubex.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tamara Stančev

	� Kontakt 
Tamara Stančev

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina, održavanje mašinskih 
parkova.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Handel, Wartung von 
Maschinenparks

M&B Trans d.o.o.  

	 Branka Radičevića 47 a
22323, Novi Slankamen

	� T: +381 22 2155999
	 office@mbtrans.rs
	 www.mbtrans.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miloš Tomašević

	� Kontakt 
Milan Mitrović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Organizacija međunarodnog 
transporta sa 155 šlepera.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Organisation von internationalem 
Verkehr; 155 LKWs.
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M&M Militzer & Münch Transport & Logistics d.o.o.  

	 Beogradska 7A, 11272 
Dobanovci

	� T: +381 11 7451 555 
	 office.srbija@mumnet.com
	 www.mumnet.com
	� Zastupnik / Vertreter 

Filip Simović
	� Kontakt 

Aleksandra Mićović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport, logistika, špedicija.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport/Logistik/Spedition

M.D.J. International Consulting d.o.o.  

	 Draže Pavlovića 9
11000, Beograd

	� T: +381 63 540004
	 mj@mdj-international-

consulting.com
	 https://mdj-international-

consulting.com/de/startseite
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Jeremić

	� Kontakt Marko Jeremić

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pronalaženje poslovnih  partnera i 
dobavljača.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Suche nach Geschäftspartnern und 
Lieferanten

MACS Energy & Water d.o.o. Beograd  

	 Dubljanska 18
11000, Beograd - Vračar

	� T: +381 11 42 80 819
	 INFO@macsonline.de
	 www.macsonline.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Ćatović

	� Kontakt 
Nikola Ćatović

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting, obnovljivi izvori 
energije, energetska efikasnost.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Consulting, erneuerbare Energien, 
Energieeffizienz

Mamminger Konservern GmbH & Co  

	 Branka Radičevića bb
21237, Gospođinci

	� T: +4915 140488946
	 office@mamminger-

konserven.rs
	 www.mamminger-konserven.

de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Natalija Šekularac

	� Kontakt Natalija Šekularac

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Haupttätigkeit: Herstellung von 
Lebensmitteln



|   175   |

KATALOG ČLANOVA   |   MITGLIEDERVERZEICHNIS

MAN Truck&Bus Centar  

	 Industrijska zona bb
22314, Krnješevci (Stara 
Pazova)

	� T: +381 22 366 400
	 office@man.rs
	 www.man.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Srđan Pezo

	� Kontakt 
Miloš Ivanović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 29 C Proizvodnja 
motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zastupnik za tržišta Srbije i 
Crne Gore: MAN Truck&Bus AG, 
Rheinmetall MAN Military Vehicles.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel 
mit Kraftfahrzeugen); 29 C 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Repräsentant für die Märkte 
Serbien und Montenegro: MAN 
Truck&Bus AG, Rheinmetall MAN 
Military Vehicles.

Manpower Srbija  

	 Bulevar Milutina Milankovića 
11g
11070, Beograd

	� T: +381 11 414 5094
	 office@manpower.rs
	 www.manpower.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandra Zvonarić

	� Kontakt 
Aleksandar Plavšin

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zapošljavanje, obračun zarada i HR 
administracija, uvoz radne snage.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Personalbeschaffung, Lohn- 
und Gehaltsabrechnung und 
Personalverwaltung

Marera Properties d.o.o.  

	 Bulevar vojvode Bojovića 6-8
11000, Beograd

	� T: +381 11 32 30 318
	 office@mareragroup.rs
	 www.mareraproperties.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milana Srećkov

	� Kontakt 
Mile Štrbac

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo; 68 L 
Poslovanje nekretninama.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Iznajmljivanje vlastitih ili 
iznajmljenih nekretnina i 
upravljanje njima.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe; 68 L 
Grundstücks- und Wohnungswesen

SCHWERPUNKTE:
Vermietung und Betrieb 
von eigenen oder geleasten 
Immobilien.

Marinković Hofmann d.o.o  

	 10. oktobra 3
11262, Velika Moštanica, 
Beograd

	� T: +381 11 8075 777
	 office@hofmann-srbija.com
	 www.hofmann-srbija.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vlada Marinković

	� Kontakt 
Zorica Marinković

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme; 46 
G Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Mašine i postrojenja.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau; 46 G 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Maschinenbau; 46 G Großhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)
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MARKPLAST DOO  

	 Radoša Milovanovića bb
32240, Lučani

	� T: +381 (0) 32 820-033
	 markplast.lucani@gmail.com
	 https://www.markplast.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ljiljana Matijević

	� Kontakt 
Nikola Matijević

 
GLAVNA DELATNOST:
22.2 Proizvodnja proizvoda od 
plastike.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Ekstruzija jednoslojnih i višeslojnih 
plastičnih i gumenih ploča i folija.

 
HAUPTBRANCHE:
22.2 Herstellung von 
Kunststoffwaren

SCHWERPUNKTE:
Extrusion von ein- und 
mehrschichtigen Kunststoff- und 
Gummiplatten sowie -folien.

Marlo doo  

	 Teodora Drajzera 11i
11000, Beograd

	� T: +381 11 3690348
	 office@marlo.rs
	 www.marlo.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vojislav Vujnović

	� Kontakt 
Tijana Bendić

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje konsultantskih 
usluga, distribucija medicinske 
opreme, usluge iz oblasti životne 
sredine, posredovanje u oblasti 
nepokretnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Beratungsdienstleistungen, 
Vertrieb von medizinischen 
Geräten, Umweltdienstleistungen, 
Vermittlung in Immobilien

Marsh d.o.o. za posredovanje u osiguranju Beograd  

	 Omladinskih brigada 88a
11073, Beograd

	� T: +381 11 785 8034
	 marsh.serbia@marsh.com
	 www.marsh.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sandra Vučurović, Nemanja 
Petrović

	� Kontakt 
Stefan Dimitrijević

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Posredovanje u osiguranju.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Versicherungsvermittlung

Matikon KD Jagodina  

	 Italijanska bb
35000, Jagodina

	� T: +381 35 790 001
	 Info.rs@matikon.com
	 https://matikon.com/en
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Rajačić

	� Kontakt 
Nenad Rajačić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i montaža brizganih 
delova za automobilsku industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung und Montage 
von Spritzgussteilen für die 
Automobilindustrie
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MCF Tehnologija  

	 Šumadijska 1Ž
18000, Niš

	� T: +381 18 3280108
	 info.serbia@mcf-technologie.

com
	 https://www.mcf-technologie.

com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Patrick Volz

	� Kontakt Vladica Cakić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 28 C Proizvodnja 
nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjering, automatizacija 
proizvodnje i test sistemi 
za elektronsku industriju, 
automobilsku, medicinsku i 
industrijsku elektroniku.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Engineering, 
Produktionsautomatisierung 
und Testsysteme für die 
Elektronikindustrie, die 
Automobilbranche sowie die 
Medizin- und Industrieelektronik

MDS Informatički inženjering  

	 Milutina Milankovića 7d
11070, Beograd

	� T: +381 112015-200
	 office@mds.rs
	 www.mds.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miroljub Jovović

	� Kontakt 
Danka Drobnjak

 
GLAVNA DELATNOST:
6201 Računarsko programiranje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
IT rešenja i usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
6201 Programmierung

SCHWERPUNKTE:
IT Lösungen und Dienstleistungen

Mecafor Products  

	 Vuka Karadžića 70
23300, Kikinda

	� T: +381 230 315037
	 nnedeljkovic@mecafor-lfa.

com
	 https://www.la-fonte-

ardennaise.com/subsidiaries/
mecafor

	� Generalni direktor / 
Geschäftsführer 
Nebojša Nedeljković

	� Kontakt 
Nebojša Nedeljković

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 24 C 
Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Mašinska obrada metala, CNC 
obradnim centrima visokih 
performansi.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 24 C 
Metallerzeugung und -bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Metallbearbeitung mit 
hochleistungsfähigen 
CNC-Bearbeitungszentren

MEGGLE Srbija d.o.o.  

	 Save Kovačevića 58
34000, Kragujevac

	� T: +381 34 202 200
	 office@meggle.com
	 www.meggle.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dušan Gavrilović

	� Kontakt Dušan Gavrilović

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prerada mleka i proizvodnja sireva.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Milchverarbeitung und 
Käseherstellung
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Menadžment centar Beograd  

	 Ustanička 189
11050, Beograd

	� T: +38111 3047126
	 office@mcb.rs
	 www.mcb.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojan Šćepanović

	� Kontakt 
Bojan Šćepanović

 
GLAVNA DELATNOST:
85 P Obrazovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Controlling, Kaizen Lean, HR.

 
HAUPTBRANCHE:
85 P Erziehung und Unterricht

SCHWERPUNKTE:
Controlling, Kaizen Lean, HR

Menex d.o.o.  

	 Trg despota Stefana 24
37000, Kruševac

	� T: +381 37 4411 77
	 milan@menex.rs
	 www.menex.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Momčilo Jovanović

	� Kontakt 
Milan Pavlović

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja, prerada i 
distribucija zamrznute hrane. 
Uvoz, distribucija, veleprodaja 
i maloprodaja ribe i ribljih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Herstellung, Verarbeitung und 
Vertrieb von Tiefkühlkost. Einfuhr, 
Vertrieb, Groß- und Einzelhandel 
mit Fisch und Fischerzeugnissen.

MENSHEN d.o.o Šimanovci  

	 Dositejeva 47
22310, Šimanovci

	� T: +381 60 4894 106
	 menshen.doo@menshen.

com; natalija.bujila@
menshen.com

	 www.menshen.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kosta Jović

	� Kontakt Natalija Bujila

 
GLAVNA DELATNOST:
82.92 N Usluge pakovanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj i proizvodnja rešenja za 
pakovanja od plastike (zatvarači, 
kapsule za kafu).

 
HAUPTBRANCHE:
82.92 N Abfüllen und Verpacken

SCHWERPUNKTE:
Entwicklung und Produktion 
von Verpackungslösungen 
aus Kunststoff (Verschlüsse/ 
Kaffeekapseln)

Merck d.o.o.  

	 Omladinskih brigada 90v
11070, Beograd

	� T: +38111 2175761
	 merck@merck.rs
	 www.merck.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ina Bulat

	� Kontakt 
Sonja Ninković

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko farmaceutskim 
proizvodima.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit pharmazeutischen 
Produkten



|   179   |

KATALOG ČLANOVA   |   MITGLIEDERVERZEICHNIS

Merkur Games d.o.o.  

	 Mileševska 64
11000, Beograd

	� T: +381 11 2833 830
	 amaric@merkurautomatklub.

rs
	 www.merkurautomatklub.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branko Kokir

	� Kontakt 
Anastazija Marić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Igre na sreću.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Glücksspiele

Messer Tehnogas a.d.  

	 Banjički put 62
11090, Beograd

	� T: +38111 3537200
	 bojana.blagojevic@messer.rs
	 www.messer.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Valentin Ilievski

	� Kontakt 
Bojana Blagojević

 
GLAVNA DELATNOST:
20 C Proizvodnja hemikalija i 
hemijskih proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Hemijska i farmaceutska industrija, 
trgovina, logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Chemie- und Pharmaindustrie, 
Handel, Logistik

METECH d.o.o.  

	 Đure Salaja 17
11300, Smederevo

	� T: +381 26 240 300
	 office@metech-srbija.com
	 www.metech-srbija.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Patrick Van Meensel

	� Kontakt 
Aleksandar Jovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja metalnih delova od 
tankih limova i elektromehaničkih 
sklopova.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Metallteilen 
aus dünnen Blechen und 
elektromechanischen Baugruppen

Metro Cash & Carry d.o.o. Beograd  

	 Auto-put za Novi Sad 120
11080, Beograd

	� T: +38111 3777400
	 info@metro.rs
	 www.metro.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nadir Kadji

	� Kontakt 
Jovana Antović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 47 G Trgovina na 
malo, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Veleprodaja i maloprodaja 
prehrambenih i neprehrambenih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 47 G Einzelhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Groß- und Einzelhandel 
mit Lebensmitteln und 
Non-Food-Produkten.
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MG Group HR Services - Agencija za privremeno zapošljavanje d.o.o.  

	 Jurija Gagarina 76e, lokal 14
11070, Beograd

	� T: +381 69 17 30 097
	 m.andjelkovic@mggrouphr.

com
	 www.mggrouphr.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mališa Grujić

	� Kontakt 
Milica Anđelković

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Zapošljavanje, regrutacija, 
selekcija, ustupanje, obračun 
zarada.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Beschäftigung, 
Personalbeschaffung, 
Gehaltsberechnung

MIELE d.o.o.  

	 Balkanska 2
11000, Beograd

	� T: +381 11 2277 111
	 info@miele.rs
	 www.miele.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Đurić

	� Kontakt 
Zoran Đurić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Uvoz, izvoz, maloprodaja i 
veleprodaja kućnih aparata.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Import, Export, Einzel- und 
Großhandel mit Haushaltsgeräten

Mikro Kontrol d.o.o.  

	 Vase Pelagića 30
11040, Beograd

	� T: +381 11 369 90 80
	 prodaja@mikrokontrol.rs
	 www.mikrokontrol.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Vranić

	� Kontakt 
Dragana Bobera

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Elektroinženjering, automatizacija 
mašina i procesnih linija, ovlašćeni 
distributer za Omron, KEB i nVent 
Hoffman.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Elektrotechnik; Automatisierung 
von Maschinen und Prozesslinien; 
Autorisierter Distributor für Omron, 
KEB und nVent Hoffman.

Milan M. Novakov Advokat  

	 Balkanska 16
11000, Beograd

	� T: 695232564
	 milan.novakov@mijatovic-

providzalo.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan M. Novakov

	� Kontakt 
Milan M. Novakov

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Advokatske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 Rechtsangelegenheiten

SCHWERPUNKTE:
Anwaltliche Dienstleistungen



|   181   |

KATALOG ČLANOVA   |   MITGLIEDERVERZEICHNIS

Milanović Industries Group (AMM Manufacturing) d.o.o.  

	 Aleja Milanović bb
34325, Lužnice

	� T: +381 34 257 275
	 info@mind.rs
	 www.mind.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bratislav Milanović

	� Kontakt 
Jelena Živojinović

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme; 68 L 
Poslovanje nekretninama.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja šinskih vozila, 
postrojenja za preradu voda i 
izdavanje proizvodnog i poslovnog 
prostora u okviru MIND Parka.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau; 68 L 
Grundstücks- und Wohnungswesen

SCHWERPUNKTE:
Produktion von 
Schienenfahrzeugen, Vermietung 
von Produktions- und 
Geschäftsräumen innerhalb des 
MIND-Parkkomplexes

Milena Vučković PR MOVITA Beograd  

	 Bulevar Zorana Đinđića 171/13
11070, Beograd

	� T: 063 297 977
	 mvuckovic80@gmail.com
	 www.safemove.rs i www.

xspira.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milena Vučković

	� Kontakt 
Milena Vučković

 
GLAVNA DELATNOST:
58–63 Informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Digitalna rešenja i IT usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Digitale Lösungen und IT 
Dienstleistungen

Milsped Group  

	 Bulevar Arsenija Čarnojevića 
59V
11070, Beograd

	� T: +38111 2015100
	 office@milsped.com
	 www.milsped.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Krivokuća

	� Kontakt 
Milica Karoljev

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Logistika, skladištenje, avio, 
brodski, međunarodni transport.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Logistik, Lagerung, Luft-, Schiff-, 
Auslandstransport

MINELAAN Structural Design d.o.o.  

	 Držićeva 11
11000, Beograd

	� T: +381 11 451 81 85
	 info@minelaan.com
	 www.minelaan.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Anjuška Jančić

	� Kontakt 
Anjuška Jančić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjerske delatnosti, 
projektovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Ingenieurtätigkeiten und Planung
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M-Inox Construkt d.o.o.  

	 Maovi b.b.
15232, Šabac - Maovi

	� T: +381 15 28 44 25
	 maja.beric@m-inox.rs
	 www.m-inox.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stefan Kuhn

	� Kontakt 
Marjana Berić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala; 
71.20 M Tehničko ispitivanje i 
analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Teške i lake metalne konstrukcije.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung; 71.20 M Technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Schwer- und 
Leichtmetallkonstruktionen

Mirax Agrar d.o.o.  

	 Bulevar oslobođenja 175
11000, Beograd

	� T: +381 11 44 22 077/078
	 office@miraxagrar.rs
	 www.miraxagrar.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandra Vučković

	� Kontakt 
Aleksandra Vučković

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Veleprodaja voća i povrća.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit Obst und Gemüse

MNA Mavrenski i saradnici  

	 Mileševska 27/4
11000, Beograd

	� T: 060 5 150 140
	 office@mna.co.rs
	 www.mna.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Strahinja Mavrenski

	� Kontakt 
Strahinja Mavrenski

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kompletna pravna podrška biznisu.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Komplette rechtliche 
Geschäftsunterstützung

Moj kiosk Group d.o.o.  

	 Milutina Milankovića 19
11070, Beograd

	� T: +381 11 715 95 34
	 info@mojkiosk.rs
	 www.mojkioskgroup.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vasilije Zerdo

	� Kontakt 
Olivera Papić

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Maloprodaja, distribucija i logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Einzelhandel, Distribution und 
Logistik
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Most Engineering & IT Solutions  

	 Grnčarska 6
12316, Žagubica

	� T: +381 63 7659155
	 info@most-eng.com
	 www.most-eng.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Cane Petrović

	� Kontakt 
Nicolo Tomasello

 
GLAVNA DELATNOST:
71.20 M Tehničko ispitivanje i 
analize; 58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
SAP & konsultant za digitalizaciju 
i zvaničan softverski partner 
Siemens Digital Industries u Srbiji.

 
HAUPTBRANCHE:
71.20 M Technische, physikalische 
und chemische Untersuchung; 
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
SAP & Digitalisierung Consulting und 
Offizielle Siemens Digital Industries 
Software Partner für Serbien

Moxy Belgrade  

	 Njegoševa 2
11000, Beograd

	� T: +381 64 4307 636
	 andrijana.gracun@

moxybelgrade.com
	 www.moxybelgrade.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Ilić

	� Kontakt Andrijana Gracun

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

MS Promcom d.o.o.  

	 Paštrovićeva 15
11030, Beograd

	� T: +381 11 2399521
	 office@promcom.eu
	 www.promcom.eu
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ksenija Hadžić

	� Kontakt 
Ivan Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 36 - 39 E Snabdevanje 
vodom; upravljanje otpadnim 
vodama, kontrolisanje procesa 
uklanjanja otpada i slične 
aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Industrija nafte i gasa, prerada/tretman 
komunalne i industrijske otpadne 
vode, mehanički zaptivači za pumpe i 
kompresore: spojnice za rotacionu opremu, 
spirometalni zaptivači, industrijska 
postrojenja.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel 
mit Kraftfahrzeugen); 36 - 39 E 
Wasserversorgung; Abwasser- und 
Abfallentsorgung und Beseitigung 
von Umweltverschmutzungen

SCHWERPUNKTE:
Öl-und Gasindustrie; Aufbereitung/
Behandlung von kommunalem 
und industriellem Abwasser; 
Gleitringdichtungen für Pumpen 
und Kompressoren: Kupplungen für 
rotierende Anlagen; Spirometallische 
Dichtstoffe; Industrieanlagen

MSC - Mediteranska brodska kompanija (Mediterranean Shipping Company)  

	 Masarikova 5
11000, Beograd

	� T: +381 11 244 2369
	
	 https://www.msc.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stevica Čarapić

	� Kontakt Mirjana Matović

 
GLAVNA DELATNOST:
49-53 Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge pomorskog kontejnerskog 
transporta.

 
HAUPTBRANCHE:
49-53 Verkehr Und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen im maritimen 
Containertransport
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MSNet - International Partners Project System Engineering d.o.o.  

	 Maršala Birjuzova 2-4
11102, Beograd

	� T: +381 11 303 3576
	 msnet@mts.rs
	 https://msnet.rs/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miroslav Stojković

	� Kontakt 
Miroslav Stojković

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Železnićka infrastruktura, 
emitovanje, mobilna optimizacija, 
konsultantske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Eisenbahn Infrastruktur, 
Rundfunk Mobiloptimisation, 
Consultansdienstleistung

MTC Nissal doo Beograd  

	 Gandijeva 235/13, proizvodnja: 
Bul. Sv. cara Konstantina bb, 
1811 Niš
11073, Beograd

	� T: +381 18 41 56 336
	 ivan.markovic@mtc.co.rs
	 www.mtc.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Petar Stanković

	� Kontakt Ivan Marković

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Ekstruzija aluminijumskih šipki i 
profila, površinska zaštita (eloksaža 
i plastifikacija) i mašinska obrada.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung und Verarbeitung von 
Aluminium

MTU Maintenance Serbia d.o.o.  

	 Četvrta centralna radna 1
22330, Nova Pazova

	� T: +381 66 8488 233
	 info@mtuserbia.com
	 www.mtu.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Frank Haberkamp

	� Kontakt 
Bojan Pavlović

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Popravka delova avionskih motora.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Reparatur von 
Flugzeugtriebwerksteilen

Muehlbauer Technologies d.o.o.  

	 Evropska 17
22300, Stara Pazova

	� T: +381 22 215 5160
	 serbia@muehlbauer.de
	 www.muehlbauer.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Karl Brandl, Ivan Malić

	� Kontakt 
Ivan Malić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnološka rešenja za biometrijska 
dokumenta i SMART kartice.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Technologische Lösungen für 
Biometriedokumente und 
SMART-Karten
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NDP Audit & Consulting d.o.o.  

	 Nebojšina 8
11000, Beograd

	� T: +38111 4300141
	 office@ndp-audit.rs
	 www.ndp-audit.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Dabić

	� Kontakt 
Nina Vladimirović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računovodstvo, poreski i pravni 
konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Rechnungslegung, Steuer- und 
Rechtsberatung

Nelt Co d.o.o.  

	 Maršala Tita 226B
11272, Beograd - Dobanovci

	� T: +381 11 3779 100
	 office@nelt.com
	 www.nelt.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 

	� Kontakt 
Irena Božanović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija, logistika, sopstveni 
brendovi.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Distribution, Logistik, Brands

NES Communications d.o.o.  

	 Radoja Dakića 7
11080, Beograd

	� T: +38111 2258888
	 office@nes-communications.

com
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Knežević

	� Kontakt 
Marko Budić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije; 70 M Upravljačke 
delatnosti; savetovanje u vezi sa 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
IT, telefonija, mreža.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information 
und Kommunikation; 70 
MVerwaltung und Führung von 
Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
IT, Telefonie, Netzwerk.

NetPlanet d.o.o.  

	 Gospodara Vučića 57
11000, Beograd

	� T: +381 11 7446279
	 office@netplanet.rs
	 www.netplanet.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Kolundžija

	� Kontakt 
Slavko Vidaković

 
GLAVNA DELATNOST:
61 J Telekomunikacije; 82.30 N 
Organizovanje sastanaka i sajmova.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
IT support, iznajmljivanje IT 
opreme, tehnička izvedba 
događaja, development, digitalne 
etikete.

 
HAUPTBRANCHE:
61 J Telekommunikation; 82.30 
N Messe-, Ausstellungs- und 
Kongressveranstalter

SCHWERPUNKTE:
IT-Support, IT-Geräteverleih, 
technische Veranstaltungsleistung, 
Entwicklung, digitale Etiketten
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NIN Doo Beograd  

	 Kosovska 10
11103, Beograd

	� T: 3.81113E+11
	 nin@nin.rs
	 www.nin.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Suzana Lakić

	� Kontakt 
Sandra Grizelj

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izdavanje i emitovanje medija – 
print, digital i TV.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Medienveröffentlichung – Print, 
Digital und TV

Ninamedia Kliping d.o.o.  

	 Futoška 71
21000, Novi Sad

	� T: +381 21 47 54 200
	 office@ninamedia.rs
	 www.ninamedia.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zdravko Kotur

	� Kontakt 
Nina Tamaši

 
GLAVNA DELATNOST:
63.91 J Delatnosti novinskih 
agencija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Press clipping, analiza medijske 
eksponiranosti, istraživanje tržišta 
i javnog mnjenja, produkcija, 
društvene mreže, prevodilačke 
usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
63.91 J Korrespondenz- und 
Nachrichtenbüros

SCHWERPUNKTE:
Press Clipping, Media Monitoring, 
Markt- und Meinungsforschung, 
Produktion, Social Media, 
Übersetzungsdienstleistungen

Niras Germany GmbH Predstavništvo  

	 Ilije Garašanina 35-4
11060, Beograd

	� T: 3.82E+11
	 E2E@niras.com
	 www.znanjemdoposla.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Oliver Streit

	� Kontakt 
Boris Majstorović

 
GLAVNA DELATNOST:
82.99 N Ostale uslužne aktivnosti 
podrške poslovanju.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Podrška zapošljavanju u Srbiji – 
Znanjem do posla E2E.

 
HAUPTBRANCHE:
82.99 N Sonstige 
unternehmensunterstützende 
Dienstleistungsaktivitäten

SCHWERPUNKTE:
Unterstützung bei der 
Beschäftigung in Serbien.

Norma Grupa Jugoistočna Evropa d.o.o.  

	 Batinska 94
24000, Subotica

	� T: +38124 644500
	 Vladimir.Orozovic@

normagroup.com
	 www.normagroup.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Pawel Szatan

	� Kontakt 
Vladimir Orozović

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 24 C 
Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Automobilska industrija.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 24 C 
Metallerzeugung und -bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Automotive industry
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Novos d.o.o.  

	 Cara Dušana 207
11186, Beograd - Zemun

	� T: +381 11 377 3503
	 novos@novos.co.rs
	 www.novos.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Emil Handžiski

	� Kontakt 
Slađana Kamberović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Veleprodaja sirovina, reagenasa i 
potrošnog materijala.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit Rohstoffen, 
Reagenzien und 
Verbrauchsmaterialien.

Officecom d.o.o.  

	 Ratarski put 8A
11080, Beograd - Zemun

	� T: +38111 3770516
	 prodaja@officecom.rs
	 www.officecom.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branko Milivojević

	� Kontakt 
Branko Milivojević

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 47 G Trgovina na 
malo, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija kancelarijskog 
materijala i predmeta i školskog 
pribora.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 47 G Einzelhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Distribution von Büromaterial und 
Schulbedarf

Omya Venčac doo  

	 Kralja Petra Prvog 84
34000, Banja - Aranđelovac

	� T: +381 34 6170 349
	 www.omya.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mihajlo Hadžistević

	� Kontakt 
Mihajlo Hadžistević

 
GLAVNA DELATNOST:
05 - 09 B Rudarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja industrijskih minerala 
na bazi kalcijum-karbonata i 
specijalista za prodaju aditiva za 
papirnu, građevinsku i polimernu 
industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
05 - 09 B  Bergbau und Gewinnung 
von Steinen und Erden

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
Industriemineralien auf Basis 
von Calciumcarbonat und 
Spezialisten für den Vertrieb von 
Additiven für die Papier-, Bau- und 
Polymerindustrie

ORBIT International Forwarders LTD d.o.o.  

	 Jovana Marinovića 5a/6
11040, Beograd

	� T: +381 66 62 73 133;  +381 66 
273 133

	 orbit@orbit.rs; nsreckovic@
orbit.rs

	 www.orbit.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Maja Pašić

	� Kontakt Nikola Srećković

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Selidbe ličnih stvari, selidbe 
kancelarija, usluge vezane za 
doseljenje, logistika sajamskih, 
izložbenih i sličnih događaja, 
transport umetnina i antikviteta.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei; 46 
G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Umzugsdienstleitungen für 
private und profesionelle Zwecke; 
Logistik für Messen und ähnliche 
Veranstaltungen; Transport von 
Kunstwerken usw.
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Orion Emobility doo  

	 Naselje Zemun Polje, mala 
Pruga
11000, Beograd

	� T: +381 11 4100 764
	 emobility@oriontelekom.rs
	 www.oriontelekom.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slobodan Đinović

	� Kontakt 
Anita Lazović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklim.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj i implementacija rešenja 
za električnu mobilnost. Lider u 
industriji električne mobilnosti, 
doprinoseći prelasku na održiviji 
transport.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Entwicklung und Implementierung 
von Elektromobilitätslösungen. 
Ein führendes Unternehmen in der 
Elektromobilitätsbranche, das zum 
Übergang zu einem nachhaltigeren 
Verkehr beiträgt

Ost-Ausschuss der Deutschen Wirtschaft e.V.  

	 Breite Straße 29
10178, Berlin

	� T: +49 30 206167-116
	 kontakt@oa-ev.de
	 www.ost-ausschuss.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Michael Harms

	� Kontakt 
Tatjana Pushina

 
GLAVNA DELATNOST:
94 S Delatnosti udruženja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Privredna asocijacija za 29 država 
istočne Evrope.

 
HAUPTBRANCHE:
94 S Erbringung von sonstigen 
Dienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Wirtschaftsverband für 29 Länder in 
Osteuropa

Ovation BBDO d.o.o.  

	 Velisava Vulovića 16
11040, Beograd

	� T: +38111 4146160
	 office@ovation.rs
	 www.ovation.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nataša Filipović

	� Kontakt 
Nataša Filipović

 
GLAVNA DELATNOST:
73 M Reklamiranje i istraživanje 
tržišta.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Preduzeće za marketinške i 
promotivne aktivnosti.

 
HAUPTBRANCHE:
73 M Werbung und Marktforschung

SCHWERPUNKTE:
Unternehmen für Marketing- und 
Werbeaktivitäten

PALCO d.o.o.  

	 Nova 9 b.b.
15000, Šabac

	� T: +381 15 355 150
	 info@palco.rs
	 www.palco.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Goran Negovanović

	� Kontakt 
Jelena Mičić

 
GLAVNA DELATNOST:
10 C Proizvodnja prehrambenih 
proizvoda; 46 G Trgovina na veliko, 
osim trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija sirovina za 
prehrambenu i farmaceutsku 
industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
10 C Herstellung von Nahrungs- 
und Futtermitteln; 46 G Großhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Distribution von Rohstoffen 
für die Nahrungsmittel- und 
Pharmaindustrie
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Paradox Consulting d.o.o.  

	 Futoški put 10
21000, Novi Sad

	� T: +381 21 6612208; +381 69 
2014933

	 office@paradox-consulting.rs
	 www.paradox-consulting.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikolina Josipović

	� Kontakt 
Nikolina Josipović

 
GLAVNA DELATNOST:
61 J Telekomunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Korisnička podrška na nemačkom 
jeziku, multijezički call centar.

 
HAUPTBRANCHE:
61 J Telekommunikation

SCHWERPUNKTE:
Kundenbetreuung in deutsch, 
mehrsprachiges Call Center

Penta GE.CO. Construction  

	 Pivljanina Baja 9
11040, Beograd

	� T: +381 63 12345 32
	 office@pentageco.rs
	 www.pentageco.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Antonio Zanetti

	� Kontakt 
Jelena Rogan

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Generalni izvođač radova, po 
principu „ključ u ruke”. Gradnja 
kompleksnih industrijskih objekata, 
stambenih i poslovnih struktura, 
retail parkova, rekonstrukcija 
postojećih objekata.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Generalunternehmer.  Bau von 
komplexen Industriegebäuden, 
Wohn- und Gewerbebauten, 
Fachmarktzentren, Umbau 
bestehender Gebäude

Perfom doo  

	 Knjaza Miloša 165 a
31210, Požega

	� T: +381 31 825 051
	 offce@perfom.rs
	 www.perfom.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miloš Janković

	� Kontakt 
Dragan Jovićević

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Perforirani limovi i srodni metalni 
proizvodi.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Lochbleche und andere 
Metallprodukte.

PERI oplate d.o.o.  

	 Zmaja Ognjenog Vuka 2
22310, Šimanovci

	� T: +381 22 408200
	 office@peri.rs
	 www.peri.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mile Bojanić

	� Kontakt 
Mile Bojanić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja i iznajmljivanje sistema 
oplata i skela.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Vermietung und Verkauf von 
Schalungssystemen und Gerüsten
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Perić Trans Company d.o.o.  

	 Pante Tutundžića 2
11070, Beograd

	� T: +381 11 316 59 09
	 office@perictc.com
	 www.perictc.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mile Perić

	� Kontakt 
Branka Šljivić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Međunarodni drumski transport 
i trgovina transportnom i 
građevinskom mehanizacijom.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Internationaler Straßentransport 
und Handel mit Transport- und 
Baumaschinen

Perspekta d.o.o.  

	 Drinčićeva 4
11000, Beograd

	� T: +381 11 4126553
	 office@perspekta.rs
	 www.perspekta.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Janovac

	� Kontakt 
Zoran Janovac

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Informacione tehnologije.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
IT

PHOENIX Pharma d.o.o.  

	 Bore Stankovića 2
11030, Beograd

	� T: +381 11 353 81 59
	 office@phoenixpharma.rs
	 www.phoenixpharma.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Banković

	� Kontakt 
Danijela Simović

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Distribucija farmaceutskih 
proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Distribution von pharmazeutischen 
Produkten

Porsche SCG d.o.o.  

	 Zrenjaninski put 9a
11210, Beograd

	� T: +381 11 3042 400
	 info@porschescg.rs
	 www.porschescg.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miloš Vujanović, Josef Graf i 
Marina Stanojević

	� Kontakt 
Tamara Cerović

 
GLAVNA DELATNOST:
45 G Trgovina na veliko i trgovina 
na malo i popravka motornih vozila 
i motocikala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja vozila, rezervnih delova i 
prateće usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
45 G Handel mit Kraftfahrzeugen; 
Instandhaltung und Reparatur von 
Kraftfahrzeugen

SCHWERPUNKTE:
Verkauf von Fahrzeugen, 
Ersatzteilen und damit 
verbundenen Dienstleistungen
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Pottker d.o.o.  

	 Edvarda Kardelja bb
24300, Bačka Topola

	� T: +381 24 415 0196
	 serbia@poettker.com
	 www.poettker.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kontakt osoba: Marina 
Šumarević

	� Kontakt 
Mikloš Beretka

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja okova i brava.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Beschlägen und 
Schlössern

Pricewaterhousecoopers Consulting doo  

	 Omladinskih brigada 88a
11070, Beograd

	� T: 
	 jelena.miletic@pwc.com
	 www.pwc.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branka Rajičić

	� Kontakt 
Jelena Miletić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting i menadžment poslovi, 
usluge poslovnog savetovanja.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Beratungs- und Managementjobs, 
Unternehmensberatung

ProCredit Bank a.d. Beograd  

	 Milutina Milankovića 17
11070, Beograd

	� T: +381 11 205 70 00, 0 700 
700 000

	 srb.kontakt@procredit-group.
com

	 www.procreditbank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Igor Anić (predsednik 
Izvršnog odbora banke)

	� Kontakt 
Ivana Savković

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Bankarstvo, podrška razvoju 
privrede i poljoprivrede u Srbiji.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Banking, Unterstützung 
bei der Wirtschafts- und 
Landwirtschaftsentwicklung 
Serbiens

Profine d.o.o.  

	 Batajnički drum bb
11080, Beograd

	� T: +38111 2101986
	 serbia@profine-group.com
	 www.profine-group.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojan Predojević

	� Kontakt 
Bojan Predojević

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
PVC komponente za industriju 
fasada.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Kunsstoffkomponenten für die 
Fassadenindustrie
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PROTEKTORWERK Florenz Maisch GmbH & Co. KG  

	 Viktoriastraße 58
76571, Gaggenau

	� T: +49 72 259 770
	 info@protektor.com
	 www.protektor.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr. Christof Maisch, 
Dr. Andreas Metzger, 
Martin Barsch, Dr. Heiner 
Willerschied

	� Kontakt Manfred Striebich

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Građevinarstvo, građevinski 
materijal.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Baugewerbe

PSG LEGAL  

	 Bulevar Mihajla Pupina 10v/101
11070, Beograd

	� T: 0645780796   
	 office@pslegal.rs
	 www.pslegal.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tanja Glišić - Managing 
Partner

	� Kontakt 
Tanja Glišić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pravni poslovi.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung

SCHWERPUNKTE:
Rechtsangelegenheiten

PST Bohr d.o.o.  

	 Ljermontovljeva 19
11050, Beograd

	� T: +381 11 289 20 79, +49 172 
81 66 720, +381 63 120 88 54

	 mlazarevic@t-online.de; 
info@pst-nord.de

	 www.pst-nord.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Lazarević

	� Kontakt Milan Lazarević

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izrada vertikalnih i horizontalnih 
bunara, konsolidacija zemljišta.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Vertikal- und 
Horizontalbrunnenbau, 
Tiefgründung

Puzzle Software d.o.o.  

	 Srpskih udarnih brigada 11
11000, Beograd

	� T: 38162300093
	 sales@puzzlesoftware.rs
	 www.puzzlesoftware.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marko Branković

	� Kontakt 
Ivan Dobrosavljević

 
GLAVNA DELATNOST:
61 J Telekomunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Telekomunikacije.

 
HAUPTBRANCHE:
61 J Telekommunikation

SCHWERPUNKTE:
Telekommunikation
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PWO SEE d.o.o.  

	 Krunska 73
11000, Beograd

	 pwo.see@pwo-group.com
	 www.pwo-group.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr Milan Vučetić, Aleksa 
Mančić

	� Kontakt 
Aleksa Mančić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tehnologija formiranja, 
metalne komponente, sklopovi, 
automobilska industrija.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Umoformtechnik, Metall 
Komponenten, Baugruppen, 
Automotive

Qnit d.o.o. Beograd  

	 Starine Novaka 23
11060, Beograd

	� T: +381 11 4120207
	 milica.milojevic@qnit.de
	 www.qnit.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Hüseyin Cifci, COO, Milica 
Milojević

	� Kontakt 
Milica Milojević

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Testiranje softvera, automatizacija, 
IT konsultantske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Softwaretests, Automatisierung, 
IT- Beratungsdienst

Quadro Consulting SEE  

	 Bulevar Mihajla Pupina 115v
11070, Beograd

	� T: 3.81116E+11
	 see@quadro-consulting.com
	 https://www.quadro-

consulting.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Filipović

	� Kontakt 
Nikola Filipović

 
GLAVNA DELATNOST:
58-63 informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge u IT sektoru.

 
HAUPTBRANCHE:
58-63 Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen im IT Sektor

Qualis Electronics d.o.o.  

	 Bulevar Svetog cara 
Konstantina 80-86
18000, Niš

	� T: +381 64 882 66 90
	 office@qualis-electronics.

com
	 www.qualis-electronics.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Udo Filzmaier

	� Kontakt 
Emina Mladenović Glavišić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 46 G Trgovina na veliko, 
osim trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Uslužna proizvodnja elektronskih 
sklopova.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 46 G Großhandel 
(ohne Handel mit Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungsfertigung von 
elektronischen Baugruppen
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Raiffeisen banka A.D. Beograd  

	 Đorđa Stanojevića 16
11070, Novi Beograd

	� T: +381 11 3200 100
	 info@raiffeisenbank.rs
	 www.raiffeisenbank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer
	� Kontakt 

Maja Božović

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Bankarske usluge.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Bankdienstleistungen

RCM Technologies Engineering d.o.o.  

	 Kralja Vladimira 54
11010, Beograd

	� T: 
	 office.serbia@rcmt.com
	 www.rcmt.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Nešovanović

	� Kontakt 
Dragana Stanojević

 
GLAVNA DELATNOST:
71.12 M Inženjerske delatnosti 
i tehničko savetovanje; 27 C 
Proizvodnja električne opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjerske delatnosti i tehničko 
savetovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
71.12 M Ingenieurbüros; 27 C 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Ingenieurtätigkeiten und 
technische Beratung

Rea Lab d.o.o.  

	 Kičevska 19
11000, Beograd

	� T: +38111 3444682
	 office@realab.rs
	 www.realab.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zvezdan Ilić

	� Kontakt 
Slađana Stejanić

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Upravljanje otpadom i vodom. 
Zdravstvo, medicinska oprema, 
farmacija.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Abfall- und Wassermanagement; 
Gesundheitswesen/
Medizintechnik/Pharmazeutika

Rehau d.o.o.  

	 Jurija Gagarina 19, lamela 2, 
ulaz 4, blok 58
11070, Beograd, Novi Beograd

	� T: +38111 3770301
	 beograd@rehau.com
	 www.rehau.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Ivošević

	� Kontakt 
Nikola Ivošević, Lidija 
Rajković

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sistemska rešenja za građevinsku 
industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Systembasierte Lösungen für die 
Bauindustrie
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Reisswolf Serbia d.o.o.  

	 Volarsko polje bb
22300, Stara Pazova

	� T: +38122 317720
	 office@reisswolf.rs
	 www.reisswolf.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Bogovac

	� Kontakt 
Helena Bogovac

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Fizičko arhiviranje, poverljivo 
uništavanje, digitalizacija 
dokumentacjie.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Physische Archivierung, 
Vernichtung von vertraulichen 
Dokumenten und Digitalisierung 
von Dokumenten

Rio Sava Exploration doo  

	 Milutina Milankovića 1i
11070, Beograd

	� T: +381 11  4041 430
	 serbia@riotinto.com
	 www.riotintoserbia.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marijanti Babić

	� Kontakt 
Đurđa Kovač Filipović /  
Stefan Dragojević

 
GLAVNA DELATNOST:
05 - 09 B Rudarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Rudarstvo, obrada, istraživanje, 
isporuka proizvoda, prenamena i 
remedijacija.

 
HAUPTBRANCHE:
05 - 09 B  Bergbau und Gewinnung 
von Steinen und Erden

SCHWERPUNKTE:
Bergbau, Verarbeitung, Exploration, 
Produktlieferung, Umwandlung 
und Sanierung

Robert Bosch d.o.o.  

	 Omladinskih brigada 90 E
11070, Beograd

	� T: +38111 2052600
	 contact@rs.bosch.com
	 www.bosch.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jovanka Jovanović

	� Kontakt 
Aleksandra Savić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica; 58 - 63 J 
Informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja električne i elektronske 
opreme za motorna vozila, 
veleprodaja i administracija.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen; 58 - 63 J 
Information und Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von elektrischen und 
elektronischen Ausrüstungen für 
Kraftfahrzeuge; Großhandel und 
Administration

Roedl & Partner d.o.o. Beograd – Stari grad  

	 Dositejeva 1a/1, stan 3
11000, Beograd

	� T: +381 11 4049 473
	 slobodan.mihajlovic@roedl.

com
	 www.roedl.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slobodan Mihajlović

	� Kontakt 
Slobodan Mihajlović

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pravo, knjigovodstvo, obračun 
zarada.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Recht, Buchhaltung, Lohn- und 
Gehaltsabrechnung
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Rohde & Schwarz  

	 Španskih boraca 3
11070, Beograd

	� T: 3.81117E+11
	 rs-srb@rohde-schwarz.com
	 www.rohde-schwarz.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miodrag Radulović

	� Kontakt 
Miodrag Radulovic

 
GLAVNA DELATNOST:
26.51 Proizvodnja instrumenata 
i uređaja za merenje, ispitivanje i 
navigaciju.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i prodaja test i merne 
opreme.

 
HAUPTBRANCHE:
26.51 Herstellung von Instrumenten 
und Geräten für Messen, Prüfen 
und N.avigation

SCHWERPUNKTE:
Herstellung und Vertrieb von Prüf 
und Messtechnik

RS Project RS  d.o.o.  

	 Triše Kaclerovića 27L
11010, Beograd

	� T: +381 11 407 4538
	 office@rsproject.rs 
	 www.rsproject.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zorica Kovač

	� Kontakt 
Bojana Roćenović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Uvoznik i distributer MWF kafe 
aparata i dodatne opreme iz WMF 
grupacije.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Importeur und Vertreiber von MWF 
Kaffeemaschinen und Zubehör der 
WMF Group

Rubiks Development Doo  

	 Rajka od Rasine 37
11030, Beograd

	� T: +381 65 859 9588
	 info@rubiks-dev.com
	 www.rubiks.dev
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Pavle Anđelković

	� Kontakt 
Pavle Anđelković

 
GLAVNA DELATNOST:
58-63 Informisanje i komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inovativna i ekonomična razvojna 
rešenja u različitim industrijama, 
uključujući Web3 i AR/VR 
tehnologije.

 
HAUPTBRANCHE:
58-63 Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
innovative und kosteneffiziente 
Entwicklungslösungen in 
verschiedenen Branchen, 
einschließlich Web3 sowie AR/VR 
Technologien

RUD SpanSet d.o.o Beograd  

	 Kružni put bb
11309, Beograd (Leštane)

	� T: +381 11 80 36 228; +381 11 
80 36 229

	 info@rudlifting.rs; nikola.
zivanovic@rudlifting.rs

	 www.rudliftingserbia.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Anđelkoski

	� Kontakt 
Nikola Anđelkoski, Ana Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme; 41 - 
43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Oprema za podizanje i povezivanje 
tereta (lanci, dizalice, sajle, trake) i 
oprema za tešku industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau; 41 - 43 F 
Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Geräte zum Heben und Verbinden 
von Lasten (Ketten, Kräne, Kabel, 
Bänder) und Geräte für die 
Schwerindustrie
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S.C. HORVÁTH & PARTNERS MANAGEMENT CONSULTING S.R.L.  

	 30 A Ermil Pangratti Street
11884, Bucharest

	� T: +40 31 620 1888
	 bucharest@horvath-partners.

com
	 www.horvath-partners.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Kurt Weber

	� Kontakt 
Robert Ćuzela-Piljac

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Finansijske usluge, energija, nafta i 
gas, industrijska roba, automobilski 
sektor, telekomunikaciona 
industrija i javni sektor.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Finanzdienstleistungen, Energie, 
Öl & Gas, Industriegüter, 
Automobilbranche, 
Telekommunikationsbranche und 
der öffentliche Sektor.

Sano – Savremena ishrana životinja DOO  

	 Josifa Pančića 8
21000, Novi Sad

	� T: +381 21 478 0320
	 sano@sano.rs
	 www.Sano.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Klara Arbutina, Tomislav 
Bosilj

	� Kontakt Klara Arbutina

 
GLAVNA DELATNOST:
01 - 03 A Poljoprivreda, lov i 
šumarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja gotove hrane za 
domaće životinje.

 
HAUPTBRANCHE:
01 - 03 A Landwirtschaft, Jagd und 
damit verbundene Tätigkeiten

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Fertigfutter



|   202   |

KATALOG ČLANOVA   |   MITGLIEDERVERZEICHNIS

SAP West Balkans d.o.o.  

	 Omladinskih brigada 90e
11070, Beograd

	� T: +381 11 3536 900
	 info.wb@sap.com
	 www.sap.com/westbalkans/

index.html
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Branislav Sekulović

	� Kontakt 
Božidar Međedović, Strahinja 
Glišić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Raspon softverskih aplikacija 
i poslovnih rešenja za velike 
kompanije.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Umfang von 
Softwareanwendungen und 
Geschäftslösungen für große 
Unternehmen

Sauter Building Control Serbia d.o.o.  

	 Prote Mateje 64
11000, Beograd

	� T: +381 11 386 39 63
	 info@sauter.rs
	 www.sauter.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mladen Vukanac

	� Kontakt 
Natalija Ristić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme; 41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Automatizacija zgrada.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 41 - 43 F 
Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Gebäudeautomatisierung

Schenker d.o.o.  

	 Dositejeva 45
22310, Šimanovci

	� T: +381 11 414 18 70
	 rs.dl.beg.office@dbschenker.

com
	 www.dbschenker.com/rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Kojić

	� Kontakt 
Jelena Kojić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Međunarodni transport, špedicija, 
logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Internationaler Transport, 
Spedition, Logistik

Schmitz Cargobull d.o.o.  

	 Auto-put za Novi Sad 211
11273, Beograd

	� T: +38111 3774630, 
381113774631, 
381113774632,

	 office.serbia@cargobull.com
	 www.cargobull.com/rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vujo Crnomarković

	� Kontakt Dragan Trninić

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima; 29 C Proizvodnja 
motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Prodaja kamionskih poluprikolica i 
prikolica.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel 
mit Kraftfahrzeugen); 29 C 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Verkauf von LKW-Anhängern
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SCHOTT Pharma D.O.O. Jagodina  

	 Italijanska 16
35000, Jagodina

	� T: 069 11 88 281
	 aleksandar.popovic@schott.

com
	 https://www.schott-pharma.

com/en
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Denis Nikitin

	� Kontakt Aleksandar Popović

 
GLAVNA DELATNOST:
2319 Proizvodnja tehničkog i 
ostalog stakla.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja staklene ambalaže 
(ampula) za farmaceutsku 
industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
20 C Herstellung von chemischen 
Erzeugnissen; 21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen; 
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Glasverpackungen 
(Ampullen) für die Pharmaindustrie

Schwing Stetter d.o.o. Smederevo  

	 Šalinačka 92
11300, Smederevo

	� T: +381 26 4150 341, +381 63 
1059 861

	 pbosnic@schwingstetter.rs
	 www.schwingstetter.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Predrag Bosnić

	� Kontakt 
Predrag Bosnić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja mašina za rudnike, 
kamenolome, građevinarstvo.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Produktion von Maschinen für 
Minen, Steinbrüche, Bau

Scirent Clinical Research and Science d.o.o.  

	 Dedinjska 5
11000, Beograd

	� T: +38111 3088667; +381 63 
287 581

	 info@scirent.org; jovan.
veskovic@scirent.org

	 www.scirent.org
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jovan Vesković

	� Kontakt Jovan Vesković

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti; 46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Koordinacija i sprovođenje kliničkih 
studija iz oblasti medicine.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen; 46 G 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Koordination und Durchführung 
von klinischen Studien im Bereich 
Medizin

SD Hirsch Automotive d.o.o.  

	 Novosadski put 19
21400, Bačka Palanka

	� T: +381 21 228 1000
	 info@sdhirsch-automotive.

com
	 www.sdhirsch.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Alexandra Rosenberg, 
Christoph Zimmermann

	� Kontakt 
Christoph Zimmermann

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Spojevi za cevi, zavarivanje MIG/
MAG, lasersko zavarivanje, lasersko 
sečenje, ugovorna montaža.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Rohrformteile, Schweißen 
MIG/MAG, Laserschweißen, 
Laserschneiden, Lohnmontage
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SD Worx d.o.o. Beograd  

	 Milutina Milankovića 11g
11070, Beograd

	� T: +381 60 6780 221
	 dejan.momcilovic@sdworx.

com
	 www.sdworx.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jasmina Lukačević

	� Kontakt Dejan Momčilović

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Softver za digitalizaciju HR procesa 
i Payroll usluga.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Software zur Digitalisierung von 
HR-Prozessen und Payroll-Services

SENZAL CAPITAL d.o.o.  

	 Topličin venac 19a
11000, Beograd

	� T: +381 11 2028 000
	 office@senzalcapital.

com; marko.rakocevic@
senzalcapital.com

	 www.senzalcapital.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Rade Rakočević

	� Kontakt Marko Rakočević

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Investiranje, konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Investition, Consulting

SGS Beograd d.o.o.  

	 Jurija Gagarina 7b
11070, Beograd

	� T: +38111 7155277
	 sgs.beograd@sgs.com
	 www.sgs.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miljan Milević

	� Kontakt 
Ana Kačarević

 
GLAVNA DELATNOST:
71.20 M Tehničko ispitivanje i 
analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Vodeća kompanija za testiranje, 
inspekciju i sertifikaciju.

 
HAUPTBRANCHE:
71.20 M Technische, physikalische 
und chemische Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Führendes Unternehmen 
für Prüfung, Inspektion und 
Zertifizierung

Siemens d.o.o. Beograd  

	 Omladinskih brigada 90v
11070, Beograd

	� T: +381 11 209 60 01
	 office.rs@siemens.com
	 www.siemens.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Medeja Lončar

	� Kontakt 
Medeja Lončar

 
GLAVNA DELATNOST:
4669 Trgovina na veliko ostalim 
mašinama i opremom.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodi, rešenja i usluge u oblasti 
digitalizacije, automatizacije i 
elektrifikacije.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Produkte, Lösungen und 
Dienstleistungen im Bereich 
Digitalisierung, Automatisierung 
und Elektrifizierung
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Siemens Energy d.o.o. Beograd  

	 Tadije Sondermajera 11
11070, Beograd

	� T: +381 11 209 6096
	 office.energy.rs@siemens-

energy.com
	 www.siemens-energy.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Petar Šainović

	� Kontakt 
Zorana Budimirović

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Jedna od vodećih kompanija na 
polju energetike.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Eines der führenden Unternehmen 
im Bereich Energie

Siemens Mobility doo Cerovac  

	 Sobovica bb
34321, Kragujevac

	� T: +381 34 619 54 25
	 mobility.rs@siemens.com; 

officekgj.rs@siemens.com
	 www.mobility.siemens.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Matthias Hermann Koch

	� Kontakt 
Gorana Radaković

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodi, rešenja i usluge za 
železnički saobraćaj.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Produkte, Lösungen und 
Dienstleistungen für den 
Schienenverkehr

SINC NOVATION D.O.O. BEOGRAD  

	 Tošin bunar 23
11080, Beograd

	� T: +381 11 377 2900
	 OFFICE@SINCNOVATION.RS
	 www.sincnovation.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladislav Ivanović

	� Kontakt 
Vladislav Ivanović

 
GLAVNA DELATNOST:
82.92 N Usluge pakovanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sigurnosna štampa.

 
HAUPTBRANCHE:
82.92 N Abfüllen und Verpacken

SCHWERPUNKTE:
Sicherheitsdruck

Sky Express d.o.o.  

	 Kneza Miloša 88a, C kula, 
Skyline Belgrade
11000, Beograd

	� T: +381 64 6414461
	 majo@sky-express.rs
	 www.sky-express.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Majo Mićović

	� Kontakt 
Majo Mićović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Implementacija naprednih 
softverskih rešenja za cyber 
bezbednost i pružanje usluga u 
oblasti informacione bezbednosti.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Implementierung fortschrittlicher 
Softwarelösungen für 
Cybersicherheit und 
Bereitstellung von 
Informationssicherheitsdiensten
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S-Lab kontrola d.o.o.  

	 Vršačka 73a
21000, Novi Sad

	� T: +381 63 209 346
	 office@sartorius.co.rs
	 www.sartorius.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Akos Hadik

	� Kontakt Viktoria Novak

 
GLAVNA DELATNOST:
86 Q Zdravstvene delatnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Uvoz, prodaja, instalacija i servis 
laboratorijske merne opreme.

 
HAUPTBRANCHE:
86 Q Gesundheitswesen

SCHWERPUNKTE:
Import, Verkauf, Installation und 
Wartung von Labormessgeräten

SLOVO doo  

	 Braće Jerković 117v 
11000, Beograd

	� T: +381 11 3690 667
	 slovo@slovo.co.rs
	 www.slovo.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Gordana Đurđević

	� Kontakt 
Gordana Đurđević

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Industrijsko i arhitektonsko 
obeležavanje.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Industrielle und architektonische 
Kennzeichnung

SMART DEVELOPMENT, Šumadinka Mihajlović PR  

	 Stevana Musića 14/15
21000, Novi Sad

	� T:+380 63287971
	 sumadinka.mihajlovic@

smartdevelopment.rs
	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Šumadinka Mihajlović 

	� Kontakt 
Šumadinka Mihajlović 

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Soft Skills Business Trainings, 
Leadership & Executive Coaching, 
Team Coaching.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Soft Skills Business Trainings, 
Leadership & Executive 
Coaching,Team Coaching

SMP Automotive Interior Modules d.o.o.  

	 Despotovački put 120
35230, Ćuprija

	� T: +381 66 8229300
	 andreas.heuser@motherson.

com; lidija.babic@motherson.
com;

	 www.smp-automotive.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Andreas Heuser, Char 
Zawadzinski, Klaus J. Bensch

	� Kontakt 
Danijela Milosavljević

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja ostalih delova i 
dodatne opreme za motorna vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von sonstigen Teilen 
und Zubehör für Kraftfahrzeuge
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Solar Enverde doo  

	 Bulevar Milutina Milankovića 9g
11000, Beograd

	� T: +381 11 4067 730
	 office@solarenverde.rs
	 www.solarenverde.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Saša Mihailović

	� Kontakt 
Nenad Jovanović

 
GLAVNA DELATNOST:
35 D Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Inženjering solarnih elektrana, 
energetski efikasna rešenja i 
integracija solarne energije u takva 
rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
35 D Energieversorgung

SCHWERPUNKTE:
Solarkraftwerkstechnik, 
energieeffiziente Lösungen und 
die Integration von Solarenergie in 
Solarkraftwerke

Solving It Solutions and Services d.o.o.  

	 Marka Čelebonovića 35A/5
11077, Beograd

	� T: +381 11 22 700 82
	 office@solving.rs
	 www.solving.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Petrović

	� Kontakt 
Ljubica Račić

 
GLAVNA DELATNOST:
61 Telekomunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Informacione tehnologije i 
konsalting.

 
HAUPTBRANCHE:
61 Telekommunikation

SCHWERPUNKTE:
Informationstechnologien und 
Consulting

SPPM Consultancy d.o.o.  

	 Gandijeva 174
11000, Beograd

	� T: +381 63 624144
	 office@sppm-conslutancy.

com
	 www.sppm-consultancy.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Miroslav Pavlović

	� Kontakt 
Miroslav Pavlović

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsultantske usluge u 
investicionoj izgradnji i 
građevinarstvu.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Planung, Konstruktion und 
Ausführung aller Arten von 
Bauarbeiten

Star Import d.o.o. / Mercedes-Benz  

	 Omladinskih brigada 33
11070, Beograd

	� T: +381 11 3019041
	 informacije@starimport.rs
	 www.mercedes-benz.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Štefan Vöröš

	� Kontakt 
Aleksandra Miladinović

 
GLAVNA DELATNOST:
45 G Trgovina na veliko, trgovina na 
malo i popravka motornih vozila i 
motocikala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Automobilska industrija, prodaja i 
servis.

 
HAUPTBRANCHE:
45 G Handel mit Kraftfahrzeugen; 
Instandhaltung und Reparatur von 
Kraftfahrzeugen

SCHWERPUNKTE:
Automobilindustrie, Verkauf und 
Service
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STEEL EXPRESS LOGISTICS DOO  

	 Uzun Mirkova 3/2 apt 2
11000, Beograd

	� T: 
	 office@selogistics.rs
	 www.selogistics.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojan Đurđević

	� Kontakt 
Nemanja Živanović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Železnički, intermodalni, 
multimodalni transport i logistička 
rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Schienen-, intermodale, 
multimodale Transport- und 
Logistiklösungen

Stef Trans d.o.o  

	 Trbušani bb
32205, Čačak

	� T: +381 32 322 322
	 office@steftrans.com
	 www.steftrans.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Nikitović

	� Kontakt 
Vladimir Nikitović

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport na teritoriji Evrope.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport in Europa

STIHL d.o.o.  

	 Prekonoška 24
11070, Beograd

	� T: +381 11 696 09 00
	 office@stihl.rs
	 www.stihl.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dijana Peškir

	� Kontakt 
Vladanka Vidaković

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina mašinama na veliko.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Großhandel von 
Werkzeugmaschinen

Stim-Import d.o.o.  

	 Filipa Kljajića bb
15300, Loznica

	� T: +381 15 891 120
	 stimimport@gmail.com
	 www.stimimport.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dejan Ivanović

	� Kontakt 
Aleksandar Pavlović

 
GLAVNA DELATNOST:
13 C Proizvodnja tekstila.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i prodaja radnih 
uniformi i zaštitne opreme za sve 
oblasti poslovanja.

 
HAUPTBRANCHE:
13 C Herstellung von Textilien

SCHWERPUNKTE:
Herstellung und Vertrieb 
von Arbeitsuniformen und 
Schutzausrüstung für alle 
Geschäftsbereiche
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STRABAG d.o.o.  

	 Milutina Milankovića 3B
11070, Beograd

	� T: +381 11 2221 700
	 office.rs@strabag.com
	 www.strabag.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vojin Zajić

	� Kontakt 
Tatjana Marić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Gradnja.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Bau

STRUCTURA CONCEPT doo  

	 Južni bulevar 84/23
11000, Beograd

	� T: 3.81692E+11
	 office@structuraconcept.com
	 www.structuraconcept.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivan Tanasković

	� Kontakt 
Miroslav Ružić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Projektovanje, inženjering i 
izvođenje svih vrsta građevinskih 
radova i elektromašinskih 
instalacija.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Planung, Konstruktion und 
Ausführung aller Arten von 
Bauarbeiten und elektrischen 
Anlagen

Studio Ener-tekt  

	 Narodni front 30
21460, Vrbas

	� T: +381 62 8973163
	 info@studioenertekt.com
	 www.studioenertekt.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dr Aleksandar Tepavčević

	� Kontakt 
Dr Aleksandar Tepavčević

 
GLAVNA DELATNOST:
71 M Arhitektonske i inženjerske 
delatnosti; inženjersko ispitivanje 
i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Arhitektonsko projektovanje i 
konsalting – oblast zelene gradnje.

 
HAUPTBRANCHE:
71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Architektonische Gestaltung und 
Beratung im Bereich Green Building

Sunce Marinković d.o.o.  

	 Braće Nikolića 15V
34000, Kragujevac

	� T: +381 34 330 870
	 office@suncemarinkovic.com
	 www.suncemarinkovic.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Marinković

	� Kontakt 
Marina Joković

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
AL, ALU-drvo i PVC stolarija.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
AL, ALU-Holz und PVC
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SUSTINERI PARTNERS DOO  

	 Ankarski bulevar 38
81000, Podgorica, Crna Gora

	� T: +387(61)542072
	 minja.t@sustineri-partners.

com
	 sustineri-partners.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Biljana Braithwaite

	� Kontakt Minja Trnka

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M – Konsultantske aktivnosti 
u vezi sa poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsultantske aktivnosti u 
vezi s poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M - 
Beratungsdienstleistungen im 
Bereich Unternehmensführung und 
sonstiges Management

SCHWERPUNKTE:
Unterstützung bei Compliance 
und Geschäftsethik - Schulungen, 
Verfahren und Programme

Tahograf BG d.o.o.  

	 Aleksinačkih rudara 51
11070, Beograd

	� T: +381 11 414 22 42; +381 11 
414 22 41;

	 office@tahografvdo.rs
	 www.tahografvdo.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stevan Jovićević

	� Kontakt 
Jovana Jeremić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Tahografi: prodaja, servisiranje i 
obuke.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Tachographen: Verkauf, Service 
und Schulung.

Takenaka Europe GmbH, Ogranak Beograd  

	 Milutina Milankovića 1A
11070, Beograd

	� T: +381 11 6641020
	 info@takenaka.rs
	 www.takenaka.eu/en
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Takeshi Suzuki

	� Kontakt 
Dejan Škrgić / Akiko Shirota

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Planiranje i izvršenje građevinskih 
radova.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Bauplanung und -ausführung

TCG Tourism Consulting Group d.o.o.  

	 Hercegovačka 15, Beograd na 
vodi
11000, Beograd

	� T: +381 60 3009 599
	 marin.ilic@tcg.rs
	 www.tcg.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marin Ilić

	� Kontakt 
Marin Ilić

 
GLAVNA DELATNOST:
79 N Delatnost putničkih agencija, 
turoperatora, usluge rezervacije i 
prateće aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Turistički aranžmani, konsalting, 
avio-karte, hoteli.

 
HAUPTBRANCHE:
79 N Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Verkauf von touristischen 
Arrangements
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TEAMBLGRD  

	 Paunova 30
11042, Beograd

	 office@teamblgrd.rs
	 www.teamblgrd.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Etta Vogel

	� Kontakt Andrea Diklić, 
Benjamin Kellermann

        

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Digitalizacija, optimizacija 
računovodstva. Obračun zarada 
u Nemačkoj. Obračun zarada u 
građevinarstvu u Nemačkoj. Ulazak 
na tržište, osnivanje preduzeća u 
Nemačkoj.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Digitalisierung, Optimierung 
Buchhaltung Lohnabrechnung 
Deutschland Bau Lohnabrechnung 
Deutschland Markteintritt, 
Firmengründung Deutschland

TECHNOMER d.o.o.  

	 Tetovska 54
11000, Beograd

	� T: +381 11 655 7711
	 office@technomer.rs
	 www.technomer.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Dušanić

	� Kontakt 
Olivera Petrić

 

GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Energetski menadžment, grejanje.

 

HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Energiemanagement, Heizung

Tecon sistem d.o.o.  

	 Antifašističke borbe 21b
11070, Beograd

	� T: +38111 3017874
	 office@tecon.rs
	 www.tecon.rs, www.demag.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Slađana Petrović

	� Kontakt 
Predrag Jovičić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kranovi, dizalice, inženjering, 
mašine, hemijska sredstva.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Kräne, Maschinenbau, Chemikalien

Tehno-Coop d.o.o.  

	 Tuk Ugarnice 58a
24000, Subotica

	� T: +381 11 3242937
	 office@tehnocoop.co.rs
	 www.tehnocoop.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mitar Nikolić

	� Kontakt 
Vladan Nikolić

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Međunarodni transport, carinsko 
posredovanje i logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Internationaler Transport, Zoll und 
Logistik
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Tehnološko partnerstvo d.o.o.  

	 Vuka Karadžića 7
11000, Beograd

	� T: +381 11 328 14 49
	 info@tp.rs
	 www.tp.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Sava Živanović

	� Kontakt 
Dijana Sajić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Vrlo bezbedni sistemi računarske 
bezbednosti i primene u 
automobilskoj industriji i 
digitalizaciji fabrika.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Finanzsoftware, 
Hochsicherheitssysteme und 
deren Anwendung in der 
Automobilindustrie

TeleGroup d.o.o. Beograd  

	 Svetozara Miletića 9 /A
11000, Beograd

	� T: +381 11 3081 981
	 office@telegroup-ltd.com
	 www.telegroup-ltd.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Bošković

	� Kontakt 
Stevan Obradović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
ICT, ITS, IoT, profesionalni 
servisi, energetika, konsalting, 
projektovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
ICT, ITS, IoT, professioneller 
Service, Energetik, Consulting, 
Projektierung

Telekom Srbija A.D.  

	 Takovska 2
11000, Beograd

	� T: +381 11 3335 824
	 kabinet@telekom.rs
	 www.mts.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Lučić

	� Kontakt 
Ivana Bajović / Predrag 
Radošević

 
GLAVNA DELATNOST:
61 J Telekomunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Kablovske telekomunikacije.

 
HAUPTBRANCHE:
61 J Telekommunikation

SCHWERPUNKTE:
Kabel-Telekommunikation

Telesign d.o.o. Beograd  

	 Trešnjinog cveta 1
11070, Beograd

	� T: +381 11 785 75 00
	 office-beg@telesign.com
	 www.telesign.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Vučinić

	� Kontakt 
Bojana Bajić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računarsko programiranje, IT 
servisi.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Computerprogrammierung, 
IT-Dienstleistungen
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Termoinženjering d.o.o.  

	 Miloja Đaka 2
11040, Beograd

	� T: +38111 2065400
	 office@termoinzenjering.com
	 www.termoinzenjering.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Miletić

	� Kontakt 
Predrag Pažin

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izvođenje građevinskih radova, 
mašinskih i elektroinstalacija i 
sistema AU.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Bauarbeiten, Installation von 
mechanischen und elektrischen 
Anlagen und AU-Systemen

Termovent Komerc doo  

	 Kneza Miloša 88a
11000, Beograd

	� T: +381 60 660 10 68
	 info@termovent.rs; tamara.

zdravkovic@termovent.rs
	 www.termovent.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Stevan Mirić

	� Kontakt 
Tamara Zdravković

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i instalacija klima-
komora, projektovanje, proizvodnja i 
instalacija modularnog panel-sistema 
sa primenom u tehnologiji čistih soba 
(GMP klase A, B, C i D).

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Neben der Herstellung und 
Installation von Klimakammern 
umfasst unser Produktionsprogramm 
auch die Planung, Herstellung 
und Installation von modularen 
Paneelsystemen, die in der 
Reinraumtechnologie (GMP-Klassen 
A, B, C und D) eingesetzt werden.

TNation d.o.o.  

	 Tošin bunar 272
11070, Beograd

	� T: +381 11 655 7583; +381 63 
8096269

	 office@tnation.eu
	 www.tnation.eu
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Siniša Kresojević

	� Kontakt Siniša Medić

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pružanje usluga IT outsourcinga 
(banking i osiguravajuće 
kompanije, automobilska 
industrija, transport).

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
IT-Outsourcing-
Dienstleistungen (Bank- und 
Versicherungsunternehmen, 
Automobilindustrie, 
Transportwesen)

Tonchew Advisory Associates d.o.o. / Boyden West Balkans  

	 Dobračina 15
11000, Beograd

	� T: +381 11 334 40 00
	 edward@tonchew.com; 

etonchew@boyden.com;
	 www.tonchew.com; www.

boyden.com/edward-
tonchew/index.html

	� Generalni direktor / 
Geschäftsführer 
Edward Tonchew

	� Kontakt Marija Groti

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Executive search, Executive 
assessments, Board Consulting.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

SCHWERPUNKTE:
Executive search, Executive 
assessments, Board Consulting
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TPA Porezi i Računovodstvo d.o.o. (TPA Srbija)  

	 Makedonska 30/III
11000, Beograd

	� T: +38111 6558800
	 office@tpa-group.rs
	 www.tpa-group.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Bojan Žepinić

	� Kontakt 
Jelena Vesić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računovodstveni, knjigovodstveni, 
revizorski poslovi i poresko 
savetovanje.

 
HAUPTBRANCHE:
69.20 M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Rechnungswesen, 
Wirtschaftsprüfung, 
Steuerberatung

Transfera d.o.o.  

	 Savski nasip 7
11070, Beograd

	� T: +38111 4149800
	 office@transfera.com
	 www.transfera.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Duško Radović

	� Kontakt 
Marko Divljan

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Transport, carinsko zastupanje, 
logistika.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Transport, Zoll und Logistik

Turistička organizacija Nemačke (DZT)  

	 Knez Mihailova 30
11000, Beograd

	� T: +381 11 655 5462
	 miona.veselinov@germany.

travel
	 www.germany.travel
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Boris Camernik

	� Kontakt 
Miona Veselinov

 
GLAVNA DELATNOST:
79 N Delatnost putničkih agencija, 
turoperatora, usluge rezervacije i 
prateće aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Turizam, putovanja, turistička 
organizacija, promocija, marketing.

 
HAUPTBRANCHE:
79 N Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Tourismus, Reisen, 
Tourismusorganisation, Promotion, 
Marketing

TÜV Rheinland InterCert d.o.o.  

	 Kosovska 10
11000, Beograd

	� T: +38111 3616156
	 info@rs.tuv.com
	 www.tuvrheinland.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jelena Urošević

	� Kontakt 
Jelena Urošević

 
GLAVNA DELATNOST:
70 M Upravljačke delatnosti; 
savetovanje u vezi sa upravljanjem; 
71.20 M Tehničko ispitivanje i 
analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge sertifikacije.

 
HAUPTBRANCHE:
70 M Verwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung; 71.20 
M Technische, physikalische und 
chemische Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Zertifizierung
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Typhoon HIL  

	 Bajči Žilinskog bb
21000, Novi Sad

	� T: 3.81213E+11
	 info@typhoon-hil.com
	 www.typhoon-hil.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Čelanović

	� Kontakt 
Milan Purać

 
GLAVNA DELATNOST:
71.12 M Inženjerske delatnosti i 
tehničko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pouzdana i fleksibilna rešenja 
za testiranje kontrolnog softvera 
pogonskih komponenti električnih 
vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
71.12 M Ingenieurbüros

SCHWERPUNKTE:
Typhoon HIL bietet zuverlässige 
und flexible Lösungen für das 
Testen der Steuerungssoftware 
von Antriebskomponenten bei 
Elektrofahrzeugen.

UniCredit Bank Srbija a.d. Beograd  

	 Rajićeva 27-29
11000, Beograd

	� T: +381 11 377 78 88
	 Office@unicreditgroup.rs
	 www.unicreditbank.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Vuletić

	� Kontakt 
Stefan Golubović

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Bankarstvo.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Bankwesen

UNIJA ETL Accounting d.o.o. Beograd  

	 Bulevar Mihajla Pupina 165 G
11070, Beograd

	� T: +381 11 312 1282
	 info@unija.com
	 www.unija.com	
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ivana Janković

	� Kontakt 
Silvana Selkić

 
GLAVNA DELATNOST:
69.10 M Pravni poslovi; 69.20 M 
Računovodstveni, knjigovodstveni 
i revizorski poslovi; poresko 
savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Računovodstveni, knjigovodstveni 
poslovni. Poresko, računovodstveno 
i pravno savetovanje, obračun 
zarada i IT rešenja.

 
HAUPTBRANCHE:
69.10 M Rechtsberatung; 69.20 
M Wirtschaftsprüfung und 
Steuerberatung; Buchführung

SCHWERPUNKTE:
Buchhaltung, Buchhaltung. 
Steuer-, Buchhaltungs- 
und Rechtsberatung, 
Gehaltsberechnung und 
IT-Lösungen

Union Šped d.o.o.  

	 Mokranjčeva 30
11272, Beograd - Dobanovci

	� T: +381 11 6557200
	 office@unionsped.rs
	 www.unionsped.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladan Stojković

	� Kontakt 
Petar Stojković

 
GLAVNA DELATNOST:
49 - 53 H Saobraćaj i skladištenje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Špedicija, organizacija transporta, 
skladištenje.

 
HAUPTBRANCHE:
49 - 53 H Verkehr und Lagerei

SCHWERPUNKTE:
Spedition, Transportorganisation, 
Lagerung
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UNITEC CNC obrada metala d.o.o.  

	 Zemunska 303 G
11277, Beograd - Zemun

	� T: +381 11 375 51 11
	 info@unitec-cnc.com
	 www.unitec-cnc.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milorad Antonić

	� Kontakt 
Danijela Lepšanović

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i montaža preciznih 
mašinskih delova i montažnih 
grupa.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Fertigung und Montage von 
Präzisionsmaschinenteilen und 
Baugruppen

Vaillant d.o.o.  

	 Radnička 57
11030, Beograd

	� T: +381 11 354 02 50, +381 11 
354 00 50

	 info@vaillant.rs
	 www.vaillant.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Biserčić

	� Kontakt 
Branka Sitvuk

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Grejanje, hlađenje i klimatizacija, 
sistemska rešenja za sve vrste 
objekata.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Heizung, Kühlung und Klimaanlage 
/ Systemlösungen für alle Objekte

VALEC Pr, Verica Aljinović – Agencija za konsalting o usklađenosti u poslovanju i poslovnoj etici  

	 Orfelinova 13
11000, Beograd

	� T: +381 648676006
	 verica@valec.rs
	 www.valec.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Verica Aljinović

	� Kontakt 
Verica Aljinović

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M - Konsultantske aktivnosti 
u vezi sa poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Podrška za compliance i poslovnu 
etiku – treninzi, procedure i 
programi.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M - 
Beratungsdienstleistungen im 
Bereich Unternehmensführung und 
sonstiges Management

SCHWERPUNKTE:
Unterstützung bei Compliance 
und Geschäftsethik - Schulungen, 
Verfahren und Programme

Vekol DMC  

	 Uzun Mirkova 10/II
11000, Beograd

	� T: +381 11 32 82 689
	 info@vekoldmc.com
	 www.vekoldmc.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Tanja Bogdanov

	� Kontakt 
Tanja Bogdanov

 
GLAVNA DELATNOST:
82.30 N Organizovanje sastanaka i 
sajmova; 79 N Delatnost putničkih 
agencija, turoperatora, usluge 
rezervacije i prateće aktivnosti.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poslovni turizam i organizacija 
događaja.

 
HAUPTBRANCHE:
82.30 N Messe-, Ausstellungs- 
und Kongressveranstalter; 79 N 
Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Geschäftstourismus und 
Eventorganisation
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VF Holding d.o.o.  

	 Tadije Sondermajera 3
11070, Novi Beograd

	� T: +381 63 1150575
	 Office@vfholding.rs
	 vfholding.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jovan Vujasinović

	� Kontakt 
Ivana Vujasinović Marković

 
GLAVNA DELATNOST:
35 D Snabdevanje električnom 
energijom, gasom, parom i 
klimatizacija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Konsalting, IT, smart metering.

 
HAUPTBRANCHE:
35 D Energieversorgung

SCHWERPUNKTE:
Beratung, IT, smart metering

Vinarija Todorović d.o.o.  

	 Pukovnika Pejovića 1
11000, Beograd

	� T: +381 65 3015 484
	 s.djordjevic@

vinarijatodorovic.com
	 www.vinarijatodorovic.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Todorović

	� Kontakt Srđan Đorđević

 
GLAVNA DELATNOST:
11 C Proizvodnja pića.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Organska proizvodnja vina od 
grožđa.

 
HAUPTBRANCHE:
11 C Getränkeherstellung

SCHWERPUNKTE:
Ökologischer Weinanbau aus 
Trauben

Vispero GmbH  

	 Friesdorferstraße 194 A, Haus 3
53175, Bonn

	� T: +4922 893195280
	 info@vispero-gmbh.de
	 www.vispero-gmbh.de
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Suzana Pejić Petrović

	� Kontakt 
Marko Zelenović

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Posredovanje u zapošljavanju.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Personalvermittlung
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Vivid Moment doo  

	 Bulevar Zorana Đinđića 50
11070, Beograd

	� T: +381 63 661591
	 office@vividmoment.rs
	 https://vividmoment.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Violeta Sremčević

	� Kontakt 
Violeta Sremčević

 
GLAVNA DELATNOST:
70.22 M Konsultantske aktivnosti 
u vezi sa poslovanjem i ostalim 
upravljanjem.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Wellbeing marketing, edukacija, 
fokusirani marketing.

 
HAUPTBRANCHE:
70.22 M - 
Beratungsdienstleistungen im 
Bereich Unternehmensführung und 
sonstiges Management

SCHWERPUNKTE:
Well Being Marketing, Bildung und 
fokussiertes Marketing

Vladex DOO  

	 Velika Drenova BB
37245, Velika Drenova

	� T: +38137 725 295
	 info@vladex.rs
	 www.vladex.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vladimir Milojević

	� Kontakt 
Nikola Ristić

 
GLAVNA DELATNOST:
46 G Trgovina na veliko, osim 
trgovine motornim vozilima i 
motociklima.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Remont hidraulike, prodaja nove 
opreme, ekologija.

 
HAUPTBRANCHE:
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

SCHWERPUNKTE:
Hydraulische Überholung, Verkauf 
von Neugeräten, Ökologie

Vorwerk Autotec Serbia d.o.o.  

	 Peter Coellen 2
32212, Preljina - Čačak

	� T: +381 62 269 941
	 info@vorwerk-automotive.rs
	 www.vorwerk-sohn.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nenad Medenica

	� Kontakt 
Bojan Borović

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja auto-delova za 
automobilsku industriju.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Autoteilen

Vossloch-Schwabe Serbia d.o.o.  

	 Karla Rojma bb
35210, Svilajnac

	� T: +38135 8150100
	 www.vossloh-schwabe.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dirk Bantel

	� Kontakt 
Jasna Mikić

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja energetski efikasnih 
elektronskih komponenti za 
rasvetna tela i LED rasvetu.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von energieeffizienten 
elektronischen Geräten für 
Beleuchtung und LED-Beleuchtung
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WACKER NEUSON KRAGUJEVAC  

	 Braće Nikolića 2A
34000, Kragujevac

	� T: +38134 6170110
	 serbia.administration@

wackerneuson.com
	 www.wackerneuson.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Lukić; Branko Ilić

	� Kontakt 
Nemanja Marjanović

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja opreme za podizanje i 
prenošenje.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Hebe- und 
Übertragungsausrüstung

We Media Agency d.o.o.  

	 Obalskih radnika 11
11000, Beograd

	� T: +381 63 489 841
	 office@wemedia.co.rs
	 www.wemedia.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Mirjana Knežević

	� Kontakt 
Mirjana Knežević

 
GLAVNA DELATNOST:
73 M Reklamiranje i istraživanje 
tržišta.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Marketing, digitalni marketing, 
odnosi s javnošću i produkcija.

 
HAUPTBRANCHE:
73 M Werbung und Marktforschung

SCHWERPUNKTE:
Marketing, digitales Marketing, 
Öffentlichkeitsarbeit und 
Produktion

Weishaupt d.o.o. Beograd  

	 Omladinskih brigada 88
11070, Beograd

	� T: +381 11 353 3430
	 info@weishaupt.rs
	 www.weishaupt.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Saša Ilić

	� Kontakt 
Dragana Nikolić

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Gorionici, kondenzacioni gasni 
kotlovi, toplotne pumpe, solarni 
kolektori, sistemi za automatizaciju, 
servis.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Brenner, Gas-Brennwertkessel, 
Wärmepumpen, 
Sonnenkollektoren, 
Automatisierungssysteme, Service

we-IT d.o.o.  

	 Gospodara Vučića 145
11000, Beograd

	� T: +381 65 4044794
	 info@we-it.rs
	 www.we-it.de/sr
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Marc Weigand

	� Kontakt 
Nikola Tomović

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Daljinsko i lokalno održavanje, 
ticketing podrška, hitno održavanje 
i podrška, proaktivno upravljanje IT 
infrastrukturom.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
Fernwartung und Vor-Ort-Wartung, 
Ticketing-Support, Notfallwartung 
und -support, proaktives 
IT-Infrastrukturmanagement
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Werte Executive Search (Ex Dr Heimeier Executive Search)  

	 Kneza Miloša 88b
11000, Beograd

	� T: +381 11 457 51 58, +49 711 
78 15 0003

	 office@heimeier-executive.
com

	 www.heimeier-executive.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Ana Santovac

	� Kontakt Ana Santovac

 
GLAVNA DELATNOST:
78 N Delatnosti zapošljavanja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Executive search: podrška 
klijentima u identifikovanju 
i selekciji za članove odbora, 
visokorangirane i regionalne 
menadžerske pozicije.

 
HAUPTBRANCHE:
78 N Vermittlung und Überlassung 
von Arbeitskräften

SCHWERPUNKTE:
Executive Search: Unterstützung 
von Kunden bei der Identifizierung 
und Auswahl von Vorstand, First- 
und Second-Line-Management, 
regionalen Positionen und 
hochrangigen Experten in der 
SEE-Region

WESEB doo  

	 Kanarevo brdo 32/21
11090, Beograd

	� T: 631718306
	 wesebdoo@gmail.com
	 www.womwn-weseb.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Danijela Golić

	� Kontakt 
Danijela Golić

 
GLAVNA DELATNOST:
85 Obrazovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Poslovni konsalting, B2B 
outsourcing.

 
HAUPTBRANCHE:
85 Erziehung und Unterricht

SCHWERPUNKTE:
Unternehmensberatung, B2B 
Outsourcing

West Pharmaceutical Services Beograd d.o.o.  

	 Crvenka 76
26220, Kovin

	� T: +381 13 215 61 04
	 tijana.djikodjuric@

westpharma.com
	 www.westpharma.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Anđelković

	� Kontakt 
Tijana Điko Đurić

 
GLAVNA DELATNOST:
21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i 
preparata.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja gumenih zatvarača za 
farmaceutske svrhe.

 
HAUPTBRANCHE:
21 C Herstellung von 
pharmazeutischen Erzeugnissen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von 
Gummiverschlüssen für 
pharmazeutische Zwecke.

Wiener Städtische osiguranje a.d.o. Beograd  

	 Trešnjinog cveta 01
11070, Beograd

	� T: +381 11 2209 999
	 office@wiener.co.rs
	 www.wiener.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zoran Blagojević

	� Kontakt 
Silvija Mišković

 
GLAVNA DELATNOST:
64 - 66 K Finansijske delatnosti i 
delatnost osiguranja.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Osiguranje fizičkih i pravnih lica.

 
HAUPTBRANCHE:
64 - 66 K Erbringung von Finanz- 
und Versicherungsdienstleistungen

SCHWERPUNKTE:
Versicherungsvermittlung
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WIG D.O.O. BEOGRAD  

	 Bulevar Arsenija Čarnojevića 26
11070, Beograd

	� T: 3.81114E+11
	 info@wig.rs; mnegic@wig.rs
	 www.wig.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Snežana Gavrilović Pirec; 
Slobodan Pirec

	� Kontakt 
Marina Negić

 
GLAVNA DELATNOST:
71.12 M Inženjerske delatnosti i 
tehničko savetovanje.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Instrumentacija, automatika, 
rešenja, projektovanje, EPC 
delatnost.

 
HAUPTBRANCHE:
71.12 M Ingenieurbüros

SCHWERPUNKTE:
Industrieingenieurwesen, System-
Lösungen, Projekte, Automatik, 
EPC-Aktivität

Wilo Beograd d.o.o.  

	 Tetovska 72
11000, Beograd

	� T: +381 11 285 32 58, +381 11 
285 32 59

	 office.rs@wilo.com
	 www.wilo.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Andrijana Đorđević Petrović

	� Kontakt 
Andrijana Đorđević Petrović

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Pumpe za grejanje, hlađenje, 
vodosnabdevanje i otpadne vode.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Heiz-, Kühl-, Wasserversorgungs- 
und Abwasserpumpen.

Winterhalter Gastronom YU d.o.o.  

	 Svetolika Nikačevića 5
11283, Beograd

	� T: +381 11 208 59 50
	 info@winterhalter.rs
	 www.winterhalter.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zorica Mitrović

	� Kontakt 
Marija Bursać

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Profesionalne mašine i sistemi za 
pranje posuđa.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau

SCHWERPUNKTE:
Gewerbliche Spülmaschinen und 
Spülsysteme

Wireless Media Group (WMG)  

	 Vlajkovićeva 8
11000, Beograd

	� T: +381 11  63 57 201
	 ruza.veljovic@wm.group
	 https://wm.group/
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Jadranka Radonjić

	� Kontakt Ruža Veljović

 
GLAVNA DELATNOST:
63.91 J Delatnosti novinskih 
agencija.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Izdavanje i emitovanje medija – 
print, digital i TV.

 
HAUPTBRANCHE:
63.91 J Korrespondenz- und 
Nachrichtenbüros

SCHWERPUNKTE:
Medienveröffentlichung – Print, 
Digital und TV
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Wolf Metall  

	 Svetog Save 93
31320, Nova Varoš

	� T: +381 62 186  1350
	 info@wolf-metall.rs
	 www.wolf-metall.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Željko Grbić

	� Kontakt 
Željko Grbić

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme; 41 - 
43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja svih vrsta metalnih 
proizvoda i metalnih konstrukcija 
po standardima TUV EN 1090 i TUV 
ISO 3843-2, izrada balkona, ograda, 
metalnih elemenata zavarivanjem, 
sečenje fiber laserom, savijanje, 
struganje.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau; 41 - 43 F 
Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Herstellung aller Arten 
von Metallprodukten und 
Metallkonstruktionen gemäß den 
Normen TÜV EN 1090 und TÜV ISO 
3843-2, Herstellung von Balkonen, 
Zäunen, Metallelementen durch 
Schweißen, Schneiden von 
Faserlasern, Biegen, Schaben.

WUK Hydraulik AG  

	 Lerchenstraße 32
90537, Feucht

	 natasa.riemann@gmail.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nataša Riemann Stošić

	� Kontakt 
Nataša Riemann Stošić

 
GLAVNA DELATNOST:
24 C Proizvodnja osnovnih metala.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Razvoj, proizvodnja i prodaja 
hidrauličnih komponenti.

 
HAUPTBRANCHE:
24 C Metallerzeugung und 
-bearbeitung

SCHWERPUNKTE:
Entwicklung, Produktion und 
Vertrieb von hydraulischen 
Komponenten.

Wyss&Lila AG  

	 Baaresrstrasse 52
6300, Zug, Switzerland

	� T: +381 62 660913
	 slavica.d@wysslila.com
	 www.wysslila.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nikola Tubić

	� Kontakt 
Slavica Đerman

 
GLAVNA DELATNOST:
28 C Proizvodnja nepomenutih 
mašina i nepomenute opreme; 49 - 
53 H Saobraćaj i skladištenje; 71 M 
Arhitektonske i inženjerske delatnosti; 
inženjersko ispitivanje i analize; 71.20 
M Tehničko ispitivanje i analize.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Sveobuhvatna inženjerska rešenja i 
inovativne usluge u oblasti šinskih 
vozila i infrastrukture.

 
HAUPTBRANCHE:
28 C Maschinenbau; 49 - 53 H Verkehr 
und Lagerei; 71 M Architektur- 
und Ingenieurbüros; technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung; 71.20 M Technische, 
physikalische und chemische 
Untersuchung

SCHWERPUNKTE:
Bei Wyss&Lila AG bieten umfassende 
Ingenieurlösungen und innovative 
Dienstleistungen im Bereich 
Schienenfahrzeuge und Infrastruktur.

Xella Srbija d.o.o.  

	 Diše Đurđevića bb
11560, Vreoci

	� T: 3.81114E+11
	 ytong-serbia@xella.com
	 www.ytong.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Dragan Lazić, Milovan 
Ratković

	� Kontakt 
Petar Šulejić

 
GLAVNA DELATNOST:
41 - 43 F Građevinarstvo.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja i prodaja Ytong, Sika i 
Multipor proizvoda.

 
HAUPTBRANCHE:
41 - 43 F Baugewerbe

SCHWERPUNKTE:
Produktion und Vertrieb 
von Ytong-, Sika- und 
Multipor-Produkten.
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Yafi filtertech doo  

	 Peščarska 10
11070, Beograd

	� T: +381 11 214 4940
	 office@yafifilteri.co.rs
	 www.yafi.co.rs
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milica Milić

	� Kontakt 
Milica Milić

 
GLAVNA DELATNOST:
43.22 F Postavljanje vodovodnih, 
kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja filtera za centralne 
klime, panelni, kasetni, vrećasti. 
Uvoz: Hepa.

 
HAUPTBRANCHE:
43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von Filtern für zentrale 
Klimaanlage

Yunex Traffic d.o.o. Beograd  

	 Stopićeva 8
11070, Beograd

	� T: +381 60 817 0204
	 office.yunex.rs@yunextraffic.

com
	 www.yunextraffic.com/

global/en/worldwide/serbia
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Vesna Vlahović

	� Kontakt Vesna Vlahović

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Trgovina na veliko elektronskim 
i telekomunikacionim delovima i 
opremom.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Großhandel mit elektronischen und 
Telekommunikationsteilen und 
-geräten

ZF Serbia d.o.o.  

	 7. nova br.7
26000, Pančevo

	� T: +381 13 2154 003
	 office.pnc@zf.com
	 www.zf.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Milan Grujić, Aleksandar 
Stamenković

	� Kontakt 
Bojana Savić

 
GLAVNA DELATNOST:
29 C Proizvodnja motornih vozila, 
prikolica i poluprikolica.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja električnih i 
elektronskih delova za vozila.

 
HAUPTBRANCHE:
29 C Herstellung von Kraftwagen 
und Kraftwagenteilen

SCHWERPUNKTE:
Herstellung von elektrischen 
und elektronischen 
Fahrezeugkomponenten

ZG Lighting SRB d.o.o.  

	 Ulica Cumtobel 1
18000, Niš

	� T: +38164 648 8300
	 jovana.svetozarevic@

zumtobelgroup.com
	 http://www.z.lighting
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Aleksandar Jovanović

	� Kontakt 
Jovana Svetozarević

 
GLAVNA DELATNOST:
27 C Proizvodnja električne 
opreme.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Proizvodnja osvetljenja.

 
HAUPTBRANCHE:
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

SCHWERPUNKTE:
Beleuchtungsproduktion
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Zijin Hotel Belgrade  

	 Bulevar Mihajla Pupina 10k
11070, Beograd

	� T: +38111 2250000
	 reservations.belgrade@

zijinhotelbelgrade.com
	 www.zijinhotelbelgrade.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Zhang Jianxun

	� Kontakt 
Bojana Kaličanin

 
GLAVNA DELATNOST:
55 - 56 I Usluge smeštaja i ishrane.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Usluge hotelskog smeštaja, hrane 
i pića, organizacija poslovnih 
sastanaka i proslava.

 
HAUPTBRANCHE:
55 - 56 I Gastgewerbe

SCHWERPUNKTE:
Dienstleistungen der 
Hotelunterkunft, Essen und 
Trinken, Organisation von 
Geschäftstreffen und Feiern

Zuhlke Engineering doo  

	 Milutina Milankovića 1i
11070, Beograd

	� T: +381 11 442 6700
	 belgrade@zuehlke.com
	 www.zuehlke.com
	� Generalni direktor / 

Geschäftsführer 
Nebojša Ristin

	� Kontakt 
Maja Potkonjak

 
GLAVNA DELATNOST:
58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije.

GLAVNE OBLASTI POSLOVANJA:
Informacione tehnologije.

 
HAUPTBRANCHE:
58 - 63 J Information und 
Kommunikation

SCHWERPUNKTE:
IT
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01 - 03 A 
Poljoprivreda, lov i šumarstvo 
A Landwirtschaft, Jagd und damit 
verbundene Tätigkeiten

•	 Lazar d.o.o. Blace
•	 Sano - Savremena ishrana životinja DOO

01-03; 10 
Poljoprivreda, lov i šumarstvo; proizvodnja 
prehrambenih proizvoda 
Landwirtschaft, Jagd und Forstwirtschaft; 
Herstellung von Lebensmittelerzeugnissen

•	 Aquaverde d.o.o.

05 - 09 B 
Rudarstvo 
Bergbau und Gewinnung von 
Steinen und Erden

•	 Jugo Kaolin d.o.o. 
•	 Omya Venčac doo   
•	 Rio Sava Exploration doo

10 C 
Proizvodnja prehrambenih proizvoda 
Herstellung von Nahrungs- und 
Futtermitteln

•	 Carl Kuehne d.o.o.
•	 DPS KLAS GROUP
•	 Dr. Oetker d.o.o. 
•	 Mamminger Konservern GmbH & Co
•	 MEGGLE Srbija d.o.o.
•	 Menex d.o.o. 
•	 Mirax Agrar d.o.o.

10 C 
Proizvodnja prehrambenih proizvoda; 
46 G Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima 
Herstellung von Nahrungs- und 
Futtermitteln

•	 PALCO d.o.o.

11 C 
Proizvodnja pića 
Getränkeherstellung

•	 Vinarija Todorović d.o.o.

13 C 
Proizvodnja tekstila 
Herstellung von Textilien

•	 8. Mart d.o.o. Subotica
•	 FALKE Serbia d.o.o. 
•	 Stim-Import d.o.o.

20 C 
Proizvodnja hemikalija i hemijskih 
proizvoda 
Herstellung von chemischen Erzeugnissen

•	 BASF Srbija d.o.o. 
•	 DCP-Hemigal d.o.o.
•	 Henkel Srbija d.o.o. 
•	 Jokey BG d.o.o.
•	 LINDE GAS SRBIJA Industrija gasova a.d. 

Bečej
•	 Messer Tehnogas a.d. 

20 C 
Proizvodnja hemikalija i hemijskih 
proizvoda;  21 C Proizvodnja osnovnih 
farmaceutskih proizvoda i preparata 
Herstellung von chemischen Erzeugnissen

•	 Hemofarm 
•	 Bayer d.o.o. Beograd

21 C 
Proizvodnja osnovnih farmaceutskih 
proizvoda i preparata 
Herstellung von pharmazeutischen 
Erzeugnissen

•	 Farmalogist d.o.o. Beograd, Palilula
•	 Fresenius Medical Care Srbija d.o.o.
•	 Galenika Tehnoplast d.o.o.
•	 Lohmann & Rauscher GmbH Austria - 
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Predstavništvo Beograd  
•	 West Pharmaceutical Services Beograd d.o.o.

22.2 
 Proizvodnja proizvoda od plastike 
Herstellung von Kunststoffwaren

•	 MARKPLAST DOO

2319 
Proizvodnja tehničkog i ostalog stakla 
Herstellung von chemischen Erzeugnissen; 

•	 SCHOTT Pharma D.O.O. Jagodina

24 C 
Proizvodnja osnovnih metala 
Metallerzeugung und -bearbeitung

•	 Brühl doo
•	 DDM Metaling Leskovac      
•	 EMKA Feingus d.o.o. Mionica
•	 ESM d.o.o.
•	 Geze d.o.o Zrenjanin
•	 HANSGROHE DOO
•	 Hoberg & Driesch SEE
•	 MTC Nissal doo Beograd
•	 MTU Maintenance Serbia d.o.o.
•	 Perfom doo
•	 Pottker d.o.o.
•	 PWO SEE d.o.o.
•	 Siemens Mobility doo Cerovac
•	 WACKER NEUSON KRAGUJEVAC
•	 WUK Hydraulik AG
•	
24 C 
Proizvodnja osnovnih metala; 28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme 
Metallerzeugung und -bearbeitung; 28 C 
Maschinenbau

•	 Grindex d.o.o.

24 C 
Proizvodnja osnovnih metala; 41 - 43 F 

Građevinarstvo 
Metallerzeugung und -bearbeitung; 41 - 43  
F Baugewerbe

•	 Goša Montaža d.o.o.

24 C 
Proizvodnja osnovnih metala; 46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima 
Metallerzeugung und -bearbeitung; 
46 G Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

•	 IMO d.o.o.

24 C 
Proizvodnja osnovnih metala; 71.20 M 
Tehničko ispitivanje i analize 
Metallerzeugung und -bearbeitung; 71.20 
M Technische, physikalische und chemisch

•	 M-Inox Construkt d.o.o.

26.51 
Proizvodnja instrumenata i uređaja za 
merenje, ispitivanje i navigaciju 
Herstellung von Instrumenten und Geräten 
für Messen, Prüfen und N.avigation

•	 Rohde & Schwarz

27 C 
Proizvodnja električne opreme 
C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen

•	 Avalon Partners d.o.o.
•	 BSH Kućni aparati d.o.o. Beograd
•	 ebm-papst d.o.o. Sombor
•	 Elektromont- ILT d.o.o.
•	 Elrad Serbia d.o.o                                                   
•	 ELRAD WS-S D.O.O. 
•	 ELSAT
•	 Flender d.o.o. Subotica
•	 Infoterm
•	 MIELE d.o.o.
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•	 Mikro Kontrol d.o.o.
•	 Vossloch-Schwabe Serbia d.o.o. 
•	 Yunex Traffic d.o.o. Beograd
•	 ZG Lighting SRB d.o.o.

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 28 C Maschinenbau

•	 Innomotics d.o.o. Beograd
•	 MCF Tehnologija

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica 
i poluprikolica; 35 D Snabdevanje 
električnom energijom, gasom, parom i 
klimatizacija 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 29 C Herstellung von 
Kraftwagen und Kraftwagenteilen; 35 D 
Energieversorgung

•	 Gruner

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 36 - 39 E 
Snabdevanje vodom; upravljanje otpadnim 
vodama, kontrolisanje procesa uklanjanja 
otpada i slične aktivnosti 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 36 - 39 E Wasserversorgung; 
Abwasser- und Abfallentsorgung und 
Beseitigung von Umweltverschmutzungen

•	 Elektrovat d.o.o.

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 41 - 43 F 
Građevinarstvo 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 41 - 43 F Baugewerbe

•	 Elektromontaža d.o.o

•	 Sauter Building Control Serbia d.o.o. 

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 46 
G Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 46 G Großhandel (ohne 
Handel mit Kraftfahrzeugen)

•	 Qualis Electronics d.o.o.

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 61 J 
Telekomunikacije 
27 C Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 61 J Telekommunikation

•	 IGMAKO SMART SOLUTION DOO

27 C 
Proizvodnja električne opreme; 94 S 
Delatnosti udruženja 
Herstellung von elektrischen 
Ausrüstungen; 94 S Erbringung von 
sonstigen Dienstleistungen

•	 ICCE Beograd doo   

28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme 
Maschinenbau

•	 Ametek 
•	 Automatic-Systeme Dreher GmbH
•	 Ekotehnika Viljuškari d.o.o. 
•	 Festo Automation d.o.o. Beograd
•	 Inter-Agrar d.o.o. Čenej
•	 KW Kranwerke GmbH
•	 METECH d.o.o. 
•	 Schwing Stetter d.o.o. Smederevo
•	 STIHL d.o.o. 
•	 Tecon sistem d.o.o. 
•	 Termovent Komerc doo 
•	 UNITEC CNC obrada metala d.o.o.
•	 Winterhalter Gastronom YU d.o.o. 
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28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina 
i nepomenute opreme; 41 - 43 F 
Građevinarstvo 
Maschinenbau; 41 - 43 F Baugewerbe

•	 RUD SpanSet d.o.o Beograd
•	 Wolf Metall

28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme; 46 G Trgovina na 
veliko, osim trgovine motornim vozilima i 
motociklima 
Maschinenbau; 46 G Großhandel (ohne 
Handel mit Kraftfahrzeugen)

•	 Marinković Hofmann d.o.o   

28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme; 49 - 53 H Saobraćaj 
i skladištenje; 71 M Arhitektonske i 
inženjerske delatnosti; inženjersko 
ispitivanje i analize; 71.20 M Tehničko 
ispitivanje i analize 
Maschinenbau; 49 - 53 H Verkehr 
und Lagerei; 71 M Architektur- und 
Ingenieurbüros; technische, physikalische 
und chemische Untersuchung; 71.20 M 
Technische, physikalische und chemische 
Untersuchung

•	 Wyss&Lila AG

28 C 
Proizvodnja nepomenutih mašina i 
nepomenute opreme; 68 L Poslovanje 
nekretninama 
Maschinenbau; 68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen

•	 Milanović Industries Group (AMM 
Manufacturing) d.o.o.

 

29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen

•	 4M specijalni Alati d.o.o.
•	 Auto-Kabel DOO Mionica
•	 BEST AUTO
•	 Boysen Abgassysteme d.o.o. Subotica
•	 Brose d.o.o. Pančevo
•	 Contitech Fluid Serbia doo
•	 DAD Dräxlmaier Automotive d.o.o. 
•	 Kromberg & Schubert Srbija d.o.o.
•	 Leoni Wiring Systems Southeast d.o.o. 

(LEONI Srbija)
•	 Matikon KD Jagodina
•	 SMP Automotive Interior Modules d.o.o.
•	 Tahograf BG d.o.o.
•	 Vorwerk Autotec Serbia d.o.o.
•	 ZF Serbia d.o.o.

29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica; 13 C Proizvodnja tekstila 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen; 13 C Herstellung von 
Textilien

•	 Grammer System d.o.o. 

29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica; 24 C Proizvodnja osnovnih 
metala  
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen; 24 C Metallerzeugung 
und -bearbeitung

•	 AVEXCOR d.o.o
•	 Koenig Metall d.o.o.
•	 Mecafor Products
•	 Norma Grupa Jugoistočna Evropa d.o.o. 

29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica 
i poluprikolica; 28 C Proizvodnja 
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nepomenutih mašina i nepomenute 
opreme 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen; 28 C Maschinenbau

•	 IB Blumenauer
•	 Inmold Plast d.o.o.

29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica 
i poluprikolica; 58 - 63 J Informisanje i 
komunikacije 
Herstellung von Kraftwagen und 
Kraftwagenteilen; 58 - 63 J Information 
und Kommunikation

•	 Robert Bosch d.o.o. 

31.0 C 
Proizvodnja nameštaja 
Herstellung von Möbeln

•	 Darex d.o.o.

35 D 
Snabdevanje električnom energijom, 
gasom, parom i klimatizacija 
Energieversorgung

•	 VF Holding d.o.o. 
•	 Solar Enverde doo  
•	 HyDS d.o.o.
•	 Green energy 360 d.o.o.  

36 - 39 E 
Snabdevanje vodom; upravljanje otpadnim 
vodama, kontrolisanje procesa uklanjanja 
otpada i slične aktivnosti 
Wasserversorgung; Abwasser- und 
Abfallentsorgung und Beseitigung von 
Umweltverschmutzungen

•	 AVISTA OIL D.O.O.

38 E 
Sakupljanje, tretman i odlaganje otpada; 
ponovno iskorišćavanje otpadnih materija 

 Sammlung, Behandlung und Beseitigung 
von Abfällen; Rückgewinnung

•	 E-RECIKLAŽA 2010 D.O.O. Niš
•	 Herran Inovations doo Beograd
•	 Jugo-impex d.o.o. 
•	 Jungić Recycling doo    

41 - 43 F 
Građevinarstvo 
Baugewerbe

•	 BUCK lighting
•	 Energogroup d.o.o. Beograd
•	 Finvest d.o.o.
•	 Fischer fixing systems d.o.o.
•	 G.P. Građevinar d.o.o. 
•	 Geoada d.o.o.
•	 Jadran d.o.o.
•	 Knauf Insulation d.o.o. Beograd 
•	 Knauf Zemun d.o.o. 
•	 Konstruktor Grupa
•	 Layher d.o.o. 
•	 MINELAAN Structural Design d.o.o.
•	 MSNet - International Partners Project 

System Engineering d.o.o.  
•	 PERI oplate d.o.o. 
•	 Profine d.o.o. 
•	 PROTEKTORWERK Florenz Maisch GmbH & 

Co. KG 
•	 PST Bohr d.o.o.
•	 SLOVO doo
•	 SPPM Consultancy d.o.o.
•	 STRABAG d.o.o.
•	 STRUCTURA CONCEPT doo
•	 Sunce Marinković d.o.o.
•	 Takenaka Europe GmbH, Ogranak Beograd
•	 Termoinženjering d.o.o. 
•	 Xella Srbija d.o.o. 

41 - 43 F 
Građevinarstvo; 43.22 F Postavljanje 
vodovodnih, kanalizacionih, grejnih i 
klimatizacionih sistema 
Baugewerbe; 43.22 F Gas-, Wasser-, 
Heizungs- sowie Lüftungs- und 
Klimainstallation
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•	 Flux Pro d.o.o.

41 - 43 F 
Građevinarstvo; 49 - 53 H Saobraćaj i 
skladištenje 
Baugewerbe; 49 - 53 H Verkehr und Lagerei

•	 ISCO d.o.o. 

41 - 43 F 
Građevinarstvo; 68 L Poslovanje 
nekretninama 
Baugewerbe; 68 L Grundstücks- und 
Wohnungswesen

•	 Marera Properties d.o.o.

43.22 F 
Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, 
grejnih i klimatizacionih sistema 
Gas-, Wasser-, Heizungs- sowie Lüftungs- 
und Klimainstallation

•	 Apodis d.o.o.
•	 Penta GE.CO. Construction
•	 TECHNOMER d.o.o.
•	 Vaillant d.o.o. 
•	 Weishaupt d.o.o. Beograd 
•	 Wilo Beograd d.o.o. 
•	 Yafi filtertech doo

45 G 
Trgovina na veliko i trgovina na malo i 
popravka motornih vozila i motocikala 
Handel mit Kraftfahrzeugen; 
Instandhaltung und Reparatur von 
Kraftfahrzeugen

•	 Delta Motors d.o.o.
•	 Ferdinand Bilstein SEE d.o.o. 
•	 Porsche SCG d.o.o.
•	 Star Import d.o.o. / Mercedes-Benz

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima 

Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

•	 Orion Emobility doo  
•	 Beiersdorf d.o.o Beograd
•	 GEA EEC SERBIA d.o.o.
•	 Hörmann Srbija d.o.o. 
•	 KT Eastern
•	 Ljubex International d.o.o.
•	 Moj kiosk Group d.o.o.
•	 Novos d.o.o.
•	 Rehau d.o.o. 
•	 RS Project RS  d.o.o.        
•	 SD Hirsch Automotive d.o.o.
•	 Siemens Energy d.o.o. Beograd
•	 Vladex DOO

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima; 24 C 
Proizvodnja osnovnih metala 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 24 C Metallerzeugung 
und -bearbeitung

•	 Legi-SGS d.o.o. 

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima; 29 C 
Proizvodnja motornih vozila, prikolica i 
poluprikolica 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 29 C Herstellung von 
Kraftwagen und Kraftwagenteilen

•	 MAN Truck&Bus Centar
•	 Schmitz Cargobull d.o.o. 

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima; 36 - 39 E 
Snabdevanje vodom; upravljanje otpadnim 
vodama, kontrolisanje procesa uklanjanja 
otpada i slične aktivnosti 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 36 - 39 E 
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Wasserversorgung; Abwasser- und 
Abfallentsorgung und Beseitigung von 
Umweltverschmutzungen

•	 MS Promcom d.o.o.

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima; 47 G 
Trgovina na malo, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 47 G Einzelhandel (ohne 
Handel mit Kraftfahrzeugen)

•	 Karcher d.o.o. Beograd

46 G 
Trgovina na veliko, osim trgovine 
motornim vozilima i motociklima; 47 G 
Trgovina na malo, osim trgovine motornim 
vozilima i motociklima 
Großhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen); 47 G Einzelhandel (ohne 
Handel mit Kraftfahrzeugen)

•	 Metro Cash & Carry d.o.o. Beograd 
•	 Officecom d.o.o. 

4669 
Trgovina na veliko ostalim mašinama i 
opremom 
Herstellung von elektrischen Ausrüstungen

•	 Siemens d.o.o. Beograd 

47 G 
Trgovina na malo osim trgovine motornim 
vozilima i  motociklima 
Einzelhandel (ohne Handel mit 
Kraftfahrzeugen)

•	 HORNBACH Baumarkt d.o.o.

47.11 G 
Trgovina na malo u nespecijalizovanim 
prodavnicama, pretežno hranom, pićima i 

duvanom 
Einzelhandel mit Nahrungs

•	 LIDL Srbija KD Nova Pazova 

47.29 
Trgovina na malo kozmetičkim i toaletnim 
preparatima 
Einzelhandel mit kosmetischen und 
Körperpflegeprodukten

•	 dm drogerie markt d.o.o.

49 - 53 H 
Saobraćaj i skladištenje 
Verkehr und Lagerei

•	 AAA-1 Rent d.o.o. (Sixt franchise)
•	 AGRORIT DOO MELENCI
•	 DB Engineering & Consulting GmbH / 

Ogranak DB E&C Beograd
•	 Delta Transportni Sistem - DTS d.o.o.
•	 DHL International Beograd d.o.o. 
•	 Die Länderbahn GmbH DLB
•	 Dragon Maritime SEE d.o.o.
•	 Englmayer RS  
•	 Fercam D.O.O.
•	 Gebrüder Weiss d.o.o. 
•	 Hödlmayr Zastava d.o.o. 
•	 Jungheinrich d.o.o.
•	 Kühne + Nagel doo
•	 LIFT TRUCK CO d.o.o.
•	 Logmax SEE doo (nekadašnji Depolink d.o.o.)
•	 M&B Trans d.o.o.
•	 M&M Militzer & Münch Transport & Logistics 

d.o.o.
•	 Milsped Group
•	 Nelt Co d.o.o.
•	 ORBIT International Forwarders LTD d.o.o.
•	 Perić Trans Company d.o.o.
•	 Schenker d.o.o.
•	 STEEL EXPRESS LOGISTICS DOO
•	 Stef Trans d.o.o
•	 Tehno-Coop d.o.o. 
•	 Transfera d.o.o.
•	 Union Šped d.o.o.
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49-53 
Saobraćaj i skladištenje 
Verkehr Und Lagerei

•	 MSC - Mediteranska brodska kompanija 
(Mediterranean Shipping Company)

55 - 56 
Usluge smeštaja i ishrane. 
Gastgewerbe

•	 Hotel Balkan Beograd, D.N.Ž. Nešković doo
•	 Hotel BNV Bristol d.o.o. Beograd
•	 Hotel Crowne Plaza Beograd, Delta 

Hospitality
•	 Hotel Hilton Beograd, Belaga Management 

Company d.o.o. Beograd 
•	 Hotel Hyatt Regency Beograd, BMP AD
•	 Hotel Metropol Palace d.o.o. 
•	 Hotel Mona Plaza d.o.o.
•	 Hotel Moskva
•	 Hotel Moxy Belgrade
•	 Hotel Nobel Group
•	 Hotel Radisson Collection Hotel, Old Mill 

Belgrade
•	 Hotel The Chedi Luštica Bay (LB Hotels 

Management)
•	 Moxy Belgrade
•	 Zijin Hotel Belgrade

58 - 63 J 
Informisanje i komunikacije 
Information und Kommunikation

•	 Accenture Services (Umlaut d.o.o.)
•	 CheckIT Labs
•	 Combis-IT usluge d.o.o. 
•	 Editel doo (Ex Panteon Group)
•	 GDC Services and Solutions d.o.o.
•	 Merkur Games d.o.o. 
•	 Muehlbauer Technologies d.o.o. 
•	 NIN Doo Beograd
•	 Perspekta d.o.o.
•	 Reisswolf Serbia d.o.o. 
•	 SAP West Balkans d.o.o. 
•	 Sky Express d.o.o.
•	 Tehnološko partnerstvo d.o.o.

•	 TeleGroup d.o.o. Beograd
•	 Telesign d.o.o. Beograd
•	 TNation d.o.o.
•	 we-IT d.o.o.
•	 Zuhlke Engineering doo

58 - 63 J 
Informisanje i komunikacije; 70 M 
Upravljačke delatnosti; savetovanje u vezi 
sa upravljanjem 
Information und Kommunikation; 
70 MVerwaltung und Führung 
von Unternehmen und Betrieben; 
Unternehmensberatung

•	 ComData doo
•	 Eltech Group
•	 NES Communications d.o.o.

5811 
Izdavanje knjiga 
Verlagswesen

•	 Klett d.o.o.

58–63 
Informisanje i komunikacije 
Information und Kommunikation

•	 Milena Vučković PR MOVITA Beograd
•	 Comtrade
•	 Eurotranslate d.o.o.
•	 Quadro Consulting SEE
•	 Rubiks Development Doo

61 J 
Telekomunikacije 
Telekommunikation

•	 Paradox Consulting d.o.o.
•	 Puzzle Software d.o.o.
•	 Telekom Srbija A.D.
•	 Solving It Solutions and Services d.o.o.

61 J 
Telekomunikacije; 82.30 N Organizovanje 
sastanaka i sajmova 
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Telekommunikation; 82.30 N Messe-, 
Ausstellungs- und Kongressveranstalter

•	 NetPlanet d.o.o. 

6201 
Računarsko programiranje 
Programmierung

•	 BEE IT DOO
•	 DataDrill d.o.o.
•	 Enetel Solutions doo
•	 MDS Informatički inženjering

63.91 J 
Delatnosti novinskih agencija  
Korrespondenz- und Nachrichtenbüros

•	 alliance international media d.o.o.
•	 Ninamedia Kliping d.o.o.
•	 Wireless Media Group (WMG)

64 - 66 K 
Finansijske delatnosti i delatnost 
osiguranja 
Erbringung von Finanz- und 
Versicherungsdienstleistungen

•	 3 Banka a.d. Novi Sad
•	 Acredia Versicherung AG
•	 Adriatic Bank a.d. Beograd
•	 DEG Deutsche Investitions- und 

Entwicklungsgesellschaft 
•	 Deutsche Bank AG - Repräsentanz Belgrad  
•	 EOS Matrix d.o.o. 
•	 Erste Bank A.D. Novi Sad  
•	 Generali Osiguranje Srbija a.d.o.
•	 KfW kancelarija Beograd 
•	 Marsh d.o.o. za posredovanje u osiguranju 

Beograd
•	 ProCredit Bank a.d. Beograd 
•	 Raiffeisen banka A.D. Beograd       
•	 UniCredit Bank Srbija a.d. Beograd
•	 Wiener Städtische osiguranje a.d.o. Beograd

64-66 
Finansijske delatnosti i delatnost 

osiguranja 
Finanzdienstleistungen und 
Versicherungsdienstleistungen

•	 ALTA banka a.d. Beograd

68 L 
Poslovanje nekretninama  
Grundstücks- und Wohnungswesen

•	 CBRE d.o.o.
•	 CBS International d.o.o. Beograd
•	 CTP INVEST d.o.o.
•	 Immorent Singidunum d.o.o.

68 L 
Poslovanje nekretninama; 70 M 
Upravljačke delatnosti; savetovanje u vezi 
sa upravljanjem  
Grundstücks- und Wohnungswesen; 70 M 
Verwaltung und Führung von Unternehmen 
und Betrieben; Unternehmensberatung

•	 First Facility d.o.o.

69.10 M 
Pravni poslovi 
Rechtsberatung

•	 Advokat Gordana Stević Dulić 
•	 Advokat Marko Petrović
•	 Advokat Stevan D. Adžić
•	 Advokatska kanc Andrejić i Partneri
•	 Advokatska kanc Doklestić Repić & Gajin
•	 Advokatska kanc Drašković Popović & 

Partners
•	 Advokatska kanc JPM&Partners
•	 Advokatska kanc KSEL, Advokat Nikola D. 

Stojiljković     
•	 Advokatska kanc Miroslav Stojanović, 

cooperating law office of Wolf Theiss
•	 Advokatska kanc MVJ (Marković, Vukotić, 

Jovković) ADVOKAT MARKO A. JOVKOVIĆ
•	 Advokatska kanc Petrikić & partneri AOD u 

saradnji sa CMS Reich-Rohrwig Hainz
•	 Advokatska kanc Petrović Mojsić & Partners
•	 Advokatska kanc Radovanović Stojanović & 
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Partners AOD
•	 Advokatska kanc SOG in cooperation with 

Kinstellar
•	 Advokatska kanc Stanković & partneri  

(NSTLAW)          
•	 Advokatska kanc Stanković & Partners
•	 Advokatska kanc Šunjka
•	 Advokatska kanc TSG Advokati Beograd
•	 Advokatska kanc VP (Vuković i partneri)
•	 Advokatska kanc VR legal - Vodinelić Rajić
•	 MNA Mavrenski i saradnici
•	 Pricewaterhousecoopers Consulting doo 
•	 PSG LEGAL
•	 Milan M.Novakov Advokat

69.10 M 
Pravni poslovi; 69.20 M Računovodstveni, 
knjigovodstveni i revizorski poslovi; 
poresko savetovanje 
Rechtsberatung; 69.20 M 
Wirtschaftsprüfung und Steuerberatung; 
Buchführung

•	 UNIJA ETL Accounting d.o.o. Beograd

69.20 M  
Računovodstveni, knjigovodstveni i 
revizorski poslovi; poresko savetovanje 
Wirtschaftsprüfung und Steuerberatung; 
Buchführung

•	 BDO d.o.o.
•	 Confida Consulting d.o.o. 
•	 Crowe RS d.o.o.
•	 Ecovis SEE d.o.o. 
•	 Ernst&Young d.o.o. (EY)
•	 IB INTERBILANZ CONSULTING DOO
•	 LeitnerLeitner Consulting d.o.o./

LeitnerLeitner Audit d.o.o.
•	 NDP Audit & Consulting d.o.o. 
•	 Roedl & Partner d.o.o. Beograd – Stari grad
•	 TEAMBLGRD
•	 TPA Porezi i računovodstvo d.o.o. (TPA 

Srbija)

70 M 
Upravljačke delatnosti; savetovanje u vezi 

sa upravljanjem 
Verwaltung und Führung von Unternehmen 
und Betrieben; Unternehmensberatung

•	 M.D.J. International Consulting d.o.o.
•	 S.C. HORVÁTH & PARTNERS MANAGEMENT 

CONSULTING S.R.L.
•	 SENZAL CAPITAL d.o.o. 
•	 360 Mobility
•	 AIM Edukacija
•	 Confluence advisory d.o.o. 
•	 Creditreform d.o.o. 
•	 Henriette Bauer 
•	 ICT HUB d.o.o.
•	 Institut za bezbednost i preventivni 

inženjering d.o.o.
•	 KP Advisory d.o.o. 
•	 MACS Energy & Water d.o.o. Beograd
•	 Marlo doo 
•	 Qnit d.o.o. Beograd
•	 Tonchew Advisory Associates d.o.o. / Boyden 

West Balkans
•	 TÜV Rheinland InterCert d.o.o. 
•	 Almas 1, Agencija za prevodilacke usluge, 

marketing i konsalting
•	 SMART DEVELOPMENT, Šumadinka 

Mihajlović PR

70.22 M 
Konsultantske aktivnosti u vezi sa 
poslovanjem i ostalim upravljanjem 
Beratungsdienstleistungen im Bereich 
Unternehmensführung und sonstiges 
Management

•	 VALEC Pr, Verica Aljinović - Agencija za 
konsalting o usklađenosti u poslovanju i 
poslovnoj etici

•	 Vivid Moment doo
•	 SUSTINERI PARTNERS DOO
•	 ELIXIR GROUP Šabac
•	 GFA South East Europe d.o.o.
•	 LeadNet d.o.o. / Mercuri Urval
•	 INTERMARK EUROPE DOO

70.22 M 
Konsultantske aktivnosti u vezi s 
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poslovanjem i ostalim upravljanjem; 71.20 
M Tehničko ispitivanje i analize  
Unternehmensberatung; 71.20 M 
Technische, physikalische und chemische 
Untersuchung

•	 Dekra d.o.o.
•	 EPCSued d.o.o. 

7022 
Konsultantske aktivnosti u vezi s 
poslovanjem i ostalim upravljanjem 
Beratungsaktivitäten im Zusammenhang 
mit Unternehmensführung und sonstigem 
Management

•	 Dirigent Acoustics d.o.o.

71 M 
Arhitektonske i inženjerske delatnosti; 
inženjersko ispitivanje i analize 
Architektur- und Ingenieurbüros; 
technische, physikalische und chemische 
Untersuchung

•	 A2S PROJECTS & ENGINEERING D.O.O
•	 ahw Ingenieure d.o.o
•	 APOKRIFI Construction d.o.o.   
•	 InterPower
•	 Studio Ener-tekt 

71.12 M 
Inženjerske delatnosti i tehničko 
savetovanje 
Ingenieurbüros

•	 EuroCons Group d.o.o.
•	 INTERNATIONAL ENGINEERING SERVICE 

d.o.o.
•	 Typhoon HIL
•	 WIG D.O.O. BEOGRAD

71.12 M 
Inženjerske delatnosti i tehničko 
savetovanje; 27 C Proizvodnja električne 
opreme  
Ingenieurbüros; 27 C Herstellung von 

elektrischen Ausrüstungen

•	 RCM Technologies Engineering d.o.o.

71.20 M 
Tehničko ispitivanje i analize 
Technische, physikalische und chemische 
Untersuchung

•	 SGS Beograd d.o.o. 

71.20 M 
Tehničko ispitivanje i analize; 58 - 63 J 
Informisanje i komunikacije  
Technische, physikalische und chemische 
Untersuchung; 58 - 63 J Information und 
Kommunikation

•	 Most Engineering & IT Solutions

73 M 
Reklamiranje i istraživanje tržišta  
Werbung und Marktforschung

•	 Business Intelligence Institute d.o.o.
•	 City Image 
•	 Ovation BBDO d.o.o.
•	 We Media Agency d.o.o.

73.11 
Delatnost reklamnih agencija 
Werbeagenturtätigkeiten

•	 Define Digital d.o.o.

78 N 
Delatnosti zapošljavanja 
Vermittlung und Überlassung von 
Arbeitskräften

•	 Gi Group HR Solutions d.o.o. 
•	 Heads Adriatic d.o.o.
•	 Manpower Srbija
•	 MG Group HR Services - Agencija za 

privremeno zapošljavanje d.o.o.
•	 SD Worx d.o.o. Beograd
•	 Vispero GmbH
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•	 Werte Executive Search (Ex Dr Heimeier 
Executive Search)

79 N 
Delatnost putničkih agencija, turoperatora, 
usluge rezervacije i prateće aktivnosti  
Reisebüros, Reiseveranstalter 
und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

•	 BTA Tours doo
•	 HRG Serbia & Montenegro
•	 TCG Tourism Consulting Group d.o.o.
•	 Turistička organizacija Nemačke (DZT)

82.20 N 
Delatnost pozivnih centara 
N Call center

•	 Concentrix d.o.o.

82.30 N 
Organizovanje sastanaka i sajmova  
Messe-, Ausstellungs- und 
Kongressveranstalter

•	 INTEGRALTEHNIC

82.30 N 
Organizovanje sastanaka i sajmova; 79 N 
Delatnost putničkih agencija, turoperatora, 
usluge rezervacije i prateće aktivnosti  
N Messe-, Ausstellungs- und 
Kongressveranstalter; 79 N Reisebüros, 
Reiseveranstalter und Erbringung sonstiger 
Reservierungsdienstleistungen

•	 Vekol DMC

82.92 N 
Usluge pakovanja  
Abfüllen und Verpacken

•	 MENSHEN d.o.o Šimanovci
•	 SINC NOVATION D.O.O. BEOGRAD

82.92 

Usluge pakovanja 
Abfüllen und Verpacken

•	 LORENAPROM

82.99 N 
Ostale uslužne aktivnosti podrške 
poslovanju 
Sonstige unternehmensunterstützende 
Dienstleistungsaktivitäten

•	 Niras Germany GmbH Predstavništvo

85 
Obrazovanje  
Erziehung und Unterricht

WESEB doo

85 P  
Obrazovanje  
Erziehung und Unterricht

•	 BERLITZ - La Lubenica d.o.o
•	 DaF Centar d.o.o.
•	 Goethe-Institut Belgrad
•	 Menadžment centar Beograd

86 Q 
Zdravstvene delatnosti 
Gesundheitswesen

•	 S-Lab kontrola d.o.o.
•	 Bauerfeind d.o.o.
•	 Biotec International d.o.o. 
•	 Dom zdravlja Vizim
•	 Family Health
•	 Merck d.o.o. 
•	 PHOENIX Pharma d.o.o. 
•	 Rea Lab d.o.o.

86 Q 
Zdravstvene delatnosti; 46 G Trgovina na 
veliko, osim trgovine motornim vozilima i 
motociklima 
Gesundheitswesen; 46 G Großhandel (ohne 
Handel mit Kraftfahrzeugen)
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•	 Scirent Clinical Research and Science d.o.o.

94 S 
Delatnosti udruženja 
Erbringung von sonstigen Dienstleistungen

•	 Budućnost 5 d.o.o., EuroSupport Group
•	 Deutsche Gesellschaft für Internationale 

Zusammenarbeit (GIZ) GmbH 
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) Aachen
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 

Chemnitz 
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 

Magdeburg
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 

München und Oberbayern
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 

Niederrheinische Duisburg - Wesel - Kleve zu 
Duisburg K.ö.R.  

•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) Nord 
Westfalen

•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 
Ostwürttemberg

•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) 
Rhein-Neckar

•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) Ulm
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK) zu Köln
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK)Koblenz
•	 Industrie- und Handelskammer (IHK)

Schwaben
•	 LKY SR D.O.O
•	 Ost-Ausschuss der Deutschen Wirtschaft e.V.
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